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SECTION: HISTORY SCIENCE 

 
 
 

Djalilova Gulbahor Mamirovna 
O'zbekiston Respublikasi Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligi  

O'zbekiston Respublikasi Sog'liqni saqlash vazirligi  
Andijon davlat tibbiyot instituti akademik litseyi tarix fani o'qituvchisi 

 (Andijon, Uzbekistan) 
 

OʻRTA OSIYO XALQLARI TARIXINING DAVRLASHTIRISH MASALASI 

 
Maʼlumki, odamzod va uning jamiyat tarixi juda qadimiy va murakkabdir. U 

bir necha yuz ming yilliklarni oʻz ichiga oladi. Ana shu koʻp ming yillik tarixiy davr 
ichida insoniyat oʻzining ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy va etno-madaniy rivojlanish 
darajasiga koʻra, qator tarixiy davr va bosqichlarni bosib oʻtdi. Dastlab, XX asrning 
30 yillarigacha Oʻrta Osiyoda xali arxeologik izlanishlar izga tushib, kishilik jamiyati 
tarixini davrlashtirishda arxeologik manbalardan foydalanish amaliyoti 
shakllanmagan paytda V.V. Bartold Oʻrta Osiyo xalqlari tarixini yozma manbalar 
asosida davriy tizimini ishlab chiqadi. Bu haqda 2007-yilda chop etilgan akademik 
A. Asqarovning ―Oʻzbek xalqining etnogenezi va etnik tarixi nomli oʻquv 
qoʻllanmamizda toʻxtalib oʻtgan. Bunda V.V. Bartold davriy tizimida haqiqiy tarixiy 
jarayonlar oʻz aksini toʻliq topa olmagani, yaʼni ibtidoiy davr tarixining ijtimoiy 
tuzumiga xos jihatlar hatto, ―arablar istilosidan keyingi bir necha asrlar davomida 
ham shundayligicha saqlanib qolavergan edi‖, degan tushunchalar tarixiy haqiqatga 
mutlaqo zid ekanligi qayd etildi. 

Kishilik jamiyati tarixini davrlashtirish masalasiga bagʻishlangan ilmiy 
anjumanlarda, ayniqsa, Oʻrta Osiyo xalqlari tarixining arablargacha boʻlgan davrini 
yoritishda yozma manbalarning yetarli emasligi, mintaqada arxeologik tadqiqotlar 
koʻlamini kengaytirish kerakligi alohida taʼkidlanadi. Akademik V.V. Struve qadimgi 
sharq materiallariga asoslangan holda ―Oʻrta Osiyoda musulmonchilikkacha 
quldorlik jamiyati boʻlgan, degan gʻoyani koʻtarib chiqadi. Ammo, V.V. Struve 
gʻoyasini Oʻrta Osiyo xalqlarining qadimgi davrlariga toʻgʻri kelmasligi borasida ayrim 
shubhalar ham bildirildi. 

Oʻrta Osiyo xalqlari tarixining davrlashtirish masalasi.  
Oʻrta Osiyo xalqlari tarixini oʻrganishda ham jamiyatning rivojlanish tarixini 

markscha-lenincha konsepsiya asosida 5 ta ijtimoiy-iqtisodiy formatsiyalarga boʻlib 
tadqiq etish fanda hukmron boʻlib qeldi. Mintaqada olib borilayotgan barcha 
arxeologik izlanishlarning ilmiy yoʻnalishi mana shu konsepsiyani asoslashga 
qaratildi.  

Oʻrta Osiyo va Qozogʻiston xalqlarining sovetlargacha boʻlgan tarixiga 
bagʻishlangan ilmiy sessiyada (1954-yil) Oʻrta Osiyo xalqlari tarixini davrlashtirish 
masalasida olib borilgan izlanishlarning yutuqlari va kamchilliklari tahlil etilib, ishlab 
chiqilgan davrlashtirish prinsiplari asosida Oʻzbekiston tarixining nashrlari yaratildi. 
Shunday qilib, kishilik jamiyati tarixini 5 ta ijtimoiy-iqtisodiy formatsiyalar (ibtidoiy 
jamoa tuzumi, quldorlik, feodalizm, kapitalizm va sotsializm) ga boʻlib oʻrganish 
anʼanaga aylandi.  
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• Sobiq SSSR parchalanib, kommunistik gʻoya va sotsializm sistemasi 
barbod boʻlgan bugungi kunda hayot tarixga, jamiyat taraqqiyotining rivojlanish 
qonuniyatlarini oʻrganishda obyektiv, aniq va birlamchi manbalar asosida 
yondashishni taqozo etmoqda. Jamiyatning rivojlanish qonuniyatlarini 5 ta 
formatsiyalarga boʻlib oʻrganishlik endilikda zamon talabiga toʻgʻri kelmay qoldi. 
Chunki, Oʻrta Osiyo xalqlari tarixi misolida oladigan boʻlsak, quldorlik tuzumi maxsus 
ijtimoiy-iqtisodiy formatsiya sifatida mintaqada klassik tarzda yuz bermagan. 
Sotsialistik jamiyat esa tarix taqozo etmagan hayoliy bir uydirma boʻlib chiqdi. Oʻrta 
Osiyo sharoitida ana shu 5 ta ijtimoiy-iqtisodiy formatsiyaning faqat uchtasigina 
(ibtidoiy jamoa tuzumi, feodal jamiyati va kapitalistik ishlab chiqarish 
munosabatlarining dastlabki bosqichlari) yuz berganligini taʼkidlash mumkin. Sovet 
davri jamiyati esa davlat monopolistik kapitalizmi shaklida rivojlandi.  

2011-yildan eng yangi tarixning toʻrtinchi bosqichi boshlandi. Ushbu bosqich 
demokratik islohotlar va mamlakatni modernizatsiyalash jarayonini yanada 
chuqurlashtirish bosqichi hisoblanadi. Bu bevosita Birinchi Prezident Islom Karimov 
tomonidan―Mamlakatda demokratik islohotlarni yanada chuqurlashtirish va 
fuqarolik jamiyatini rivojlantirish konsepsiyasining ishlab chiqilishi bilan bogʻliqdir. 
Ushbu tarixiy hujjat mustaqillikning ilk yillaridan mamlakatda demokratik yangilanish 
va bozor iqtisodiyoti asoslarini vujudga keltirish bilan bogʻliq holda olib borilayotgan 
tub islohotlarning uzviy davomi hisoblanadi. Unda davlat va jamiyatni 
modernizatsiyalash yuzasidan uzoq muddatli strategik dastur vazifalari koʻrsatib 
berilgan. Ushbu bosqichga davlat hokimiyati va boshqaruvini yanada 
demokratlashtirish, sud-huquq tizimi, axborotlashtirish sohasini isloh etish, soʻz 
erkinligini taʼminlash, saylov qonunchiligini takomillashtirish, iqtisodiyotni 
liberallashtirishga qaratilgan demokratik bozor islohotlarini chuqurlashtirishga 
qaratilganligi bilan xarakterlanadi.  
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Egamberdieva Gulnora Usivalievna 
Fargona shaxar 13-maktab 

Tarix fani o’qituvchisi 
 (Fargona, Uzbekistan) 

 
ЁШЛАР ОНГИДА ВАТАНГА БЎЛГАН МЕҲР - МУҲАББАТНИ 

ШАКЛЛАНТИРИШ 

 
Aннотация: ушбу мақолада ёшлар онгида ватанга бўлган меҳр - 

муҳаббатни шакллантириш, ватанга бўлган меҳр-мухаббат мустаҳкам 
эътиқод, Ватан туйғуси тўғрисида буюк аллома-донишмандлар кўплаб 
ҳикматли фикрларни насиҳат қилиб қолдирганллиги, ватанга нисбатан 
чексиз-меҳр-мурувват сўз боради.  

Калит сўзлар: ватанпарварлик, педагогик йўналиш, дидактик 
талаблар, индуктив услуб, дедуктив услуб, маърузачининг махорати, 
грамматик ва орфографик саводлилик, фикрлаш қобилияти. 

 
Ватанга бўлган меҳр-мухаббат мустаҳкам эътиқод ва иймонга 

айлангандагина, ватанпарвар шахс шаклланганлигини билдиради. Ватан 
тушунчаси илк бор ва муқаддас тарзда тетапоя бўлиб ўсиб келаётган 
гўдакнинг онги, руҳи ва қалбига оилада сингиб боради, бутун умри, ҳаёти 
фаолияти давомида яна ҳам улғайиб, мазмунан бойиб мужассамлашади. Бу 
жараён маҳалла ва оиладаги соғлом муҳитда, ота - боболар ўгити, ота ибрати, 
она меҳри, ака-ука, опа-сингилларнинг меҳр-оқибати орқали амалга ошади. 
Ўсиб келаётган навқирон авлодни ватанпарварлик руҳида тарбиялаш 
оиланинг, қолаверса бир бутун жамоанинг энг муқаддас ва шарафли бурчи 
хисобланади. 

Ватанпарварлик–Ватан тушунчалари инсон қалбидаги иймон-этиқод, 
миллат манфаатлари ва ғурури учун фидоийликдир. Ватан туйғуси тўғрисида 
буюк аллома-донишмандлар кўплаб ҳикматли фикрларни насиҳат қилиб 
қолдирганлар. Уларни мужассамлаштириб, қуйидагиларни қайд этиш 
ўринлидир. Ватан “онадек ягона, танҳо,” “она каби азиз ва мукаррамдир.” Улуғ 
донишмандлар Ватанга энг муносиб таъриф излаганда, уни Она сиймосига 
қиёс этганлар,-дейди. 

Ватан – бу ҳар бир халқнинг, миллатнинг ҳар бир инсоннинг ўтмиши, 
бугуни, келажагидир. Ушбу ўринда атоқли олим марҳум Ҳ. Пўлатовнинг 
қуйидаги фикрларини келтириб ўтиш Ватан, ватанпарварлик тушунчаларини 
мазмун-моҳиятини теран англаш имконини беради.”Ватан-муқаддас қадрият-
деб ёзган эди олим,-тараққиёт ватандан бошланади. У инсоннинг киндик қони 
тўкилган жой, инсонни ижтимоий етимликдан асровчи манзил, ҳар кишининг 
бирлигини қадрловчи, ўз-ўзига сиёсий беклигини ифодаловчи замин, 
маънавий камолат ва фуқаролик майдони, ҳаёт мактаби, фаровонлик ва бахт-
саодат ўчоғидир. Шунинг учун ҳам ҳар бир одам ўз дард-аламини, орзу-
умидларини Ватан тақдири билан боғлаб келган, унинг тимсолида ўз 
халқининг ақл-идрокини, ор-номусини ва виждонини кўриб келган. 

Мустақил Ўзбекистоннинг куч-қудрати, манбаи халқимизнинг 
умуминсоний қадриятларга содиқлигидир. Халқимиз адолат, тенглик, ахил 
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қўшничилик ва инсонпарварликнинг нозик куртакларини асрлар оша асраб-
авайлаб келмоқда. Ўзбекистонни янгилашни олий мақсади ана шу 
аньаналарни қайта тиклаш, уларга янги мазмун белгилаш, заминимизда 
тинчлик ва демократия, фаровонлик, маданият, виждон эркинлиги ва хар бир 
кишини камол топтиришга эришиш учун зарур шарт-шароит яратишдир. 

Миллий истиқлол мафкураси Ўзбекистоннинг мустақилликка эришиш 
хақидаги сиёсий, илмий, назарий, тарихий, фалсафий, бадиий ва диний 
қарашлар мажмуи, халқни келажакка ишонч, эхтиқод рухида тарбияловчи 
ғоявий қурол, барча тоифа кишиларни шу мақсад йўлида бирлаштирувчи ғоят 
қудратли маънавий омил хисобланади.  

Миллий истиқлол мафкурасининг асосий мохияти қуйидагилардан 
иборат: 

- халқимизнинг азалий анханаларига, удумларига, рухиятига, тилига, 
диний мос ғоялар асосида одамлар онгига келажакка ишонч, мехр-мухаббат, 
инсоф, сабр-тоқат, адолат, махрифат туйғуларини сингдириш; 

- миллий истиқлол мафкураси орқали халқимизда ўзининг қудрати ва 
химоясига суянган холда, умуминсоний қадриятларга асосланиб, жахон 
ҳамжамиятида, илғор давлатлар орасида тенг хуқуқли ва муносиб ўрин 
эгаллашга интилиш хиссини тарбиялаш; 

- соғлом, маънавий бой, комил авлодни шакллантириш. 

Миллий истиқлол мафкурасининг негизини ватанпарварлик, эркинлик, 
миллий ифтихор, инсонпарварлик, байналмилаллик каби хусусиятларни 
ташкил этади. 

Давлатимиз рахбари бу борадаги фикрларни баён этиб, авваламбор, 
ўзининг келажагини қурмоқчи бўлган хар қандай давлат ёхуд жамият, албатта 
ўз миллий ғоясига суяниши ва таянишини таъкидлайди. 

Зеро, давлат тизими, уни бошқариш ва олиб борилаётган сиёсат аввало 
аниқ ва равшан ифодаланган мафкура асосига кўрилмоғи лозим. Ўз миллий 
ғоясига таянмаган жамият инқирозга дучор бўлиши, ўз йўлини йўқотиб қўйиши 
муқаррар. 

Хар бир инсоннинг, айниқса, эндигина хаётга қадам қўйиб келаётган 
ёшларнинг онгига шундай фикрларни сингдириш керакки, улар ўртага қўйилган 
мақсадларга эришиш ўзларига боғлиқ эканлигини, яхни бу нарса уларнинг 
собит қадам ғайрат шижоатига, тўла-тўкис фидокорлигига ва чексиз 
мехнатсеварлигига боғлиқ эканлигини англаб етишлари керак.  

Бизнинг бугунги энг буюк вазифамиз ва муқаддас бурчимиз Ўзбекистон 
тарихидан ўзимизга муносиб сахифа очиш ва уни авлодларимиз учун ибрат 
бўладиган олийжаноб ва савобли ишлар билан тўлдиришдир. 

Мана шу сўзлар буюк мақсадларда келиб чиққан холда бизлар ҳам ўз 
олдимизга асосий вазифаларни белгилаб олишимиз керак. Бизларни, яхни 
бўлажак ҳарбий таьлим ўқитувчиларни, асосий вазифамиз мана шу мустақил 
ватанни жон-жонидан севувчи, унинг равнақи ва озодлиги, халқи учун 
жасоратга, керак бўлса жонини фидо этишга тайёр бўлган, элим деб, юртим 
деб ёниб яшайдиган мард ўғлонларни, ўзбек ватанпарварларини тарбиялаб 
вояга етказишдир. Бу тарбия, албатта умумий тарбияни ахлоқий, мехнат, 
эстетик, сиёсий, жисмоний турлар билан узвий боғлиқликда олиб борилиши 
керак. 



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

10 
 

СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ: 
1. Ш. Тилаволдийев. Ҳарбий ватанпарварлик тарбияси асослари. 

Маърузалар матни. ФарДУ, 2006 йил 
2. Б. Зиёмуҳаммедов. Педагогика. Ўқув қўлланма. Тошкент, 2006 йил 
3. Н. Боймуродов. Aмалий психология. Ўқув қўлланма. Тошкент, 2008 йил 
4. А. Сотиболдийев. Ҳарбий педагогика. Ўқув қўлланма. Тошкент, 2004 йил 

 
  



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

11 
 

Hourie Ekhlef  
Doctor, Professor 

vice-rector of the University of Foreign Languages 
(Almaty, Kazakhstan) 

 
ABOUT KAZAKH NATIONAL WRITING AND CHANGES IN THE ALPHABET 

 
Abstract: Writing is the foundation of human and national identity as well. It 

is known that history begins with writing, a person becomes a person through 
reading and writing. Folk writing and written literature based on literature raise the 
essence of the nation and create culture. That is, writing is a big factor for a person, 
nation and state. That is why the rulers of the state, leaders of the nation, scientists 
and parents, socio-cultural organizations pay special attention to writing, the 
language and literature of writing, and writing graphics. 

Kazakh national writing has changed as well. Thenew spelling will be the 
latin alphabet. However, it will not easy to change in to latin graphics. He was given 
a seven year trial period. The transition to the Latin alphabet developing 
Kazakhstan. No doubt that young generation will benefit more from modern 
opportunites and technology. Moreover, the Kazakh people will be in Turkish world 
together in alphabetics, thus strengthening their ties whitethe friendly and brotherly 
nations. In order to achieve this aim, various of scientific and cultural meetings are 
held in Turkish Republics as well. We believe that one day in the future Kazakhstan 
will use Latin alphabet as other Turkish world.  

Key words: national letter, kazakh language and literature, ruhani zhangyru, 
latin alphabet, discours. 
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О КАЗАХСКОМ НАЦИОНАЛЬНОМ ПИСЬМЕ И ИЗМЕНЕНИЯХ В АЛФАВИТЕ 

 
Аннотация: письменность является основой человеческой и 

национальной идентичности. Как известно, история начинается с письма, 
человек становится человеком через чтение и письмо. Народная 
письменность и литература возвышают сущность нации и создают 
культуру. То есть письмо - это большой фактор для человека, нации и 
государства в целом. Вот почему руководители государств, лидеры нации, 
ученые, социокультурные организации уделяют особое внимание письму, 
языку и литературе, письменной графике. 

Со временем казахская письменность изменилась. Обсуждаются на 
высшем уровне переход на латинский алфавит. На наш взгляд, перейти на 
латинский алфавит будет непросто, так как этому проекту дали 
семилетний испытательный срок. Мы считаем, что переход на латинский 
алфавит принесет только пользу Казахстану и даст молодому поколению 
еще больше современных возможностей и технологий. Более того, 
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казахский народ будет в тюркском мире един по алфавиту, тем самым 
укрепляя свои связи с дружественными и братскими народами. Для 
достижения этой цели в Турецких республиках также проводятся 
различные научные и культурные мероприятия. Мы верим, что однажды в 
будущем Казахстан будет использовать латинский алфавит как весь 
турецкий мир. 

Ключевые слова: национальное письмо, казахский язык и 
литература, рухани жангыру, латинский алфавит, дискурсы. 

 
ҚАЗАҚ ҰЛТТЫҚ ЖАЗУЫ ЖӘНЕ ӘЛІПБИ ӨЗГЕРІСТЕРІ ЖАЙЛЫ 

 
Жазу тілі және әдебиеті 

Жазу – адам және ұлт болмысының негізі. Тарих жазумен басталады. 
Адам–оқу-жазумен адам болады. Ұлт–жазу және жазба әдебиет негізінде ұлт 
болмысын көтеріп, мәдениет құрады. Яғни жазу–адам, ұлт және мемлекет 
барлығындағы үлкен фактор. Сондықтан мемлекет билеушілері, ұлт 
көсемдері, ғалымдар және ата-аналар, қоғамдық-мәдени ұйымдар жазуға, 
жазу тілі мен әдебиетіне, жазулардың графикасына маңызды көңіл бөлуде. 

Жазу–көзбен көру арқылы қабылданатындықтан адамның жадында 
жақсы сақталады. «Тайға таңба басқандай» деген қазақ сөзі, «таңба, таңба 
хатқа қалай түссе, оны біз солай көзбен көреміз және дәл сол күйінде біздің 
тілдік санамызға орнығады» дегенді түсіндіреді. Осылайша, халықтың ұлттық 

бет-бейнесін сақтап қалу үшін атқарылатын маңызды қызметтердің бірі, ұлттық 
негіздегі жазуды қалыптастыру және қолдану. 

Жазу–адамзат тарихында (б.з.д.3000-2500 жылдары) Шумерлер мен 
басталады. Адамзат тарихы да жазумен басталады және жазба құжатқа 
сүйенеді. Сондықтан көптеген жазушы-тарихшы жазудан бұрынғы дәуірлері 
адамзат тарихынан сақтайды да жазудың табылуымен бастады. Бірақ 
адамдармен халықтар, ұлттар мен қоғамдар туралы мәліметтік басқа қайнар 
көздерімен деректері де бар. Авторы адам емес, жаратушы болған және 
«уахии» немесе «құдайлық кәлам-сөз» делінген жазба мәлімет ең ежелгідегі 
болмысынан бастап «ұлттар-халықтар және мемлекеттер тарихы» жайлы 
әрі түпнұсқа әрі сенімді де мықты хабарларды қамтиды. Осыны жоққа шығара 
отырып, жазу тарихы мен жазба әдебиеті тек ғана адамдар авторы болған 
жазумен, жазба әдебиетімен бастау, б.з.д. миллюн-миллюн жылдар мен 
соларда өмір сүргендерді «жоқ» деп есептеуге болмайды деген түсініктеміз. 
Ең алғашқысымен ең соңғысына дейін бүкіл дәстүрлі және дәстүрлі емес 
діндердің негізгі қайнар көзі де қандай сипатта қабылданатын болса да «уахи-
киелі жазба сөз мен әдебиет (кітап)» болып табылады. 

Олай болатын болса, екі жазу түрі бар: адами/авторы адам болған 
жазу, құдайы/авторы Құдай болған жазу-уахи; адами тіл және графикасы, 
құдайы тіл және графикасы, ескерткіштер, тас, қола, темір, тері, жарпақ сынды 
нәрселерге жазылған жазулар мен салынған суреттер, статукалар, қазылар 
арқылы табылған заттар- металдар, қағаздың табылуынан кейін түрлі 
көлемде, карактерде, мазмұнда және материалдарда жазылып екі қапақ 
арасында жиналған және сақталған адам баласының еңбектері ретіндегі 
«жазба мұра» және жаратушының ең алғашқы адам мен пайғамбардан бастап 
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періште арқылы адамзатқа жеткізген қасиетті сөздері, бұйрықтары, өкімдері 
мен діни наным-сенім, ғыбадат және этика негіздерін қамтитын киелі-қасиетті 
беттер мен кітаптар әлемдегі жазба мұра мен әдебиеттің негізгі қайнар 
көздерін құрайды. 

Қазақ Ұлттық Жазу Тарихы 

Қазақтар–әлемдегі ұлттық жазу ең көп өзгерген және бірін-біріне тезірек 
ауысқан ұлттар қатарына жатады. Тек ғана бір ғасырдың ішінде (ХХ ғасыр) 4 
рет ұлттық жазу графикасын ауыстырып-өзгертуге мәжбүр болған қазақтар 
осы уақытта, яғни ХХ-ғасырдың бастарында..... графикасында, 1929 жылға 
дейін араб әліпбиінде, 1929-1940 жылдар аралығында латын графикасында, 
1941-ден бастап кирил таңбасында жазып келді. 

Сонымен бірге, қайсы таңбаны қолданса да, қайсы әліпбиде жазуға 
мәжбүр болса да қазақ халқы ана тілін жоғалтқан жоқ. Ресей патшалығының 
бодан дәуіріндегі өмірінде де ұлттық тілін сақтап қазіргі күннің жас 
ұрпақтарына әкелуге қол жеткізді. 

Қазақ тарихындағы нағыз ұлттық жазу, Ахмет Байтұрсынұлы жасаған 
арабтаңбаларына негізделген төте жазу болып табылады. Өйткені онда 
қазақтың бүкіл тілдік заңдылықтарымен ережелері сақталған жоғары деңгейде 
жасалған төте жазу әліпбиі болды. ХХ-ғасырдың басында түрік халықтарына 
ортақ әліпбиді жасау міндеті тұрды. 1926 жылдың басында бүкіл түрік 
халықтары зиялыларының қатысуымен Баку қаласында 1-жалпы одақтық 
түркология-түріктану конгресі өтті. 

Осы жиналыстың өзекті мәселелерінің бірі–түрік тектес және тілдес 
халықтардың жазуларын латын графикасына көшіру мүмкіндігін қарастыру 
болды. Қатысушылар «төте жазуда боламыз ба, әлде латын таңбасына 
өтеміз бе» деген мәселені талқалады. 

Қазақстанда 1929 жылдан 1940 жылға дейін латын графикасы 
қолданыста болды. 1940 жылы көбіне саяси себептермен бір мезетте 
халықтың талқысына салмай-ақ, бір бұйрықтың негізінде қазақ ұлттық жазу 
кирилл таңбасына көшірілді. Әліпби өзгергенде орыс тілінен алынған көптеген 
сөздер мен ұғымдар-терминдер қазақшаға ене бастады. Оларды өзгертпей 
өзгеріссіз жазу үшін қазақ әліпбиіне, қазақ тіліне тән емес В, Ф, Ч, Ц, Щ, Э, Е, 
Ю, Я, Ь, Ъ әріптері кірді. 

Қазақстан тәуелсіз ел болған соң, қазақ «зиялы қауымы арасында» 
қазақ жазу тілін «латын әліпбиіне көшіру» идеясы тұрақты сөз бола бастады. 
Осы идеяны 1991 жылы Қазақстанның егемендік алған күнінен бастап, 
әрқашан және халыққа жолдауларымен «Қазақстан-2030», «Қазақстан-2050» 
стратегияларында, «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» сияқты мемлекеттік 

бағдарламаларында өзекті мәселелерден бірін жасап, күнтәртібіне кіргізген 
Тұңғыш Президент Нұрсұлтан Назарбаев болды. Жаңа Қазақстанның 
көшбасшысы, елінің егемендік алғанынан қысқа уақыт кейін, Қазақ елін 
Тәуелсіз мемлекет болғандығын әлем бойынша алғашқы болып мақұлдап, аса 
зор қуанышпен қарсы алған Түркияға іссапармен барғанда Тұңғыш Президент 
Нұрсұлтан Назарбаев–Түркияның жұртшылығымен, сонда тұратын 
қазақтармен кездесу барысында «Қазастан латын жазуына өте ме?» деген 
сауалына жауап ретінде ол: «егер халқымыз қалап жатса, ғалымдарымыз 
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оның қажеттілігін дәлелдеп жатса, оған көшуге мен қарсы емеспін» деген 
болатын.  

Шын мәнінде Елбасы, латын әліпбиіне көшу идеясын қолдап, әрдайым 
назарында ұстады. Өйткені ол, тәуелсіз Қазақстанның әлемдегі ең көп 
дамыған 30 өлке арасында өзіне сай орын алуын, өзінің өңірінде жарық 
жұлдыз болуын, мәдениетті өркениет иесі мемлекеттер қатарында жүруін 
негізгі мүддесі жасаған. Осы мүддеге жол жеткізудің маңызды жолдарынан 
біреуінің латын жазуына қазақ ұлттық жазуын өткізу болғанын, былай 
болмайтын болса, кирилл әліпбимен қазіргі өркениетті әлеммен кездесудің 
мүмкін еместігін жақсы біледі. 

Сонымен бірге, Елбасы - Тәуелсіздік алған алғашқы жылдардан 
басқадай да саяси өзгерістер болуына, қоғамдық-демографиялық шарттардың 
әлі ыңғайлы болмауына, ішкі және сыртқы бірнеше маңызды жағдайларға 
байланысты бұл бастаманы кейінге қалдырып жүрді. 

Тәуелсіздіктен біраз уақыт өтіп, демографиялық құрылымда өзгерістер 
болып, қазақ елінің әлеуметтік-экономикалық акуалын біршама тұрақталып, 
дамуда ілгерілеу барысында Тұңғыш Президент осы бастаманы қайтарып 
жаңғыртты. 2006 жылдың 24 қазанында өткен «қазақ халқы ассамблеясының 
ХІІ-сессиясында» мәселені көтерген сөзінде былай дейді: «Қазақ әліпбиін 
латынға көшіру жөніндегі мәселеге қайта оралу керек. Бір кездері біз оны 
кейінге қалдырған едік. Әйтсе де, латын әрпі коммуникациялық кеңістікте 
басымдыққа ие және көптеген елдер, соның ішінде пост кеңестік елдердің 
латын әрпіне көшу кездейсоқтық емес мамандар жарты жылдың ішінде 
мәселені зерттеп, нақты ұсыныстармен шығуы тиіс. Әлбетте, біз бұл 
жерде асығыстыққа бой алдырмай, оның артықшылықтары мен 
кемшіліктерін зерделеп алуымыз керек». 

Елбасы Нұрсұлтан Назарбаев, 2017 жылы 12 сәуірде жарияланған 
«Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты мемлекеттік мақаласында қазақ 
жазуын латын таңбасына өткізу уақыты келгенін түсіндіре отырып, ойларын 
төмендегідей баяндаған: «Біріншіден, қазақ тілін біртіндеп латын әліпбиіне 
көшіру жұмыстарын бастауымыз керек. Біз бұл мәселеге неғұрлым 
дәйектілік қажеттігін терең түсініп, байыппен қарап келеміз және оған 
кірісуге тәуелсіздік алғаннан бері мұқият дайындалдық».  

Тұңғыш Президент Н. Назарбаев «Қазақстан-2050» мемлекеттік 

стратегиясында қазақ жазуын латын әліпбиінен өткізу туралы бастамасын 
нақты іс жүзіне жеткізуін 2017 жылынан 2025 жылдар арасындағы мезгілде 
көрсеткен. Яғни 2017 жылынан бастап қазақ жазуын латын қарпіне өткізуді 
сынақ болады. Қазақ зиялылары мен ана тілі жанашырлары бірігіп бұл 
бастаманы тиісті ережелікте және стандарттарда зерттеп беру керек. Осы 
орайда, дүниежүзілік құндағы 100 оқулықты, оқу құралын латын таңбалы 
қазақшамен жазып шығу қажет. Елбасы осы орайда жұмыс істеу мақсатымен 
Астана және Алматыдағы тіл институттарына арнайы тапсырмалар беріп, жеке 
комиссиялар құрып, қазақ елінің рухани дамуы мен кемелдену жолында қазақ 
жазуының латын әліпбиіне көшуіне байланысты бірқатар міндеттерді жүзеге 
асыруды жүктеді. 
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ЛАТЫН ӘЛІПБИІНЕ КӨШУДІҢ МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ 

Қазақ жазуының латын графикасына өтудін мені мен маныздылығы зор 
деп білеміз. Атап айтканда: біріншіден қазақ тілін аймақтық және әлемдік 
деңгейін жоғарылап көтереді, қазақшаның ғылым-білім тілі болуына үлкен 
қызмет атқарады, қазақ тілінің өзін дамытуға, сөздерімен терминдерін жас 
ұрпақ тарапынан да басқа ұлттар мен халықтар тарапынан білінуіне, тәуелсіз 
Қазақстанның әлемдік деңгейде дүниежүзі халықтары алдында білініп 
танылуына, қазақ елінің жерүсті және жерасты байлығының, ұлттық және 
рухани құндылықтарының білінуіне, тәуелсіз Қазақстанның мәдениетті 
өркениет иесі және ең көп дамыған елдер арасына қосылуына, қазақ халқының 
әрі түрік дүниесімен әрі өркениетті әлемнен қоштасуына, ғылым мен білімнің 
қазақ жұртында тағы да көп дамуына, инновациялық технологияның 
Қазақстанда және Қазақстандықтар арасында терең орын алып қалыптасуына, 
тәлім-тәрбиенің заманауи технология, түсінік және тәсілдерге негізделумен 
бірге тезірек дамуына, жахандық стандарттарға қол жеткізуіне, қазақтың салт-
дәстүрінің, әдеп-ғұрыптарының, материалды және рухани байлығының басқа 
халықтар мен ұрпақтарға жеткізуіне, Қазақстанның материалды және рухани 
дамуына үлкен үлес қосады, көмек көрсетеді, маңызды қызмет атқарады деген 
ойдамыз. 

Бүл түрғыда, Қазақстаннын Алматы қаласында 2004-2005 оқу жылынан 
бастап тәлім-тәрбие, ғылым және мәдениет салаларында маңызды қызметтер 
атқарып келген «Шет тілдер және іскерлік карыера 
униуерситетінін»(ШТИКУ) шет тілдер оқыту, латын әліпбиін жастарға уйрету 
жөніндегі 15 жыл бойынша істеген істерін куанышпен және мақтанышпен 
айткым келеді. Шитку- Әділет, Білім және ғылым министрліктері бекіткен 
жарғысы негізінде әрі грилл әліпбии әрі латын графикасы бойынша тәлім-
тәрбие береді. Орыс тілі мен қазақ тілін грилл қарпынан, ағылшын, француз, 
түрік, неміс, испан тілдерін де латын фрафикасымен уйретеді. Ягни штику-да 
білім алған қазақстанык жастар 15 бойынша осы екі әліпбиде жазу-оқу уйреніп, 
кем дегенде екі шет тілі менгеріп екі қанатты кус ретінде тулек болып шықты. 
Осыған қоса ШТИКУ-дін басшылығы, Елбасынын 2016 жылы жарыяланған « 
Болашаққа бағдар; рухани жаңғыру» атты мемлекеттік жолдауын басшылыкка 

ала отырып білім беру бағдарламаларын латын әліпбиінде көбіне сабақ 
жұргізу, ағылшын тілін тағы коп кредітте уйрету мақсаттары бойынша өзгертіп 
жанартты. Ағылшын топтарынын мамандыктар мен кафедралар бойынша 
сануын көбеітті, 2017-2018 оқу жылынан бастап тағы үлкен өгерістер жүзеге 
асты; баяғыда ғы қазақ тобы, орыс тобынын орнына, ағылшын тобы, көптілді 
топ ашылды. Казіргі күнде Штику-де оқитын студенттер бул екі топтын бірінде 
оқиды, бүдан билай қазақ тобы, орыс тобы жоқ. Сонымен қатар, униуерситет 
көлемінде бірінші курста оқитын студенттер бірінші жартыжылда текқана 
латын әліпбиі фрафикасымен ағылшын тілі мен түрік тілін оқиды. Бул дегеніміз 
бірінші курстын бірінші жартыжылынан бастап латын фрафикасы мен қартерін 
әрі жазу әрі сөз сөйлеу денгейлерінде уйренеді, жоғары курстарда 
жалғастырып жақсы менгеріп шыкады. Тағы да, егер де студент калайтын 
болса, грантбен Түркияға серіктес жоғары оқу орындарына жартыжылдык 
немесе жылдык мезгіл үшін жіберіледі, сонда тіл білімімен тәжірибесін 
күшейтіп орындайды. Штику-дін 2005-2006 оқу жылында қазақстандықтарға 
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«ана тілі-қазақ тілі» және талапка сай шетелдік тілдерді уйрету мақсатымен 
ашылған « Тіл уйрету орталығы» да латын әлипбиін, ағылшын женә баска 

еуропалык тілдері біліп алу, латын карпімен жазып оқу жөнінде маңызды роль 
атқарып келеді. 

Штику, Елбасы сондай-ак мемлекет үлкен мен беріп мемлекеттік-
үкіметтік саясаттын біреуі ретінде қабылданған «қазақшаны латын әлипбиіне 
көшіру» саласында ондай жылдар үлкен табысбен атқарып келген осы 
қызметімен қазақстандағы көптеген жоғары оқу орыннарынан алға жұрген 
көрінеді.  

ЛАТЫН ӘЛІПБИІНЕ ӨТУ ЖӨНІНДЕГІ ІСТЕР МЕН ШАРАЛАР 

Қазақстан, мемлекет және үкімет ретінде қазақ жазуын латын карпымен 
жазу жөнінде көптеген істер мен шаралар жүзеге асырып келеді. Тәуелсіздік 
алған күннен бастап тіл саясатын іске асыру үшін маңызды жұмыстар 
орнатады. Тіл саясаты комитеті, Ахмет Байтұрсынұлы тіл білімі иснтитуты, тіл 
академиясы және басқа да мемлекеттік мекемелер қүрып, олар және баска да 
органдар мен ұйымдар арқылы бір жағынан ана тілін дамытуға атсалысса, 
екінші жағынан латын әліпбиіне көшу үшін күшті жобалармен стратегияларды 
жүзеге асырып тұрады.  

Осыған мысал келтіретін болсақ, Қазақстан Республикасы 
Президентінің жанындағы мемлекеттік қызметкерлердің біліктілігін арттыру, 
қайта даярлау курстарында латын әліпбиіне негізделген қазақ тілі мәселесінің 
негізгі ережелері қамтылған жоба мен таныстыру семинарлары 
ұйымдастырылған, оған қатысушылар мен тыңдаушылар үлкен қызығушылық 
танытқан, қызу талқылауда талдау, талқылау барысында көптеген сұрақтар 
туындап жатан. Атап айтқанда, 1940 жылдарға дейін қолданыста болған 
таңбаларды неге пайдаланбаймыз? Акут тәсілі несімен тиімді? Егер акут тәсілі 
қолданылса, оқу барысында екі ұшты түсінік қалыптастыратын «sh,ch» 
диграфтары неге қосылды? (Ci), (Cи,й) әріптерінің үлкен таңбалары неге 
бірдей? 

Осы сұрақтарға жауап беру барысында курсқа қатысушыларға алдымен 
әліпби әзірлеудің тәсілдерін, сондай-ақ терминдерді қазақ тіліне енгізгенде 
түпнұсқадағы түрі ескертілетінін және кірме сөздерді қазақ тілінің 
орфографиялық нормаларына икемдеу принципі басшылыққа алыну керектігін 
түсіндіру қажет.  

Тыңдаушыларға және магистранттарға латын әліпбиі негізіндегі қазақ 
тілінің орфографиялық нормаларын күнделікті жазылымға керек фонетика-
фонологиялық, интономиялық, лексика-грамматикалық заңдылықтарын 
қамтитын тілдік материалмен қатар ісқағаздарын қазақша жүргізу үлгілері 
ұсынылып үйретілетін болады. Осы курстар мен семинарлардың негізгі 
мақсаттары, мемлкеттік тіл саясатының тиімділігін арттыру, мемлекеттік 
қызметшілерге латын графикасымен әзірленген әліпбиімен оның 
орфографиялық нормаларын насихаттап үйрету, қазақ тілінің тілдік 
құзіреттілігін арттыру және т.б. болып табылады. Сондықтан, мемлекеттік 
қызметшілерге арналған түрлі біліктілікті арттыру курстарын ұйымдастыру, 
латын графикасына негізделген жаңа емле ережелеріне сәйкес құжат мәтінін 
дайындау және ресми мәтіндерді оқу дағдыларын қалыптастыру алдағы 
уақытта атқарылу тиісті істер мен шаралар қатарына жатады. 
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ТҮРІК ХАЛЫҚТАРЫ ОРТАҚ ЖАЗУ ТІЛІ МЕН ГРАФИКАСЫ 
Қазақ «тілі мықтының – елі мықты» деген маңыздылығы зор, 

мағынасы үлкен сөзді айтқанда, мықты ел боламын, халық тұтастығына күшті 
қол жеткіземін десек, алдын ала тілін мықты болсын депті. Түрік әлемінің 
танымал ойшыл зиялыларынан Исмаил Ғаспыралы да «тілде, пікірде, істе 
бірлік» сөзімен осы идеяны жалпы деңгейде түсіндіріп қазақи мақалды 
күшейтіп растайды. Түрік халықтарының тұтастығының негіздерін тілде, пікірде 
және істе бірлік болғанын баяндай отырып, ортақ бір жазу тілі графикасының 
мәні мен қажеттілігін анықтайды.  

Қазіргі күнде Арабтардың, көп ұлттык негіздегі Еуропалықтардың ортақ 
жазу тілі мен графикасы бар болса, неге тегі де тамыры да бір 300 
миллионнан астам түрік халықтарының ортақ бір жазу графикасы болмасқа? 
ХХ ғасырдың алғашқы 20 жылдарынан (1926 жылы) бастап осы тақырыпта 
ұлттық-мемлекеттік және түрік халықтар аралық түрлі деңгейлерде көптеген 
симпозиумдар, құрылтайлар, конференциялар мен семинарлар 
ұйымдастырылса, күллі түрік әлеміне ортақ білім ордасы болып табылатын 
«түрік академиясы» құрылса да, әлі аталған мақсатқа қол жеткізілген жоқ. 

Яғни, 1926 жылы 26 ақпан мен 5 наурыз айларында өткізілген құрылтайда, 
1991 жылы 18-20 қараша күндерінде өткен «қазіргі түрік әліпбилері» 
симпозиумында, 2018 жылы 23 қараша күні Анкарада түрік тілі үйыму, 
түріктану зерттеулер институты, Қазақстан Республикасы мәдениет және 
спорт министрлігінің тіл саясаты комитеті, А.Байтұрсынұлы атындағы тіл білімі 
институты, Қырғызстан Республикасының Арабаев атындағы мемлекеттік 
университеті және Азәрбайжаннын Баку университеті сынды тиісті мемлекеттік 
білім ордаларының өкілдері болып табылатын зиялы мамандардың 
қатысуымен өткізілген құрылтайда түркілік латын тәжірибелерімен бөлісіп, 
«тіл - қазына» ұлттық орталығының ашылуы құттықталса да, түрік ортақ жазу 
тілі мен графикасы туралы нақты бір шешім қабылданбады. Бірақ Түрік 
әлемінін ортак бір жазу графикасына және әдебиет тіліне қажеттілігі сөзсіз. 
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QULDORLIK JAMIYATI DAVRI 

 
Annotatsiya: ushbu maqolada Amudaryo va Zarafshon etaklarida cho`lga 

aylanib yotgan katta maydonlarda arxeologiyaga oid tadqiqotlar o`tkazilganligi, 
arxeologiyaga oid tekshirishlar, Katta Farg`ona kanali qurilishi va Iskandar 
Zulqarnayn (Aleksandr Makedonskiy) istilosi haqida so’z boradi. 

Kalit so’zlar: Amudaryo, Zarafshon, Sirdaryo, O`rta Osiyo, Gretsiya, Eron, 
Xorazm, qal`alar, Chjan Tsyan, qadimgi madaniyat. 

 

Bundan 3000 yilcha ilgari odamlar temirni olovda eritish yo`lini topib, uni 
ishlata boshlaganlar. Bu davrda ishlab chiqarish imkoniyati shu darajaga etadiki, bir 
kishining mehnatidan unadigan daromad uning bir o`zini boqishgagina emas, balki 
bir necha kishini boqishga kifoya qila boshlaydi. Dehqonchilikda va chorvachilikda 
urushda qo`lga tushirilgan asirlar zo`rlab ishlatiladi. Ular qullarga aylantiriladi. 
Natijada quldorlik jamiyati kelib chiqadi, jamiyat ko`proq qo`l mehnatiga tayana 
boshlaydi 

O’zbekistonda va umuman o`rta osiyoda bu bosqichning bo`lib o`tgan-
o`tmaganligi haligacha mutlaqo tekshirilmagan edi. Qadimgi Xorazm yerlarida, 
g`arbiy buxoro cho`llarida ulug` vatan urushi arafasida o`tkazilgan arxeologiyaga oid 
tekshirishlar bu masalaga ravshanlik kiritdi. Shu tariqa Amudaryo va Zarafshon 
etaklarida cho`lga aylanib yotgan katta maydonlarda arxeologiyaga oid tadqiqotlar 
o`tkazilgan vaqtda bu erlar qadimgi qal`alar, ko`shklar va shaharlarning vayronalari 
bilan, ular orasidan o`tgan qadimgi sug`orish kanallari izlari bilan to`la ekanligi 
birmuncha aniqlandi. 

Arxeologiyaga oid tekshirishlarning aniqlashicha, Xorazmning g`arbida, 
qoraqum ichlarida bundan 2500 — 2600 yillar ilgari juda katta qal`alar bino qilingan. 
Ular ichida imoratlar solingan, aholi bu qal`alar atrofida Amudaryoning qadim 
sariqamish ko`liga kirib ketgan tarmog`i bo`lmish dovdon suvi toshqinlarini 
boshqarib, unda dehqonchilik va chorvachilik bilan shug`ullangan. Hozirgi 
Qoraqalpog`iston tuprog`ida ham ahvol shunday bo`lgan. 

 Bunday ulkan qal`alarning xom g`ishtdan bino qilinishi, toshqin suvlarini 
tartibga solib, sug`orish kanallari qurilishi bu davrda O`rta Osiyoda qadimgi sharq 
davlatlari tipidagi davlat bo`lganidan darak beradi. Ayni zamonda Gretsiya va 
Eronda maydonga kelgan yozma ma`lumotlarda miloddan burungi vii asrda o`rta 
osiyodagi saklar davlati bilan g`arbiy Erondagi Midiya davlati o`rtasidagi janubiy 
Turkmaniston yerlarida hukmronlik qilish uchun kurash borgani, Eronda 
Ahamoniylar davlati vujudga kelguncha bu joylar Xorazm davlatiga qaram bo`lgani 
hdqida so`z boradi. 

Buni g`arbdagi burjua sharqshunoslari pisand qilmagan edilar. Ammo 
arxeologiyaga oid tekshirishlar bu holning haqiqat ekanligini tasdiqladi va juda ko`p 
yangi muammolarni o`rtaga tashladi. 
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Bundan 2100 yilcha burun o`rta osiyoga kelib ketgan Xitoy sayyohi Chjan 
Tsyanning ma`lumotlariga ko`ra, «davan» deb atalgan Farg`onada 70 ga yaqin 
katta va kichik qal`alar, 300000 ga yaqin aholi bo`lib, bu yerda beda, uzum 
etishtirilgan va yilqichilik keng rivojlangan. 

Katta Farg`ona kanali qurilishida o`tkazilgan arxeologiyaga oid kuzatishlar va 
keyingi yillarda o`tkazilgan maxsus ilmiy safarlar natijasida esa Farg`ona vodiysida 
ashel’ va must’e davrlarida odam yashaganligi, keyingi taraqqiyot natijasida jez 
davrida Chust va Dalvarzin kabi ibtidoiy qishloqlar bo`lgani aniqlandi. 

Bundan keyingi o`troq madaniyat soylarning etagidagi toshqinlar va ko`llar 
orasida keng tarqalib, hozir Sirdaryoga yaqin cho`llarda bu davrning xarobalari ko`p 
uchraydi. 

Farg`onaning Chjan Tsyan safaridan keyingi davrda qanday bo`lganligi 
haqida yozma ma`lumotlar yo`q, lekin arxeologiya bu xususda ko`p ma`lumotlarni 
aniqlab berayotir. 

Ko`pgina burjua sharqshunoslari O`rta Osiyodagi qadimgi madaniyatni 
yo`qqa chiqarib, bu yerlarda madaniyat faqat Eron davlati ta`siri ostida vujudga 
kelib, keyinroq Iskandar Zulqarnayn (Aleksandr Makedonskiy) istilosi va umuman 
greklar hukmronligi ta`sirida taraqqiy qilgan, so`ngra yana xarobalikka yuz tutib, 
faqat arablar istilosidan so`ng islom dini ta`sirida yana ko`tarilgan degan fikrni ilgari 
surar edilar. Xorazmda, g`arbiy buxoro cho`llarida va umuman butun o`zbekistonda 
arxeologiya yordamida topilgan narsalar va dalillar esa g`arbning bu uydirmalarini 
fosh qilib tashladi. 

Eroniylar va Greklar istilosigacha hamda undan keyin bo`lgan moddiy 
madaniyat chetdan kelgan ta`sirning yaqqol izlari emas, albatta. Eron pullari 
makedoniyadan kelgan, bu erda rasm bo`lgan ba`zi idish shakllari arxitektura 
yodgorliklari topilgan, ammo buni chetdan kelgan moddiy madaniyat ta`siri tufayli 
o`rta osiyo madaniyatida keskin siljish vujudga kelgan deb bo`lmaydi. 
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(Denov, Uzbekistan) 
 

IMOMUL HUDA – HIDOYATGA BOSHLOVCHI IMOM 
 
Anotatsiya: Maqolada go’zal axloq targ’ibotchisi, ulug’ mutafakkir, faqih Abu 

Lays Samarqandiyning hayoti, o’zidan kelajak avlod uchun qoldirgan bebaho ilmiy 
merosi yoritib berilgan. Abu Lays Samarqandiy, Moturidiy shu ka’bi ulug’ 
faqihlarning hayotini o’rganish, yoshlar qalbida ularga nisbatan muhabbat urug’arini 
ekish har bir ijodkor olim, tarixchi xullas har birimizning burchimizdir. Faqif Abu Lays 
Samarqandiyning ilmiy me’rosi esa faqat va faqat ezgulikga, halollikga, 
to’g’riso’zlikga va shu ka’bi go’zal axloqlarga chorlaydi. 

Kalit so’zlar: Faqih, mufassir, muhaddis, ko’nya, fatvo, ulamo, mazhab, fiqh, 
ilmiy meros, usuli din, tib, falsafa, ilohiyot, zuhd taqvo 

 
Annotation: The article examines the life of the great moral advocate,great 

thinker, jurist Abu Lays Samarkandi,his invaluable scientific legacy for future 
generations.Abu Lays Samarkandi,Moturudi it is the duty every creative scientist, 
historian and each of us to study the life of such great jurists, to sow the seeds of 
love for them in the hearts of young people. The scientific legacy of the faqih Abu 
Lays Samarkandi calls only for goodness, honesty, truthfulness and good morals. 

Keys words: Faqih, mufassir, muhaddis, ko’nya, fatwa, ulamo, sect, fiqh, 
scientific heritage, method of religion, tib, philosophy, theology, zuhd, piety 

 
Diyorimiz O’zbekiston o’zining qadimiy tarixi va ko’hna madaniyati bilan 

jahon sahnida o’ziga xos o’ringa ega.O’tmishda yurtimizda yaratilgan boy madaniy 
va ma’naviy me’rosning ahamiyati mana necha asrlarki hech o’z ahamiyatini 
yo’qotmaydi. Bu zamin qanchadan qancha daholarni, ne ne buyuk zotlarni o’z 
bag’rida kamolga yetkazgan ilm-u ma’rifat maskani. Uning tabarruk tuprog’ida 
voyaga yetgan ulug’ mufassir-u faqihlar, muhaddis-u olimlarning xizmatlari oldida 
barchamiz birdek bosh egamiz. 

Ular qoldirgan ma’naviy-ma’rifiy,ilmiy merosni o’rganish, tadqiq etishga butun 
omma muhtoj. 

Bu bebaho ilmiy merosni o’qib o’rganish tadqiq etish esa shu buyuk 
ajdodlarning avlodlari bo’lgan biz yoshlarning sharafli burchmizdir. 

Buyuk ajdodlarimizning kelajak avlod uchun yozib qoldirgan asarlariga nazar 
tashlar ekansiz, ularning ilm-u ma’rifat, aql-u zakovatda naqadar ulug’ ekanligiga 
o’zingiz guvoh bo’lasiz. 

Mana shunday ulkan aql-u zakovat,ilm-u ma’rifat sohiblaridan biri, 
Samarqand nomini dunyoga mashhur qilgan,faqih Abu Lays Samarqandiy ilmiy 
me’rosi ayniqsa diqqatni jalb etadi. 

Allomaning ismi Nasir ibn Muhammad bo’lib milodiy 910-yilda musulmon 
dunyosining ilm-u ma’rifat o’chog;I bo’lgan Samarqanda tug’ilgan. Alloma faqih Abu 
Lays Samarqandiy nomi bilan mashhur. Faqih – barcha islomiy bilimlar bilimdoni. 
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Faqih Abu Lays Samarqandiy “Tanbehul g’ofiliyn” kitobini yozgan 
mahallarida bir kecha Hazrat payg’ambarimiz (sallollohu alayhi vasallam) u 
kishining tushlariga kirib, yozgan kitoblarini tutqazib “Yo faqih,kitobingni olgin!” 
deydilar. Uyg’ongach kitobida Rasulimiz (s.a.v) ning muborak qo’llarining izini 
ko’radilar.Shu boisdan bo’lsa kerak bu nomga mehrlari oshib, muhabbatlari noil 
bo’ldi. 

Abu Lays esa ko’nyasi hisoblanib bu haqida ikki xil qarash mavjud. 
Birinchisi: Laysning otasi (olimning Lays ismli o’g’li bo’lgan) 

Ikkinchisi: Arslon ka’bi jasur (lays arslon ma’nosida). 
Qolaversa allomani “Imomul-huda” ya’ni hidoyatga boshlovchi imom deb 

ham atashgan. Bu nom ila yana bir buyuk imom Abu Mansur Moturudiy ham 
ataladi. 

Faqih Abu Laysning hayoti asooosan Markaziy Osiyoda, Samarqand, 
Buxoro, Marv, Balx ka’bi shaharlarda o’tgan. Dastlabki saboqni o’z otasidan 
olgan.Otasi Muhammad ibn Ahmad o’z zamonasining olimlaridan bo’lgan,faqih bir 
qancha asarlarida undan hadislar rivoyat qilgan. Abu jafar Xindavoniy Balxiy, Halil 
ibn Ahmad Qoziy Sijziy, Muhammad ibn Fazl Balxiy ka’bi o’z zamonasining yetuk 
olimlaridan tafsir, fiqh va hadis ilmlarini o’rganadilar. 

Faqih Abu Lays Samarqandiy o’zodan barakotli meros qoldirgan.Faqih o’z 
hayoti davomida fiqh,usuli din,tib va falsafa borasida o’zidan boy ilmiy meros 
qoldirgan.U yozgan asarlari orasida “Bahrul ulum “(ilm ummoni) asari ayniqsa 
mashhur bo’lib,U Qur’oni Karim tafsiri:Tafsirul Qur’on” deb ham ataladi. 

Qolaversa faqihning “Xizonatul fiqh” (Huquqshunoslik xazinasi), “Bo’stonul 
Orifiyn” (Oriflar bo’stoni), “Tanbehul G’ofiliyn”, ”Fatavoti Abu Lays” (fatvo 
kitoblaridan), Qirrotul uyun va mufrixu qalbul maxzun” (Ko’zlar quvonchi va maxzun 
qalb faraxi) ka’bi asarlari ham bo’lib ularning ba’zisida islom fiqhi borasida so’z 
yuritilsa,ba’zisida ilohiyot, zuhd, taqvo borasida falsafiy qarashlar tavsif etilgan. 
Olimning “Uyunul masoil” (masalalar bulog’i) asari turli shariy masalalarga 
bag’ishlangan. Ushbu asar Hindistonda nashr etilgan. 

“Abu Lays fozil, taqvodor,buyuk imom bo’lib yuz ming hadisni yod bilgan” [1]. 
O’zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi Sharqshunoslik Institutining 
qo’lyozmalar fondida Abu Lays Samarqandiy qalamiga mansub tafsir nusxasi 
saqlanadi.Uning birinchi varog’ida ajdodimizning quidagi so’zlari bitilgan. 
“Samarqandda 40 yil fatvo berdim, ushbu 40 yil faqat ilgari o’tgan ulamolarning 
so’zlariga tayandim.Mening kitobimdan qiyomat kuni g’iybatdan biror narsa 
chiqmaydi.O’ng qo’limni chap qo’limdan ajratganimdan buyon yolg’on 
gapirmadim,hech kimga qushning boshini suvga solib, ko’targanda boshida qolgan 
suvchalik yomonlik istamadim”. [4] 

Ushbu satrni o’qigan kishi ajdodimiz Faqih Abu Lays Samarqandiyning 
naqadar taqvodor,fozil ilmiga amal qiluvchi buyuk imom bo’lganiga guvoh bo’ladi. 

Mashhur alloma Abul Muhammad ibn Anush Husiyriy Abu Lays 
Samarqandiyning fiqhshunoslik ilmiga yuksak baho beradi: “U hayoti davomida 
hanafiy mazhabining mashhur namoyondasi, faqih Muhammad ash-Shayboniyning 
asarini mukammal o’rganadi. Uning yutuqlarini ulug’lab fiqh sohasida yangiliklar 
yaratdi.Dinning hanafiy mazhabida ulug’ faqihga aylandi” deb yozadi. [5] 

Abu Lays Samarqandiy qoldirgan boy ma’naviy me’ros nafaqat yurtimiz 
ma’naviy dunyosi balki butun Islom olami uchun beqiyos manbadir. Buyuk imom 
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o’zining asarlari orqali haqiqiy komil inson,ma’naviyat sohibi qandoq bo’lishi 
kerakligini tasvirlab ketgandek go’yo. 
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Qashqadaryo viloyati Koson tumanidagi  

15-maktab o’qituvchilari 
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ALISHER NAVOIY VA SULTON HUSAYN BOYQARONING OʻZBEK TILI 

MAVQEYINI KOʻTARISH BORASIDAGI HAMKORLIKLARI 

 
Annotatsiya: Ushbu maqolada Alisher Navoiy oʻz asarlarini turkiy tilda 

yozib, bu tilni adabiy til darajasiga koʻtarishdagi sa’y-harakatlari hamda bu zodga 
har tomonlama yordam bergan Husayn Boyqaro davridagi adabiy til haqida soʻz 
yuritilgan. 

Kalit soʻzlar: oʻzbek tili, hamkorlik, “Muhokamatn ul-lugʻatayn”, 
chogʻishtirma tilshunoslik, kontrastiv lingvistika, “yuz lafz”, “soʻz mulkining 
sohibqironi” 

 

Dunyodagi har bir millat oʻz tilining istiqboli uchun doimo gʻamxoʻrlik qiladi. 
Jumladan, mamlakatimizda ham davlat tili maqomiga ega boʻlgan oʻzbek tilining 
ravnaqi uchun har bir inson mas’uldir. Bu borada Oʻzbekiston Respublikasining 
Birinchi Prezidenti I.A. Karimovning “Yuksak ma’naviyat – yengilmas kuch” 
asaridagi quyidagi fikrlarni qayd etish oʻrinlidir: “Biz ajdodlardan avlodlarga oʻtib 
kelayotgan bebaho boylikning vorislari sifatida ona tilimizni asrab-avaylashimiz, uni 
boyitish, nufuzini yanada oshirish ustida doimiy ishlashimiz zarur”. 

 Oʻzbek adabiy tilining rivoji Alisher Navoiy nomi bilan bogʻliqdir. U eski 
oʻzbek adabiy tilining keng imkoniyatlaridan foydalangan holda ajoyib asarlar 
yaratibgina qolmasdan, bu tilni ilmiy jihatdan chuqur tadqiq qiluvchi „Muhokamatn 
ul-lugʻatayn“ nomli yirik ilmiy asar ham yozdi va unda oʻzbek tilining boshqa tillardan 
hech ham kam emasligini ishonarli misollar bilan isbotlab berdi. Bugungi kunda 
oʻzbek tilini jahon miqyosiga olib chiqish jarayonida qanday nazariy va amaliy ishlar 
amalga oshirilayotgan boʻlsa, XV asrda, ya’ni Navoiy davrida hukmdor boʻlgan 
Sulton Husayn Boyqaro ham xuddi shunday ishlarni amalga oshirgan. Natijada 
mana shu ikki buyuk siymo oʻrtasidagi munosabat tufayli oʻzbek tili oʻz mavqeyini 
oshirib, adabiy til darajasigacha yetgan.  

Manbalarda ta’kidlanishicha, Navoiy davrida arab, fors, turk tillari iste’molda 
boʻlgan. Lekin ularga munosabat turlicha boʻlgan: ilmiy asarlar arab tilida, badiiy 
adabiyot fors tilida, turk tili esa turkiy xalqlar orasidagina muomalada boʻlgan oddiy, 
koʻcha tili edi, xalos. Bunday hol, ya’ni oʻz ona tiliga boʻlgan e’tiborsizlikka Alisher 
Navoiy befarq qaray olmadi. Mana shu tariqa “Muhokamat ul lugʻatayn” asari 
yaratildi. Ayni paytda asar ikki tilning chogʻishtirma grammatikasi hisoblanadi. 
Muallifning ushbu asari maydonga kelishi bilan jahon tilshunosligida ham 
chogʻishtirma (kontrastiv) lingvistika paydo boʻldi. Afsuski, yaqingacha kontrastiv 
lingvistika tilshunoslik sohasida XIX asrda paydo boʻlgan deb, ta’rif berib kelinar edi, 
lekin tilshunos olimlarimizning sa’y – harakatlari bilan bunday noaniqlikka chek 
qoʻyildi. Asarda turkiy-oʻzbek va fors-tojik tillarini qiyosiy oʻrganish vositasida turkiy-
oʻzbek tilining sharqda mashhur boʻlgan arab va fors-tojik tillari darajasidagi 
mavqeyi haqida soʻz yuritiladi hamda ulardan, xususan, fors-tojik tilidan farq qiluvchi 
xususiyatlari turli xildagi koʻpgina misollar, jumladan, “yuz lafz” (yuzta soʻz)ni keltirib, 
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talqin qilish bilan isbotlanadi. Bu ma`no Alisher Navoiyning quyidagicha 
yozganlarida ham oʻz ifodasini topgan: “Bu yuz lafzdurki, gʻarib maqosid adosida 
tayin qilibdurlarki, hech qaysi uchun sort tilida lafz yasamaydurlarki, barchasi 
muhtojun ilayhdurki, takallum chogʻida kishi anga muhtoj boʻlur. Koʻpi andoqdurki 
aslo aning mazmunin tafhim qilmoq boʻlmas…” [2; 4]  

Navoiyning, “yuz lafz”ining ba’zilari umumiy, birlashtiruvchi, sememasi bilan 
bir paradigmani hosil qilsa ham, lekin paradigma a’zolarining har qaysinisi muayyan 
farqlovchi sememaga ham ega ekanligini koʻrsatadi. Masalan, ingramoq, 
singramoq, oʻkirmoq, inchkirmoq, yigʻlamoq soʻzlari “yigʻlamoq” birlashtiruvchi 

sememasi bilan bir paradigmaga mansub boʻlsa ham, lekin ularning har qaysisi 
yigʻlashning xilma-xil koʻrinishlarini ifodalaydi. Bir-biridan yigʻlash darajasi bilan 
farqlanadi. Ushbu fe’llarga badiiy asarlardan misollar keltiradi: “yigʻlamsinmoq 

mazmunidaki, turk mundoq debdurki”:  
Zohid ishqin desaki, qilgʻay fosh, 
Yigʻlamsinuru koʻziga kelmas yosh. [5] 
Yigʻlamsinmoqqa “dard bilan yashirin ohista yigʻlash” belgisi bilan farq 

qiluvchi ingramoq va singramoqni zid qoʻyadi: 

Istasam davr ahlidin ishqingni pinhon aylamak, 
Kechalar gah ingramakdur odatim, gah singramak. 
Siqtamoq fe’lini yigʻlamoqqa zid qoʻyar ekan, shoir “yigʻlash” darajasi 

yigʻlamoqqa nisbatan kuchliroq ekanligini ta’kidlaydi: 
Ul oyki, kula-kula qirogʻlatti meni, 
Yigʻlatti meni demayki, siqtatti meni.  
Oʻkurmak “kuchli ovoz bilan haddan ortiq hayajonli” yigʻi ekanligi bilan 

boshqalardan farq qilishini koʻrsatadi: 
Ishim togʻ uzra har yon ashk selobini surmakdur. 
Firoq oshubidin hardam bulut yangligʻ oʻkurmakdur. 
Bu soʻzning forsiyda yoʻqligini alohida aytib oʻtadi: “Chun oʻkurmak 

muqobalasida forsiy tilda lafz yoʻqtur, forsiygoʻy shoir muningdek gʻarib mazmun 
adosidin mahrumdur”. 

 Inchkirmoq “inchka un bilan yigʻlash” sememasi bilan boshqalardan 
farqlanishini qayd etadi: “Yana yigʻlamoqning oʻkurmaki muqobalasida inichkirmak 

dagʻi bor va ul inchka un bila yigʻlamoqdur va ul turk lafzida bu nav’ tarkib bila ado 
topibdurkim,”  

Charx zulmidaki, boʻgʻzumni qirib yigʻlarmen, 
Igirur charx (urar) inchkirib yigʻlarmen.  
Yana hoy-hoy yigʻlamoq lafzi ham borligi va u boshqa paradigma a’zolaridan 

farqli belgiga ega ekanligini bayon qiladi: 
Navoiy, ul gul uchun hoy-hoy yigʻlama koʻp,  
Kihhe deguncha ne gulbun, ne gʻuncha, ne gul bor. 
Alisher Navoiy oʻzbek tilining boyligini koʻrsatgani holda, ayrim hollarda 

oʻzbek tilidagi soʻzlarning badiiy-estetik rolini koʻrsatib, ularni aynan fors tiliga tarjima 
qilish mumkin emasligini isbotlaydi va bu bilan ham turk tilining goʻzal tomonlarini 
ochishga harakat qiladi. Shoir sinonimik uya tarkibidagi soʻzlarning oʻziga xos 
farqlovchi ma’nolarini topar ekan, leksemaning semantik tuzilishining uzviy tahliliga 
yaqin boʻlgan uslubdan foydalanadi: “Va uluq qardosh va kichik qardoshni ikkalasin 
“birodar” derlar va turklar ulugʻni - “ogʻa” va kichikni “ini” derlar, va alar ulugʻ, kichik 
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qiz qardoshni ham “xohar” derlar. Va bular ulugʻni - “egachi” va kichikni “singil” 
derlar. Va bular otaning ogʻa-inisin “opagʻa” derlar”.   

“Muhokamat ul-lugʻatayn”da faqat qiyosiy tilshunoslik masalalaridan soʻz 
yuritilgan emas, balki unda til tarixi, oʻzbek adabiyoti tarixi, she`riy janr (tuyuq), va 
badiiy san`atlar (iyhom, tajnis, tarse`), fors-tojik adabiyoti namoyandalari asarlari va 
oʻzi (Alisher Navoiy)ning ijodiga doir qimmatbaho mulohazalar ham mavjud. Alisher 
Navoiy tilshunoslikning bir qator sohalari-fonetika, morfemika, soʻz yasalishi, 
morfologiya, sintaksis kabi masalalar yuzasidan chuqur ma’lumotlar berdi.  

Alisher Navoiyning qayd qilishicha, turkiy til va turkiy tildagi adabiyot tarixi 
oʻzaro chambarchas bogʻliqdir. Shuning uchun asarda Hulokuxon, Amir Temur, 
Shohrux mirzo hamda Sulton Husayn Boyqaro zamonlarida turkiy tilning 
rivojlangani tufayli turkiy she`riyatning mavlono Sakkokiy, Haydar Xorazmiy, Atoyi, 
Muqimiy, Amiriy, Yaqiniy, Gadoyi, Mavlono Lutfiy, Husayniy va oʻzi (Alisher Navoiy) 
kabi zabardast siymolari maydonga kelganligini alohida mamnuniyat bilan aytib 
oʻtadi. Shuning bilan birga bu jarayonning Sulton Husayn Boyqaro tomonidan 
qoʻllab-quvvatlanishi tufayli yanada rivojlanganligi ta`kidlanadi. Bundan tashqari 
hazrat zoʻr qoniqish bilan Husayn Boyqaroning qadimgi oʻzbek tilining taqdiri 
masalasi yuzasidan amalga oshirgan tadbirlarini qayd qiladi. Bu Husayn 
Boyqaroning xalq oldidagi katta xizmati edi. Ma’lumki, oʻsha davrlarda ba’zi 
“moʻtabar” doiralar nazarida oʻzbek tili tahqirlangan edi va bu tilda ijod qilish qalam 
ahllarining qobiliyatsizligini koʻrsatuvchi alomat deb qaralar edi. Arab va fors tillari 
rasmiy, hukmron til boʻlib, Navoiy ta’biri bilan aytganda, “turkiy til”ga e’tibor berilmas, 
u kamsitilar edi. Ana shunday bir davrda Husayn Boyqaro adabiy majlislarda oʻzbek 
tilida ijod etish uchun maxsus topshiriq va amrlar beradiki, bu narsa oʻsha davrda 
katta siyosiy, madaniy va ijtimoiy ahamiyatga molik edi: “… iltifot va ehtirom yuzidin 
ba’zi ma’nilar topib nazm qilurgʻa hukmlar ham joriy boʻldi va soʻz uslubigʻa ta’yinlar 
va adosigʻa ta’limlar ham izhore boʻldi”.  

Husayniyning yetuk she’rlariga Navoiy yuksak baho beradi. Bunda ayniqsa 
uning oʻzbek tilida yozganligini alohida qayd qiladi: “Va oʻz sharif tab va latif 
zihnlaridin dogʻi, agarchi ham forsiy demakka qodir va ham turkcha aytmoqqa mohir 
erdi, ammo asli tab’ iqtizosi va shoyi’ takallum munosabati adosi bila turkiy devon 
tadvinigʻa mayl qildilar va dilpazir ab’yot va benazir gʻazaliyot tartib berdilar...” [22] 

Husayn Boyqaro qoʻlidan kelganicha, davr, sharoit imkon berganicha, 
mamlakatda ilm-ma’rifatni, madaniyatni taraqqiy ettirishga intildi. Zahiriddin 
Muhammad Bobur tili bilan aytganda: «Sulton Husayn Mirzoning zamoni ajab 
zamona edi, ahli fazl va benazir eldin Xuroson, bataxsis Hiriy shahri mamlu edi. Har 
kishiningkim, bir ishga mashgʻullugʻi bor erdi, himmati va gʻarazi ul erdikim, ul ishni 
kamolgʻa tegurgay» (8). 

Shuni ham alohida qayd qilish lozimki, yuqorida qisman aytilganidek, Navoiy 
va Husayn Boyqaro oralaridagi badiiy san’atkorlik yuzasidan boʻlgan munosabat 
hech qachon va hech bir masalada bir taraflama boʻlgan emas. Aksincha, Husayn 
Boyqaro ham Navoiyni koʻklarga koʻtarib, behad madh etadiki, bunda u tamomila 
haqli edi. Masalan, Husayn Boyqaro oʻzining mashhur “Risola”sida forsiy tilda ijod 
qilgan shoirlarni sanab oʻtar ekan, navbat turkiy tilga kelganda shoirlar bu tilda ijod 
qilmaganiga afsuslanadi, ammo ushbu oʻrinda Alisher Navoiyni hurmat bilan tilga 
oladi: “Lekin ma’nolarning bokira tanasiga (ishlatilmagan nozik ma’nolarga) hech 
kishi turkona libos kiydirmagandi (turkiy tilda yozmagandi) va oʻsha nozaninlarni bu 
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zebo kiyim bilan jamolini namoyon qilishgacha olib kelmagandi va bu mushk hidli 
ra’nolar yalangʻochlikda panada qolganlar va bu hurdek zebolar kiyimsizlikdan 
yuzlarini namoyish qila olmaganlar bu baxtli zamon va muborak davronda bu (men) 
bechoraning (kichikligimdan birga boʻlib) koʻkaldoshlik qadrdonligigacha yetgan, 
saroyda xizmat qilish maslagidan suhbatdoshlik asosini kasb etgan, haram 
kaptaridek xilvatdagi podshoh chodirida sirdosh doʻst, may idishidek kechki 
suhbatda hamdam, haq soʻzni aytishda qoʻrqmas, ya’ni Mir Alisher “aslahallohu 
shonahu” kim, “Navoiy” taxallusi bilan (el orasida) mashhur boʻlgan va she’rlarida bu 
taxallusni qoʻllaydi, (u) Turk tilining oʻlgan jasadiga Masih nafasi bilan jon kirgizdi, bu 
ruhni topganlar turkiy soʻz oʻrish- arqogʻidan toʻqilgan kiyim va yengil koʻylak kiydirdi. 
Soʻngra uning “Xamsa” yaratishdagi yuksak mahoratiga toʻxtalib oʻtadi. Navoiy bilan 
oʻzi oʻrtasidagi doʻstlikni katta mamnuniyat bilan e’tirof etadiki, buni Navoiy ham 
“Muhokamatul-lugʻatayn” asarida alohida qoniqish bilan tilga oladi.  

Husayn Boyqaro Alisher Navoiyni “soʻz mulkining sohibqironi” deb, uning 
ijodini juda yuksak baholaydi: 

Erur soʻz mulkining kishvarsitoni,  
Qayu kishvarsitoni xisrav nishoni. 
Dema Xisravnishonkim, qahramoni 
Erur gar chin desang sohibqironi.  
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ХОРАЗМ ВОҲАСИ КЎЧМАНЧИ ЧОРВАДОР  

АҲОЛИСИНИНГ ДАФН МАРОСИМЛАРИ 

 
Аннотация: Ушбу мақолада қадимги Хоразм воҳаси унинг тарихи, 

ҳудудда олиб борилган археологик қазилма ишлари, шунингдек бу ҳудудда 
яшаган аҳолининг машғулотлари ва дафн маросимлари ҳақида сўз боради. 

Калит сўзлар: Хоразм, Сариқамиш, Андроново, Сакарчага, Жанубий 
Тагискен, Уйгарак  

 
Annotation: This article tells about the history of the ancient Khorezm oasis, 

archeological excavations in the area, as well as the training and burial of the 
people living in the area  

Keys words: Khorezm, Sariqamish, Andronovo, Sakarchaga, South 
Tagisken, Uygarak  

 

Хоразм воҳаси Ўрта Осиё цивилизациясининг қадимги марказларидан 
биридир. Воҳа археологик ёдгорликларининг ўрганилиши ХХ асрнинг 30-
йилларида бошланиб, тадқиқотлар ҳозиргача давом этмоқда. Қадимги Хоразм 
тарихига оид илмий маълумотларнинг кенгайиб бориши, кўп йиллар давомида 
амалга оширилган тадқиқотлар натижаларининг мазмунмоҳиятини очиб 
бериш, долзарб мавзуларга тегишли археологик маълумотлардан тарихий 
манба сифатида фойдаланиш ва уларни тарихий нуқтаи назардан таҳлил 
қилиш алоҳида аҳамият касб этади. 1946 йилдан бошлаб, кўчманчи чорвадор 
саклар ва Хоразм воҳаси муносабатларининг тадқиқ этиш зарурияти туфайли 
Шарқий Оролбўйида Қуйи Сирдарёнинг қадимий Инкардарё ўзани 
соҳилларида кашф этилган кўчманчиларнинг мозор кўрғонларини ўрганиш 
катта аҳамият касб этди. Кўп йиллик тадқиқотлар натижасида С.П. Толстов ва 
Хоразм археологик экспедицияси ходимлари томонидан Хоразм ва кўчманчи 
саклар алоқаларининг асосий хусусиятлари очиб берилди. Қазишма ишлар 
Инкардарё ўзани соҳилларида жойлашган Шимолий ва Жанубий Тагискен, 
Уйгарак каби мозор кўрғонларида олиб борилган ва ушбу ёдгорликлардан 
тадқиқотчилар муҳим археологик ашёларни олишга эришганлар. Қўйи 
Сирдарёда амалга оширилган тадқиқотлар ва Сариқамиш бўйидаги кейинги 
изланишлар, айнан Қуйи Сирдарёдан сакларнинг йирик гуруҳларининг 
Жанубий Оролбўйи Хоразм воҳасига миграцияси, яъни кўчиб келишини 
исботлаб берди. [1] 

1981 йилда Хоразм археологик экспедицияси ходими Л.Т. Яблонский 
бошчилигида Сариқамишбўйи Довдон ўзани соҳилидаги Сакарчага қирларида 
жойлашган илк сакларнинг мозорқўрғонларида қазишма ишлар бошланган. 
1988 йилга қадар давом этган тадқиқотлар орқали қадимшунослар илк саклар 
тарихига оид янги маълумотларни олишга эришганлар. Мазкур тадқиқотлар 
натижалари турли нашрларда тавсифланган. 
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Геродот ёритган урф-одат, археологик маълумотларга кўра, саклар 
дафн маросимларига ҳам хос бўлган. Сакарчадаги жасадларни алоҳида 
саҳнларда куйдириши одатига тегишли, қиёслаш сифатида таъкидлаш жоизки, 
Сурхон воҳасида сўнгги бронза даврига оид Бўстон 6 қабристонида мурдалар 
махсус жойлардаги дафн гулханларида куйдирилиб, жасад кули халтачаларга 
солинган ва қабрларда кўмилган. [2] Жасад куйдириш дафн маросими бронза 
даври Андроново маданияти дашт қабилаларга ҳам мансуб бўлган. 

Қабрлар қадимги чорвадор аҳоли томонидан «марҳумлар уйи» 
сифатида талқин қилинган. Л. Т. Яблонскийнинг фикрига кўра, Сариқамишбўйи 
айрим кдбрлари, жумладан, йирик тўгрибурчак чуқурлардан иборат ва 
устунли-синч шаклидаги қабрлар Амиробод маданияти Яккапарсон уй-
жойларига (ярим ертўлалар, устунли синч турар жойлар) ўхшаб кетади. 

Чорвадор дашт қабилаларининг қабрларида дафн жиҳозлари учрайди. 
Уларнинг миқдори ва турлари марҳумларнинг жинси, ёши, жамоада тутган 
ўрни (фаолияти, билимлари, тажрибаси) билан боғлиқ бўлган. Одатда, 
археологик қазишма ишлари пайтида сакларнинг қабрларида сопол идишлар, 
рўзғор буюмлари, меҳнат қуроллари, яроғ-аслаҳалар, заргарлик буюмлар, от 
анжомлари, тақалар ва эътиқод маросимлари билан боғлиқ буюмлар 
топилади. [3] 

Шимолий Тагискен мақбаралари, Жанубий Тагискен, Уйгарак ва 
Сакарчага мозор қўрғонларининг ўрганилиши натижасида муҳим археологик 
материаллар топилди. Улар Оролбўйи чорвадор қабилалари тарихини 
ўрганишда таянч манба бўлиб хизмат қилади. Энг муҳими, тадқиқотчилар 
дафн маросимларнинг мазмун-моҳиятига тизимли ёндашиб, уларнинг этник ва 
маданий хусусиятларини очиб бердилар. Шунингдек, дафн маросимларнинг 
асосий белгилари, жамиятнинг ижтимоий тизимини акс эттиради. 
В. М. Массоннинг ёзишича, дафн маросимнинг ҳусусияти мархумнинг мулкий 
мавқеига нисбатан, унинг ижтимоий ҳолати билан боғлиқ бўлган. [4] 

Сакарчага мозор қўрғонларида топилган дафн жиҳозлари турли 
буюмлардан иборат. Сопол идишлар эркак ва аёллар қабрларида мавжуд. 
Идишлар марҳум боши ёнида қўйилган. Худди шундай одат Жанубий Тагискен 
мозорларида аниқланган, аксинча Уйгаракда идишлар, асосан, жасадларнинг 
оёқ ёнида жойлаштирилган. 

Топилган кулолчилик буюмлар қўлда ва чархда ясалган идишлардан 
иборатдир. Биринчи гуруҳ сопол идишлар (тувак, чойнаксимон, кўза шаклида) 
тасма усулида қўлда ясалган ва гулханда пиширилган. Улар Қуйисой 
маданияти идишларига ўхшайди. Иккинчи гуруҳ идишлар Ёз II даврига оид 
бўлиб, кулолчилик чархида ясалган ва Марғиёнадан савдо- сотиқ орқали 
Хоразм воҳасига олиб келинган. Шуни таъкидлаш жоизки, Ёз II цилиндр — 
конуссимон идишлари Куйисой 2 ёдгорлигида, Тагискен ва Уйгарак 
мозорқўрғонларида ҳам топилган. 

Сакарчагада аниқланган бошқа археологик ашёлар қуйидагиларга 
ажратилади: безаклар, рўзғор буюмлари ва қуроллар, эътиқод билан боғлиқ 
бўлган буюмлар, от анжомлари ва яроғ-аслаҳалар. Зеб-зийнатлар ичида ярим 
қимматбаҳо тошлардан ясалган мунчоқлар, олтин зираклар ва темир би- 
лагузуклар мавжуд. Пичоқлар бронзадан ва темирдан ясалган. Аёллар дафн 
этилган қабрларида ёрғучоқлар топилган. [5] 
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Бронза ўқ учлари мил. авв. VII — VI асрларга оид бўлиб, икки қабрда 30 
та ва 66 та ўқдан иборат ўқдонларнинг қолдиқлари топилган. Уларнинг 
илгаклари тош, суяк, бронза ва ёғочдан ясалган. 

От анжомларини безатган бронза тақа ва қуббалар алоҳида 
топилмалар гуруҳини ташкил этади. Улар йиртқич қушлар ва ҳайвонлар ҳамда 
тўнғиз тасвирларидан иборат бўлиб, археология фанида «скиф-сибир» 
туридаги ҳайвон суратларининг ишлаш санъат усули билан боғланади. [6] 

Археологик тадқиқотларнинг асосий натижаларини умумлаштириб, 
қуйидагича хулосаларга келиш мумкин: 

1. ХХ асрнинг иккинчи ярмида Оролбўйидаги Куйи Амударё ва Куйи 
Сирдарё ҳудудларида истиқомат қилган саклар маданиятини ўрганиш долзарб 
муаммога айланди. 

2. Оролбўйи сак-массагетларга тегишли қадимги форс битиклари ва 
юнон тарихчилари асарларида ўз аксини топган маълумотлар тарих фанида 
кенг маълум. Аммо ёзма манбаларда кўчманчи чорвадор қабилаларнинг ўзаро 
муносабатлари ва ташқи алоқалари тўгрисидаги хабарлар чегараланган 
бўлиб, уларнинг миграция, яъни кўчиш йўллари, турли ҳудудларда жойлашиш 
хусусиятлари ҳақида маълумотлар унча кўп эмас. 

3. Илк темир даври бошланишига келиб (мил. авв. VII аср), Қуйи 
Амударё ўнг соҳили ҳудудларига нисбатан (Оқчадарё ўзани воҳаси), сўл соҳил 
ерлари (Сариқамишбўйи Довдон ўзани) аҳоли томонидан зич ўзлаштирилади. 

4. Қуйи Амударёнинг Сариқамиш дельтаси атрофларида Қуйисой 
маданияти вакиллари ва Қуйи Сирдарё ерларидан кўчиб келган саклар 
жойлашадилар. Улар томонидан ўзлаштирилган ҳудудларда мураккаб этник 
жараёнлар юз берган. 

5. Бизнингча, фақат Қуйи Сирдарё сарҳадларини илк саклар 
миграцияларининг таянч маскани сифатида таърифлаш, мақсадга мувофиқ 
эмас, илмий адабиётларда мавжуд маълумотларга кўра, мисол учун, 
массагетлар дастлаб кенг ҳудудларда, жумладан, Жанубий Уралолди Ёйиқ 
(Доиқ) дарёси бўйларида дахлар (дайлар) қабилалари билан бирга истиқомат 
қилганлар. Дахларнинг йирик гуруҳлари Қуйи Узбой ва Шарқий Каспий бўйига 
кўчиб борганлар. Массагетлар эса мил. авв. VI асрга келиб Сариқамишбўйи 
Узбой ўзани атрофларида жойлашганлар. 

6. Археологик жиҳатдан, Қуйи Сирдарё (Инкардарё ўзани) ва 
Сариқамишбўйи сакларнинг мозорқўргонлари, дафн маросимлари, моддий 
маданияти (кулолчилик буюмлар, меҳнат қуроллар, яроғ-аслаҳалар, от 
анжомлари, эътиқод билан боғланган буюмлар) етарли даражада ўрганилган. 
Улар сакларнинг ижтимоий-иқтисодий муносабатлари тарихини ўрганишда 
муҳим манба бўлиб хизмат қилади. 

Аммо турли долзарб муаммолар — Оролбўйи сакмассагет 
қабилаларнинг дашт кўчманчилар маданиятлари доирасидаги аҳамияти, 
уларнинг ўтроқ зироатчи аҳоли билан алоқаларининг мазмун моҳияти, сак-
массагетларнинг Хоразм воҳасидаги этник жараёнлар ва сиёсий тарихида 
тутган ўрни етарли даражада ўрганилмаган ва муҳим илмий масалалар бўлиб, 
археологик ҳамда ёзма манбалар маълумотларни қиёслаш ва таҳлил қилишни 
талаб қилади. 
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ИМОМ ТЕРМИЗИЙНИНГ ЖАРҲ ВА ТАЪДИЛ ИЛМИГА ҚЎШГАН ҲИССАСИ 
 
Аннотация: Бу мақола жарҳ ва таъдил тарихи, жарҳ ва таъдил 

илмига асарлар, шунингдек Имом Термизийни жарҳ ва таъдил илмига 
қўшган ҳиссаси ҳамда Имом Термизийнинг "Ал-илал ал-кабир" ва "Ал-илал ac-
caғиp" китоби ҳақида баён этилган. 

Калит сўзлар: Ҳадис, жарҳ ва таъдил, илал, китоб, ривоят, ровий. 
 

Ҳозирги кунгача сақланиб қолган Илалул-ҳадис адабиёти намуналарини 
ёзилган даври ва мазмуни жиҳатидан уч гуруҳга ажратиш мумкин. III (IХ.) 
асрда Кутуб-и Ситта муаллифлари томонидан ёзилган матнлар адабиётнинг 
биринчи босқичини ташкил этади. Ушбу асарларда илал ҳақидаги ёзувлар 
ровийларни таништирувчи ва уларни жарҳ ва таъдил нуқтаи назаридан 
баҳолайдиган қисмлар билан бирлаштирилган. Яҳё ибн Маиннинг “Ат-тарих ва 
Маърифатур-рижол” сингари асарида илал ҳақида жуда кўп маълумотлар 
мавжуд. Али ибн Мадиний “Китабул-Илал”да турли минтақаларда ҳадис 
ривоятидаги таниқли шахсларни аниқлайди ва саҳобалардан энг ишончли 
ривоят йўлларини аниқлашга ҳаракат қилади. Шундай қилиб, илални 
аниқлашда катта аҳамиятга эга бўлган қоидаларни ишлаб чиқади.  

Илал адабиётининг иккинчи гуруҳига Ибн Абу Хотимнинг биринчи 
гуруҳдагилардан тахминан бир аср ўтгач ёзилган “Илалул-ҳадис” ва 
Дороқутнийнинг “ал-Илалул-вориди фи-ал-ҳадиси̱-набавий” каби асарлари 
киради. олади. Улар энг асосий манбаларига айланди. Ибн Абу Ҳотим 2840 
ҳадис ёки у отаси Абу Ҳотим ва устози Абу Зуръа ҳақида берган саволларига 
ўз жавобларини тўплайди ва ҳадислар (фиқҳ) мавзуларига кўра жамлаган, 
асарда деярли барча иллатларга мисоллар келтиради, шунингдек турли 
ривоятлар ўртасида таққослашларни келтириб чиқаради.. У ривоятлар 
тўғрисида эришган фикрларини ривоят қилувчиларнинг умумий жарҳ ва 
таъдил билан боғлиқ ҳолда етказади.  

Илал адабиётининг сўнгги даврини англатувчи учинчи гуруҳда VI (ХII) 
Абул-Фараж Ибнул-Жавзий ва VIII (ХIV) Ибн Ражаб ал-Ҳанбалийга тегишли 
икки асар ажралиб туради.  

Имом Термизий жаҳон тамаддунига ўзининг маънавий-илмий мероси 
билан катта ҳисса қўшган буюк олимлардан ҳисобланади. Аллома таниқли 
ҳофиз имомлардан бири бўлиб, унинг маънавий мероси мусулмонларга 
манфаатли бўлиб келмоқда. Манба ва адабиётларда муҳаддис қаламига 
мансуб асарлар сони аниқ қайдланмаган бўлса-да, йигирмага яқини зикр қилиб 
ўтилган. Шунга қарамасдан, кўпчилик олимларнинг фикрича унинг ҳали 
номаълум китоблари ҳам мавжуд.  

"Ал-илал ac-caғиp" китоби 
Муаллиф бу китобни “Жомеъ” асарининг охирига қўшиб, унда Суфён 

Саврий, Молик ибн Анас, Абдуллох ибн Муборақ Шофиъий ва Иброҳим ибн 
Исҳоқ каби баъзи ҳофизларга бориб боғланадиган иснодларини келтириб 
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ўтади. Бундан ташқари, Буҳорий ва Абу Зуръа билан баъзи ҳадисларда 
мунозаралар қилишган ҳадислар, ровийлар ва тарих борасида учрайдиган 
иллатлар ҳакида хабар беради. Шундан кейин “тажрийхур-рижол” (ровий 
кишиларни айбли деб топиш) ғийбат эмаслиги, ҳадис маъносини ривоят 
қилиш, олимга ўкиб бериш ҳудди эшитиш каби эътиборда бўлиб, ривоятсиз 
ижозанинг аҳамияти, шайҳ ўз китобини бир кишига муновала (бериш) қилса, 
ўша киши ундан ҳадис ривоят қилиши жоизлиги, “ҳаддасана ва ҳаддасаний”, 
“ахбарона ва ахбароний” лафзлари ўртасидаги фарқлар, мурсал ҳадис ва 
ундаги иҳтилофлар каби ҳадис илми билан боғлиқ мавзулар ҳақида сўз 
боради. Яна “бу ҳасан ҳадисдир”, “бу ғариб ҳадисдир” сўзлари маънолари ва 
ҳадисдаги зиёдалик унинг ғариб ҳадис экани борасидаги мулоҳазалар баён 
этилган. 

Исъардий (раҳимахуллоҳ,) бундай деди: “Муътаман ибн Аҳмад ас-
Соҳий муснаднинг эски нусҳасига шундай деб ёзиб қўйганига кўзим тушиб 
қолди: «Бу китоб Абулфазл Насафий ҳақида бўлиб, у киши Муҳаммад ибн 
Маҳмуд ибн Анбардир. Назаримда, мазкур китоб ёзилишига у киши сабаб 
бўлган”. Матн давомида: “Ушбу Жомеъ 51 китобни ўз ичига олган”, дейилган. 
Келтирилган шундай маълумотлар “Илал”- нинг охирида ҳам бор. Бошқа бир 
эски нусҳада: “Абу Исо Самарқандда “Жомеъ”га “Илал”ни қўшди” ва яна бошқа 
бир эски нусҳада “У (илал)ни ҳижрий 270 йили Қурбон ҳайити куни ёзиб 
тугатди”, деган маълумотни учратдим». 

Имом, ҳофиз Абдурраҳмон ибн Аҳмад ибн Ражаб ал-Ханбали (ваф.  
795 ҳ) бу китобга ўзи шарҳ ёзиб, тадқиқ қилган. Мазкур шарҳ Нуриддин 
Итрнинг изоҳлари билан бойитилиб, ҳижрий 1398 (1978 милодий) йилда 
Дамашқдаги “Дорул маллаҳ” матбаасида “Шарҳу илалит-Термизий” номи 
билан чоп этилган. Мазкур шарҳда жуда кўплаб керакли фойдалар мавжуд. 

Гарчи Имом Шофиъий (раҳимахуллоҳ) ўзининг “Рисола” номли 
китобида ва Имом Муслим “Саҳиҳ”нинг муқаддимасида ҳадис илмлари ҳақида 
фикр-мулоҳазаларини баён этган бўлса-да, “Ал-илал ас-сағир” китобини ҳадис 
илмлари ҳақида ёзилган биринчи китоб деб хулосага келсақ нотўғри 
бўлмайди. 

"Ал-илал ал-кабир" китоби 

Бу китобнинг яна бир номи “Ал-илал ал-муфрад” бўлиб, “Жомеъ ат-
Термизий”нинг охирига қўшиб қўйилган “Ал-илал ас-сағир”дан бошқасидир. 
Мусаннифни қайд этишича, “Ал-Илал ал-кабир” йўқолган китобдир. Лекин Абу 
Толиб ал-Қозий (Маҳмуд ибн Али ибн Абу Толиб ал-Исфаҳоний аш-Шофиъий, 
(ваф. 575 ҳ) нинг тартибларига кўра мавжуд.192 Чунки ўз асрининг ҳадис 
илмидаги хилофларни яхши билган мазкур фақиҳ, Имом Термизийнинг 
китобини фиқҳий бобларга ажратиб, тартиблаб чиққан. Шунга кўра, мазкур 
китоб 467 та бобдан иборат бўлиб, ҳар бир боб бир қанча ҳадисларни ўз ичига 
олган. 

Имом Термизий ўз китобида ҳадис илми бўйича устози Имом 
Буҳорийдан ривоят қилинган ҳадисларнинг иллатларини кўпроқ зикр қилиб, 
Абу Зуръа ва Доримий ҳадисларини келтиради. Бундан ташқари, бу китобда 
Имомларнинг жарҳ ва таъдил ҳақидаги фикрларига ҳам ўрин ажратади. 
Афсуски, Имом Буҳорийнинг ўзи ҳадис иллатлари ҳақида ёзган алоҳида 
китоблари бизгача етиб келмаган. Чунки Имом Термизий (раҳимахуллоҳнинг у 
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зот ҳузурига бориб, шогирд тушиши ва у зотдан ҳадис ривоят қилиши бизлар 
учун улкан заҳира бўлишга кифоя қилади. Имом Термизий ўзидан кўрган ҳар 
бир одам қадри олийлигига иқрор бўладиган мерос қолдирди. 

Хамза Дийб Мустафо “Уммул-Қуро” универсиетида Китоб ва суннат 
борасида магистрлик даражасини олиш учун мазкур китобни тадқик қилиб, ўз 
номзодлик ишини тақдим қилган. Китоб “Мактабатул-ақсо” матбаасида 1406 
ҳижрий йилда (1976 милодий) тўлиқ ҳолида нашр этилган. 
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СОТРУДНИЧЕСТВО ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ  
РОССИЙСКОЙ ПРОВИНЦИИ ХІХ ВЕКА 

 
Аннотация. В статье уделено внимание сотрудничеству 

исследователей российской провинции XIX столетия, завязавшемуся после 
проведения Второго областного археологического съезда в Твери в 1903 г. 
Как результат – установление контактов между историками местного 
края, обмен изданиями и, следовательно, формирование единого 
интеллектуального пространства Российской империи. 

Ключевые слова: Прикамский край, краеведческие исследования, 
археологический съезд, российская провинция. 

 
Abstraction. The article focuses on the cooperation of researchers of the 

Russian province of the XIX century, which began after the Second Regional 
Archaeological Congress in Tver in 1903. As a result, contacts were established 
between historians of the local land, exchanges of publications and, consequently, 
the formation of a single intellectual space of the Russian Empire. 

Keywords: V.S. Malchenko, V.F. Kudryavtsev, Prikamsky Krai, local history 
studies, archaeological congress, Russian province. 

 

Во второй половине XIX столетия активизируется деятельность 
энтузиастов краеведения – исследователей истории российской провинции, 
многие из которых становились историками-профессионалами в силу личной 
увлеченности, талантливости и многолетнего самообразования, посвящая все 
свое свободное время краеведческим изысканиям. Энтузиасты краеведения 
собрали и обобщили огромный источниковый материал, сохранив для 
исторической науки ценнейшие исторические документы, предприняв первые 
попытки теоретического осмысления собранного материала. 

Заслуживает уважения и признания деятельная личность Василия 
Филипповича Кудрявцева (1843-1910), историка, краеведа, этнографа, 
фольклориста, педагога [1]. Диапазон исследовательской палитры 
В.Ф. Кудрявцева охватывает Прикамский, Нижегородский и Тверской край. 
Отдельные черты его характера, мировоззренческие установки, жизненный 
опыт, профессиональный рост оказали заметное влияние на исторические 
взгляды, талант и увлеченность региональной проблематикой, придали им 
значительный индивидуальный оттенок. Круг его общения составляли 
известные ученые-историки Москвы, Казани, Нижнего Новгорода, Вятки, 
Твери, он являлся членом многих научных обществ, комиссий и комитетов, его 
научная, исследовательская, общественная и педагогическая деятельность 
снискала к нему уважение его современников. 

В 1898 г. в Твери под председательством А. К. Жизневского было 
образовано Общество любителей истории, антропологии и естествознания, 
тесно связанное с Московским Обществом любителей естествознания, 
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антропологии и этнографии. Особое внимание в деятельности Общества 
было направлено на исследование курганов – раскопки, сбор данных, 
составление археологических карт, пополнение коллекций Тверского музея, 
самого крупного в Российской империи, подготовка и издание публикаций. 
Известно, что В.Ф. Кудрявцев в этот период занимался подготовкой к изданию 
четвертого выпуска основного научного труда «Старина, памятники, предания 
и легенды Прикамского края», посвященного археографическому описанию 
всемирно известного памятника Ананьинского могильника [2]. Силами 
общества были проведены два областных археологических съезда в 1901 и 
1903 гг. Однако, по мнению Г. С. Лебедева, в этой работе «особенно остро 
сказывалась организационная разобщённость столичных центров, 
заставлявшая местных археологов ориентироваться либо “на Москву”, либо 
“на Петербург”, что в целом не способствовало успешному и планомерному 
развертыванию археологических исследований и обобщению получаемых 
материалов» [3, с. 214-215]. 

В 1903 г. Тверь была избрана местом проведения второго областного 
археологического съезда, проходившего с 10 по 20 августа [4]. На съезде 
присутствовали виднейшие деятели исторической науки Москвы и Санкт-
Петербурга (А. И. Соболевский, Д. И. Иловайский, Н. В. Покровский, 
А. В. Половцев и др.), историки российской провинции, представлявшие все 
архивные комиссии (В. С. Малченко, А. В. Селиванов, А. В. Смирнов, 
Л. М. Савелов, А. А. Савельев и др.), а также члены Тверской ГУАК [5, с. VI-
VII]. Работа съезда стала широким полем научного сотрудничества историков 
и краеведов различного масштаба. Как результат – знакомство и начавшаяся 
деловая переписка В.Ф. Кудрявцева с участниками съезда по теме научных 
изысканий Прикамского края. 

После съезда завязалась переписка и обмен изданиями 
В. Ф. Кудрявцева с председателем Пермской губернской ученой архивной 
комиссии (ГУАК) Василием Степановичем Малченко (1861-1923), уделявшим 
большое внимание собиранию сведений и всех имеющихся печатных изданий 
по истории, археологии и этнографии Прикамского края. В фонде Пермской 
ГУАК Государственного архива Пермского края сохранилось датированное 23 
августа 1904 г. письмо В.Ф. Кудрявцева, адресованное В.С. Малченко, в 
котором он благодарил за присланные шесть выпусков «Трудов…» Пермской 
ГУАК и в свою очередь обязался выслать свои издания, упоминая также о 
четвертом выпуске своей работы: «Все данные мне выпуски моей книги 
“Старина Прикамского края” я буду немедленно по отпечатании, высылать в 
Пермскую комиссию. IV-й выпуск, более 120 страниц, отправляю уже в 
распоряжение Вятского Статистического Комитета» [6, л. 2]. В.Ф. Кудрявцев 
отмечает, что он уже прочел некоторые из помещенных в «Труды Пермской 
ГУАК» статьи и «это обогатило меня запасом полезных сведений о Пермском 
крае, изучение которого, как части Прикамского края, составляет с давних пор 
предмет моих работ. Думаю, что я не ошибусь, если скажу, что литература о 
Пермском крае, по количеству напечатанных статей превосходит таковую от 
всех других губерний Прикамского края» [там же, л. 2]. 

При рассмотрении сотрудничества ученых-историков с 
представителями различных групп интеллигенции, необходимо учитывать, что 
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обмен идеями между ними происходил путем межличностного контакта. При 
такой форме сотрудничества была возможность непосредственно обсуждать с 
корифеями исторической науки того времени самые новейшие проблемы, 
получать информацию из первых рук, оперативно узнавать новости, просить 
советы, и самое главное – быть соучастниками научно-информационных 
процессов, происходивших в исторической науке. 

В.Ф. Кудрявцев тесно сотрудничал со многими известными учеными – 
членами Тверской ГУАК, в частности с Александром Николаевичем 
Неустроевым (1825-1902), известным библиографом и коллекционером; 
Петром Ивановичем Бартеневым (1829-1912), историком, основателем, 
издателем и редактором журнала «Русский архив»; Дмитрием 
Александровичем Корсаковым (1843-1919), историком, профессором 
Казанского университета и др. 

Этот небольшой эпизод из переписки В. Ф. Кудрявцева с 
В. С. Маловичко, свидетельствует, что исследователи истории российской 
провинции активно обменивались собственными изданиями, тираж которых 
зачастую был невелик, а поэтому приобрести нужную книгу было 
проблематично. Такая переписка способствовала установлению контактов 
между историками местного края и формированию единого интеллектуального 
пространства Российской империи. 
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СУЛТОН ЖАЛОЛИДДИН МАНГУБЕРДИНИНГ МЎҒУЛ  

БОСҚИНЧИЛАРИГА ҚАРШИ КУРАШИ 
 
Аннотация: Ушбу мақолада Жалолиддин Мангубердининг жанг олиб 

бориш усуллари ва ҳарбий санъати хақида қисқа ёритилган. Ушбу мақола 
Олий ва Ўрта махсус таълим муассасалари талабаларига ҳарбий санъат 
сирлари билан яқиндан танишиш учун мўлжалланган. 

Калит сўзлар: Жанг, ҳарбий санъат, ўрнак кўрсатиш, тактик усул, 
қипчоқ чўллари, ставка. 

 
Жалолиддин Мангуберди жанг олиб бориш сирларини ёшлигида ов ва 

отда мусобақаларни, найза улоқтириш ва камондан отишни хуш кўрганлиги 
туфайли чуқур ўзлаштирган. У ёшлигида ўз мураббийларидан ҳарбий санъат 
сирларини катта иштиёқ билан ўрганиб келган. Ёши улғайган сари олиб 
борилган жангларда ҳарбий санъат сирларини билиши қўл келган, ўз ҳарбий 
махоратини янада такомиллаштириб борган. Жангларда ўзининг шахсан 
биринчилар қаторида жангга кириши билан қолганларга ўрнак кўрсатган. 
Аввалом бор жанг майдонида жойнинг хусусиятини, душманини тактикасини 
билиши яъни бўлажак жангни душман қандай олиб бориши режаларидан 
хабардор бўлиши унга қўл келган. Қадимги даврда бўлиб ўтган Левктра 
жангида Эпаминонд тамонидан ўйлаб топилган хал қилувчи йўналишда 
асоссий кучларни жамлаш тактик усулини Жалолиддин Мангуберди 1218 
йилнинг охирида Хоразмшоҳ қўшинининг мўғуллар билан биринчи тўқнашуви 
бўлиб ўтганида қўллаган, душманга асосий кучлари билан қанотдан зарба 
берган.  

Бундай тактик тамойил қадимги даврда Юнонистонда хукумронликка 
эришиш учун бўлиб ўтган жангларда юзага келган. Бу жанг м.а. 371 йилда 
Левктра шаҳри яқинида, подшоҳ Клеомброт бошчилигидаги спарталиклар ва 
Эпаминонд бошчилигидаги фиваликлар ўртасида бўлиб ўтган. Куч ва 
воситалар нисбати этиборга олган Эпаминонд спарталикларни 11 минг 
кишилик қўшинига қарши ўзини 7,5 минг кишилик қўшинини бош зарба бериш 
йўналишида бўлган ўзининг чап қанотида куч жиҳатдан устунлик яратиб, яъни 
жангнинг ҳал қилувчи участкасида кучлироқ бўлди. Левктра жангида 
Эпаминонд ҳарбий санъат тарихида биринчи бўлиб янги тактик тамойил – 
фронт бўйлаб кучларни нотекис жойлаштириш, ҳужум йўналишида куч 
жиҳатдан устунлик яратиш усулини қўллади. Кучларни фронт бўйлаб 

нотекис жойлаштириш усули бизнинг кунларда ҳам муҳим тамойил бўлиб 
қолмоқда.  
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Ўша даврларда мўғул отрядлари, Хоразмшоҳ мулклари билан 
чегарадош қипчоқ чўлларига қочган, бўйсунмас меркит қабилаларини таъқиб 
этишни ва тор-мор этишни тугатган эдилар. 

Муҳаммад Хоразмшоҳ 60 минглик қўшин билан шимолга йўналиб, Иргиз 
дарёсини кечиб ўтиб ва Тўрғай чўлларида мўғуллар билан тўқнашган. Мўғул 
қўшинининг бошида Чингизхонинг катта ўғли Жўжи турган. Уларнинг ўртасида 
бўлиб ўтган уч кунлик жангда 20 мингга яқин хоразмликлар ҳалок бўлган, 
мўғулларнинг йўқотишлари камроқ бўлган.  

Бу жангда Жалолиддин мўғиллар тамонидан тақиб этилган меркитлар 
аскарини сўроқ қилиш натижасида душманининг сони қанча эканлигини 
аниқлаб олган. Ўз саркардаларига жойнинг хусусиятидан фойдаланган холда 
жангни олиб борса ғалабага эришиши мумкинлигини тушунтирган. 
Жалолиддин жанг майдонидан кенг кўламда фойдаланган холда душманни 
саросимага солиб ва хийла ишлатиб душманга ўзини олти минглик авангарди 
билан бош зарба берган. Мўғиллар Жалолиддин авангардига талофатлар 
етказиб сўнг тақиб қилишини билган ва оқибатда душман кучларига ўзининг 
асосий кучлари билан қанотдан кутилмаганда қақшатқич зарба берган. 
Мўғиллар оқибатда шўр тупроқ ерга (солончак-шўрхок) чекинишга мажбур 
бўлиб ботиб қолишган. Бундан фойдаланган Жалолиддин қўшинлари 
мўғилларни катта қисмини қириб ташлашган.  

Тўртинчи кун кечқурун Жўжи ўз қўшинни олиб кетган. Бу тўқнашувда 
Хоразмшоҳнинг катта ўғли Жалолиддин Мангуберди ўзининг ҳарбий 

санъатини биринчи марта намойиш этган. Агар у матонат ва ботирлик 
намуналарини кўрсатмаганида хоразмликлар мағлубиятга учраган бўлар 
эдилар. Чингизхоннинг Ставкасига қайтиб келганидан кейин Жўжи, отасига 
Хоразм қўшинининг ҳолати ва Жалолиддин Мангубердининг шахсий 
қаҳрамонлиги тўғрисида айтиб беради. 

Жалолиддин ҳаётининг асосий мақсадини мўғулларга қарши курашда 
деб билган.  

1219 йилда Чингизхон қўмондонлигидаги мўғулларнинг армияси 
Хоразимга бостириб кирди. Хоразмшох қўшинларини қисмларга бўлиниб 
қарши жангга кириши Чингизхонга қўл келди чунки унинг стратегияси 
душманни қисимларга бўлиб яксон қилишдан иборат эди. 

Мўғилларга қарши Хоразимликларнинг қарши курашиш даврининг 1221 
йилини ёзида Жалолиддин Чингизхонга қарши чиқди. Парвон қишлоғи 
яқинидаги жангда мўғуллар тор-мор этилдилар, уларнинг ҳарбий 
бошлиқларининг турли хил ҳарбий айёрликларни қўллашларига қарамасдан 
қочишга мажбур бўлдилар. Жанг қатъий бўлиб, узоқ давом этди.  

Бу жангда Жалолиддин янги тактикани қўллади. Отлиқлар отларидан 
тушиб, отларининг ипларини бел камарларига боғлаб, камонлардан отиб 
пиёда сафда жанг қилдилар. Жангнинг биринчи куни ғолибни аниқламади. 

Иккинчи куни мўғул ҳарбий бошлиқлари ўз қўшинларининг ҳолдан 
тойганлиги сабабли ҳарбий айёрликни қўллади, отларга наматдан ясалган 
қўғирчоқ чавандозларни ўтқизиб жангга киритди. Аввалида Жалолиддиннинг 
жангчилари саросимага тушди, лекин тезда султон уларга ғалабага ишонч 
уйғотди. Мўғулларнинг бир-нечта ҳужумларини қайтарганларидан кейин ҳал 
қилувчи вақтда Жалолиддиннинг сигналига биноан унинг жангчилари ҳали 
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жангга иштирок этмаган, чарчамаган отларга ўтириб тезлик билан душманга 
етиб олдилар ва уни тор-мор этдилар. 

Жалолиддинга қарши жанг қилган мўғулларнинг йирик қўшинидан фақат 
тирик қолган бир қисмигина Чингизхоннинг қароргоҳигача етиб борди. 
Жалолиддин томонидан қўлланилган тактиканинг ўзига хос белгиси-отлиқ 
жангчиларни ҳам пиёдалар сафида, ҳам отларда муваффақият билан 
қўллаганлиги бўлди.  

Лекин 1221 йилнинг охирида Жалолиддиннинг қўшинида ҳарбий 
бошлиқлар ўртасида келишмовчиликлар юзага келган ва уларнинг айримлари 
уни ташлаб кетишган. 

1221 йилнинг декабрида Синд дарёси (ҳозирги Покистон ҳудудидаги 
Инд дарёсининг замонавий номи) бўйида Чингизхон ва Жалолиддиннинг 
қўшини ўртасида шиддатли жанг бўлиб ўтди, бу жангда мўғуллар ғалабага 
эришдилар. Иттифоқчилари тарк этган султоннинг қўшини дарёдан кечиб 
ўтишга улгурмади. Ярим ой шаклида саф тортган Жалолиддиннинг қўшини 
дарёга сиқиб келинди. Жалолиддин мардонавор жанг қилди, у қўшиннинг 
марказида 700 тага яқин жангчилари қуршовида душманга қақшатқич 
зарбалар берди. Жалолиддин қўшинининг зарбаси остида ҳатто Чингизхон 
ҳам чекинишга мажбур бўлди. Лекин 10 минглик мўғулларнинг пистирмаси 
жангнинг оқибатини ҳал қилди. Жалолиддиннинг қўшини тор-мор этилди.  

Бу жангда Султоннинг ҳамма яқинлари ҳалок бўлди. Шахсий мардлиги 
туфайли Султон қуршовни ёриб чиқди ва оти билан дарёга ташланди. 
Жалолиддиннинг мардлигига қойил қолган Чингизхон ўша пайтда уни таъқиб 
қилишга рухсат бермаган. 

Синд дарёсидан ўтганидан кейин Жалолиддин Шимолий Ҳиндистоннинг 
кичик бир қисмида ўз ҳокимиятини ўрнатди. 1224 йилгача Жалолиддин 
Ҳиндистонда, кейин Кавказда яшайди, бу ерда у маҳаллий ҳукмдорларни 
мўғулларга қарши курашиш учун бирлаштиришга ҳаракат қилди. 1227 йилнинг 
сентябридаги Исфахон жангида, Эроннинг ғарбий қисмига бостириб кирган 
мўғулларга қақшатқич зарба берган. 

У истеъдодли саркарда бўлиб, мардлиги ва метиндек иродаси билан 
ажралиб туради. Мўғул қўшинларининг сон жиҳатдан устун бўлишига 
қарамасдан у Парвонда, Валиёнда, Исфахонда уларга қақшатқич зарбалар 
берди.  

1231 йилда Жалолиддин Мангуберди Курдистон тоғларида ҳалок 
бўлди. У ўзининг қисқа умри (32 ёш) давомида ўз халқи ва мамлакатининг 
озодлиги учун кўп ишларни қилди. Муҳаммад Хоразмшоҳнинг атрофидаги 
кўпгина беклар душманга таслим бўлишга тайёр турган вақтларида 
Жалолиддин бунга қарши чиқди ва ўзининг букилмас иродаси ва мардлигини 
кўрсатди. Ўрта Осиё халқларининг мўғулларга қарши қаҳрамонона кураши 
катта тарихий аҳамиятга эга. Бу кураш давомида босқинчиларга катта 
талофатлар етказилди, уларнинг ғарбга тезлик билан ҳаракатланишларига 
тўсқинлик қилинди. 
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АРАБИСТОН ЯРИМ ОРОЛИДА ДАВЛАТЧИЛИКНИНГ ШАКЛЛАНИШИ 
 
Аннотация: Ушбу мақолада Арабистон ярим оролида илк 

давлатчиликнинг шаклланиши, илк шаҳар давлатлар Ясриб, Хижоз, Тоиф, 
шунингдек, қадимги араб ва яҳудий қабилалари ҳақида маълумот берилган.  

Калит сўзлар: Ясриб, араб, яҳудий, қабила, ислом. 

 
Annotation: This article provides information on the formation of the first 

statehood in the Arabian Peninsula, the first urban states Yasrib, Khijaz, Taif, as 
well as the ancient Arab and Jewish tribes.  

Keys words: Yasrib, Arab, Jew, tribe, Islam.  
 

Арабистон ярим оролининг Макка, Мадина, Тоиф, Хайбар сингари бир 
қанча энг муҳим шаҳарларини ўз ичига олган қисмини қадимдан Ҳижоз деб 
аташган. Маккадан тахминан 350-400 км. шимолда Мадина шаҳри жойлашган. 
Қадимда Ясриб номи билан маълум бўлган бу шаҳар ҳосилдор, серсув 

воҳадан иборат эди. Қадимги Ясриб тарихи ҳали яхши ўрганилмаган. Ясриб 
тарихи ҳижратдан тахминан бир аср олдин, яъни VI аср бошларида ишончли 
тус олди, дейиш мумкин. Бу пайтда Ясриб бир неча қишлоқларга бўлинганлиги 
ҳақида маълумотлар бор. Ҳар бир қишлоқ ўз навбатида яна икки қисмга 
бўлиниб, биринчиси – у ёки бу уруғга қарашли ерлар ва уйларни ўз ичига 
олган бўлса, иккинчиси – утм (кўплиги отом) деб аталган, девор ва 
дарвозалари бор қўрғондан иборат эди. Катта уруғлар бир неча утмга эга 
бўлишлари мумкин эди. [1] 

Ташқи ҳужум хавфи туғилганда ёки уруғ эркаклари урушга кетганларида 
аёллар, ёш болалар ва қариялар утмга беркинардилар. Бундан ташқари 
уруғнинг ғалласи, қурол-яроғ ва қимматбаҳо буюмлари ҳам утмларда 
сақланарди. Ўз утмига эга бўлмаган, очиқ маҳаллада яшайдиган майда 
уруғлар ҳам йўқ эмасди. Аммо бундай уруғлар албатта бошқа йирик уруғнинг 
ҳомийлигида бўлмоғи зарур эди. Ясриб аҳолиси асосан яҳудийлар ва 
араблардан иборат эди. [2] Яҳудийлар катта-катта гуруҳ бўлиб яшардилар. 
Ҳар бири икки мингдан ортиқ одамга эга бўлган учта яҳудий қабиласи маълум: 
қайнуқоъ, надийр, қурайза. Араб адабиётида бундан ташқари 20 дан ортиқ 
майда ва нисбатан йирик яҳудий уруғларининг номи келтирилади. Ясриб 
яҳудийлари одатда очиқ жойда эмас, балки мустаҳкам утмларда яшаганлар.  

Ас-Самҳудийнинг таъкидлашича, яҳудийларга тегишли утмларнинг 
умумий сони 59 та бўлган. Яҳудий қабилалари Ясрибнинг ҳосилдор, обод 
қисмларини эгаллагандилар. Бану Надийр қабиласи Ясрибнинг жануби-
шарқий қисмидаги Води Музайнаб, Бану Қурайза улардан шимолроқдаги Води 
Маҳзур, Бану Қайнуқоъ эса мазкур иккала қабиладан шимоли-ғарброқда, 
шаҳар марказига яқин жойда истиқомат қиларди. Шунингдек, бошқа кўп яҳудий 
уруғлари ҳам қулай ерларда йиғноқ бўлиб яшардилар. Тарихий манбаларга 
кўра эрамизнинг биринчи ва иккинчи асрларида Ҳижозга кўплаб яҳудийлар 
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кўчиб кела бошладилар. Биринчи навбатда бу Рим империясининг Ўрта денгиз 
соҳилини истило қилганлиги, айниқса Яҳудия уруши 70 й. деб ном олган 
Фаластин яҳудларининг Римга қарши қўзғолони қақшатқич равишда 
бостирилганлиги туфайли бўлди. [3] Яҳудлар рим легионерларининг 
таъқибидан қочиб Ҳижознинг бир қанча шаҳарларида, жумладан Ясрибда 
паноҳ топдилар. Албатта, яҳудий иммиграцияси бир дафъада ёки қисқа 
муддат ичида юз берган деб бўлмайди. Бу узоқ давом этган жараён бўлиши 
керак. [4] 

Ясрибнинг исломдан олдинги араб аҳолисига келсак, улар асосан 2 та 
қабилани ташкил қилардилар: бану Аус ва бану Хазраж. Араб 
насабчиларинниг уқтиришича, бу икки қабила ўзаро қон-қариндош бўлиб, улар 
асли ватани жанубий Арабистондан ярим оролнинг бошқа районларига тарқаб 
кетган Азд қабила туркумига кирадилар. Аус ва Хазраж қабилалари ўз 
навбатида 5 тадан йирик ва бир қанча майда уруғларга бўлиниб, уларнинг 
умумий сони 40 тадан ортиб кетганди. Бундан ташқари Ясриб атрофларида 
Аус ва Хазраж билан ҳомийлик асосида боғлиқ бўлган бир қанча майда араб 
уруғлари яшаган.  

Аус қабиласи Ясрибнинг шарқий ва жанубий қисмини, Хазраж эса 
шаҳарнинг ўрта ва шимолий қисмини эгаллаганди. Аус ерлари унумли, 
деҳқончилик учун қулай бўлиб, асосий яҳуд районларига туташ эди. Хазраж 
ерлари эса, аксинча кам ҳосилли бўлиб, фақат Қайнуқоъ ерларига яқин эди. 
Бу ҳолат иккала араб қабиласи ўртасидаги ва Ясрибнинг араб ва яҳуд аҳолиси 
ўртасидаги муносабатларга таъсир қилмай қолмади. Кўп сабабларга кўра ва 
уларнинг ичида энг муҳими аҳолиси яккаю-ягона этник унсурдан таркиб 
топгани туфайли Макканинг бошқаруви исломдан олдинги 2-аср давомида 
барқарор шаклда бўлган бўлса, Ясрибда, аксинча, бундай барқарорлик амри-
маҳол нарса эди. Бир қабила қўлида ҳосилдор ерларнинг тўпланиб қолиши, 
қолаверса, этник-диник қарама-қаршиликлар доимо низо чиқишини тақозо 
қиларди. 

“Айём ал-араб” туркумига кирган бир қанча “кунлар” ана шу воқеалар 

билан боғлиқдир. Бу ерда ҳам асосий сабаб ер-мулк масаласига бориб 
тақалади: нисбатан заиф Аус қабиласи ҳосилдор ерларга эга бўлиб олганди. 
Аксарият тўқнашувларда Хазраж қабиласи ютуққа эришарди. Воқеалар шу 
зайлда кетса, пировард натижада Хазраж шаҳарда устунликни қўлга киритиши 
мумкин эди. Аус икки қўшни яҳуд қабиласи Қурайза ва Надир билан иттифоқ 
тузишга уриниб кўрди. Аммо Хазраж етарли даражада кучли экан, шекилли, 
уруш билан таҳдид қилиб, Қурайза қабиласидан 40 нафар ўспиринни 
бандиликка олди ва уларнинг бетарафлигига эришди. Шундан сўнг Аус 
бошлиқлари ҳар йили Маккага уюштириладиган ҳаж маросимидан 
фойдаланиб, Қурайш қабиласи билан Хазражга қарши иттифоқ тузишга 
уриниб кўрди. [5] Асосан савдода ҳукмронликни бермаслик учун курашиб 
келган Макка зодагонлари бундай иттифоқни рад қилдилар. Тақдирга тан 
беришдан бошқа илож қолмагач, Аус бўйсинишга мажбур бўлди. Ауснинг 
тобеликка рози бўлмаган баъзи уруғлари бошқа ёқларга кўчиб кетдилар. 

Шундай вазиятда, чамаси Хазраж қабиласининг бошлиқлари қўпол 
хатога йўл қўйдилар: улар Ясрибда тўла ҳукмронликка эришиш мақсадида 
икки яҳуд қабиласи Надир ва Қурайзага уруш билан таҳдид қилиб, ўз ерларини 
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бўшатишларини талаб қилдилар. Бироз вақт ўтгач, Баёда уруғининг бошлиғи 
бандиликдаги яҳудий болаларини қатл қилишга буюрди. Бунга жавобан Аус 
қабиласи иккала яҳудий қабиласи билан иттифоқ тузди. Хазраж ҳам бадавий 
араблар орасида иттифоқчилар қидиришга мажбур бўлди. Шундай қилиб, бир-
бирига зид икки кучли уюшма, иттифоқ вужудга келди. Томонлар бир ярим ой 
мобайнида ҳал қилувчи жангга тайёргарлик кўрдилар. Шу вақт ичида ҳар 
иккала томоннинг тарафдорлари бирмунча ортди. Ниҳоят, Қурайзага қарашли 
Буос деган жойда тўқнашув юз берди. Дастлаб Аус тарафдорлари 
одатдагидек енгила бошладилар. [6] Аммо Хазраж кучларини бошқарган Амр 
б. Ан-Нуъмоннинг кутилмаганда ҳалок бўлиши жанг жараёнини ўзгартириб 
юборди. Хазраж ва унинг иттифоқчилари жанг майдонидан қочиб, утмларга 
беркина бошладилар. Аусийлар уларни бироз таъқиб қилган бўлсаларда, 
утмларни қамал қилмадилар. Унинг устига Аус қўшинини бошқарган ал-
Ҳудайр. Симак ҳам бир неча кундан кейин жангда олган жароҳатидан ҳалок 
бўлди. [7] 

Шундай қилиб, Аус ҳижрадан беш йил муқаддам юз берган “Буос” 
кунида ўз ғалабасини охиригача етказмади. Улар буни истамадилар ҳам, 
шекилли, зеро Хазраж батамом мағлуб қилинган ҳолда шаҳарда яна яҳудий 
қабилалари устунликка эришишлари мумкин эди. “Буос” куни ҳар иккала томон 
жуда катта зарар кўрди: аҳолининг юқори табақаларидан кўплаб киши қатл 
бўлди; ёнғин ва талон-тарож натижасида уйлар ва хусусий мулклар вайрон 
бўлди. Бундай вазиятдан чиқиш учун чора изламоқ даркор эди, Айниқса, 
бетараф мавқеда бўлган кичик уруғлар низолардан манфаатдор эмасди. 
Умуман, “Буос” кунидан сўнг кўпчилик ясрибликлар тинчликка, иттифоққа майл 
билдира бошладилар. Айтишларича, Хазраж қабиласидан бир нуфузли 
кишини шаҳарнинг умумий ҳокими сифатида тан олиш масаласида ҳамма 
қабила ва уруғ вакиллари орасида музокара ҳам кетарди. 

Шундай вазиятда Ясрибга Муҳаммад саллаллоҳу алайҳи васаллам 
бошчилигида мусулмонларнинг ҳижрати /622 йил/ юз берди. Шуни унутмаслик 
керакки, Ясриб атрофида кўчманчи араб қабилалари яшаган. Бадавийлар 
ўхтин-ўхтин шаҳар аҳолисига ҳужумлар қилиб турардилар. Буни бартараф 
қилмоқ учун шаҳардаги қабилалар бадавийларга “итова” тўламоқлари ёки 
улар билан ҳилф /иттифоқ/ тузмоқлари лозим эди. Ясрибнинг хўжалик ҳаётини 
кўп қиррали деб ҳисоблаш мумкин. Ясриб аҳолисининг кўпчилик қисми 
деҳқончилик билан шуғулланган. [8] Эркин деҳқон хўжалиги билан бир қаторда 
чорикорлик ва ижарачилик ҳам мавжуд бўлган. [9] Чорикорлик ва 
ижарачиликда ернинг унумдорлигига қараб, ҳар хил миқдорда маҳсулот билан 
ҳақ тўланган. Баъзида ернинг бир қисмини ўзига ва бошқа қисмини ер эгасига 
ишлаб бериш ҳоллари ҳам бўлган. Чорикор ва ижарачи деҳқонлар аксарият 
ҳолларда қарз олишга, унинг эвазига ўз улушларига тегадиган маҳсулотни 
ўсиб турган жойида музобана ёки кўклайин муҳоқала сотишга мажбур 
бўлардилар.  
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АМИР ТЕМУР ҲАЁТИ ВА САЛТАНАТИНИНГ ВУЖУДГА КЕЛИШИ 
 
Аннотация: Амир Темурнинг ўзи ҳаётлик пайтида яратилган 

тарихий китобларни, шунингдек, ундан кейинги асрларда дунёга келган 
асарларни мутолаа қилсак, унинг бир қатор маънавий фазилатларга эга 
бўлган мурувватли ва донишманд инсон бўлганини кўрамиз. Бироқ бу борада 
энг кўп маълумот берадиган манба, бизнингча, унинг келажак авлодларга 
ёзиб қолдирган ўгит ва панд-насиҳатларидир. 

Ушбу мақолада Амир Темур ҳаёти ва салтанатининг вужудга келиши 
ҳақида аниқ маълумот берилган.  

Калит сўзлар: темурийлар, “Темур тузуклари”, маънавият, давлат 
бошқаруви, адолат. 

 
Амир Темурнинг маънавий салоҳияти давлатни идора қилиш, унинг 

ички ва ташқи сиёсатини белгилаш билан изоҳланади. Мовароуннаҳрнинг 
қадимий иқтисодий, маданий шуҳратини тиклаш йилларида унинг маънавий 
салоҳияти янада камол топди ва ижтимоий ҳаётда тўлалигича намоён бўлди. 
Шунинг учун ҳам мамлакат ижтимоий ҳаётининг барча томонлари, давлат 
идора тизими, иқтисодий, молиявий, деҳқончилик, ҳунармандчилик, савдо, 
маданият, фан, меъморчилик, ҳарбий масалалар, халқаро алоқалар, ислом 
дини, шариат ва бошқа соҳалар мақсадга мувофиқ ривожланди. 

Ёш Темурнинг дастлабки саводи оилада чиқарилган ва 7 ёшидан 
мадрасада ўқий бошлаган. Бу ҳақда у ўзининг “Таржимаи ҳоли”да шундай 
ёзган: “Етти ёшга тўлганимда мени мадрасага олиб боришди ва қўшимча 
сўзлар жадвалини беришди. Мен ўқий бошладим ва эришган 
муваффақиятларимдан беҳад хурсанд бўлдим.” 

Тадқиқотчи Б.Ахмедовнинг таъкидлашича, Темур мадрасага келганда 
ҳарф танийдиган бўлган. Шунинг учун ҳам жадвалдаги сўзларни ўқий билган. 
Моварауннаҳр ва Хуросон мадрасаларидаги одат бўйича болани ўқишга 
ўргатишда қоғоз ё терига ёзилган энг осон сўзлар жадвалидан 
фойдаланилган. Темур ҳам болалигида шундай жадвални ўқиган.  

Амир Темур болалик ва ўсмирлик йиллари ҳақида шундай хотирлайди: 
“Мен 9 ёшга тўлганимда намоз ўқий бошладим ва мадрасадаги барча 
талабалардан устун бўлиб олдим. Ҳар қандай йиғилишларда ҳам мен 
уламоларнинг ёнидан жой олишга ҳаракат қилардим. Лекин ҳар доим уларнинг 
олдида тиз чўкиб ўтирар эдим. Катталарга шу тарзда ҳурмат билдиришни мен 
ўзимга қоида қилиб олгандим. 12 ёшимдан болалар билан ўйнашни ўргандим 
ва вақтимни ўз тенгқурларим ҳамда ўспиринлар билан ўтказардим”. Бу 
парчада шуниси диққатга сазоворки, Темур болалигидаёқ тенгқурларидан 
устун бўлиб, унда амирликка интилиш бўлган.  

Темурнинг таржимаи ҳолида унинг феъл-атвори, аҳлоқи ва ижобий 
хусусиятларнинг шаклланишидан далолат берувчи маълумотлар алоҳида 
ифодаланган. Амир Темур шахсида анчагина зиддиятлар мавжуд. У 16 ёшида 
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отасининг васияти бўйича аскарларга бошчилик қилган. Шундай қилиш Барлос 
уруғининг анъанаси ҳисобланган. У ёшлигидан ҳарбий машқларга ниҳоятда 
қизиққан, феодал урушларда бир неча бор қатнашиб, тажриба орттирган ва 
моҳир жангчи бўлиб етишган.  

Ҳусайн ва Темур 1366 йилнинг баҳорида Самарқандни эгаллайдилар. 
Ҳусайннинг хоинлик кирдикорларини сезиб юрган Темур 1370 йилда Балхни 
қамал қилиш пайтида ўз иттифоқчиси Хутталион ҳокими Кайхусрав қўли билан 
уни ўз йўлидан олиб ташлайди. Ўша пайтдан Амир Темурнинг 
Моварауннаҳрдаги якка ҳукмдорлик фаолияти бошланади. Бу эса унинг 35 йил 
мобайнидаги ҳукмронлик ва жаҳонгирлик ҳарбий юришлари учун қулай 
вазиятни вужудга келтирган. 

Амир Темур қисқа муддат ичида Амударё билан Сирдарё орлиғидаги 
ерларни, Фарғона ва Шош мулкларни бирлаштирган ва ўзига бўйсундирган. 
1372 йилдан 1388 йилга қадар Хоразмни тўла бўйсундириш учун 5 марта 
юриш қилиб, уни ўз империясига қўшиб олган. 1395 йилда Шимолий кавказга 
юриш қилиб, ғалаба қозонган. 1398 йили Ҳиндистонни, 1401 йили сурия 
ерларни, 1402 йили Анқарадаги турк ерларни босиб олган. Султон Боязидни 
енггач, Хитойга юриш олдидан Ўтрор шаҳри яқинида хасталаниб, 1405 йил 18 
февраль куни вафот этган.  

Темурзодалар – ўғиллари: Жаҳонгир Мирзо, Мироншоҳ, Умаршайх ва 
Шоҳруҳ Мирзо; набиралари: Пирмуҳаммад, Халил Султон, Муҳаммад Султон, 
Мирзо Улуғбек ва бошқа темурийлар сулоласини идора қилишда давом 
этдилар. 

Темурийлар даврида Мовароуннаҳрда ижтмиоий-иқтисодий, сиёсий ва 
маданий ҳаёт бир маромда давом қилди ва муайян ижобий ўзгаришлар рўй 
берди. Чунончи, Самарқанд Шарқда муҳим савдо, маданият, илм-фан маркази 
сифатида кўпдан бери маълум эди. Хитой, Ҳиндистон, Эрон ва Шарқий 
Оврупо билан савдо муносабатлари унинг иқтисодий ва маданий ҳаётида 
катта рол ўйнади. Мамлакатда ишлаб чиқариш кучлари етарли даражада 
ривожланган бўлса-да, Темурнинг жуда кўп ҳарбий юришлари сабабли 
тўпланган ғоят катта бойликлар мамлакатнинг иқтисодий юксалишига маълум 
даражада ёрдам берди. 

Самарқанд ҳунармандчилигида тўқимачилик, металлга ишлов бериш, 
бинокорлик, кулолчилик етарли ўрин олган бўлиб, шаҳар аҳолисининг 
кўпчилиги шу тармоқлар билан шуғулланиб келган. Машҳур тарихчи 
Шарафиддин Али Яздий “Зафарнома” китобида Амир Темур Шаҳрисабзда 
Оқсарой, Самарқандда Боғишамол қасри, жомеъ масжидини ҳамда бир қанча 
мадрасалар қурдиргани ҳақида маълумот берган.  

Амир Темур (1336-1405 йиллар) ўзининг сиёсий қарашларини «Темур 
тузуклари» асарида эллик йилдан oртиқ давр (1342-1405 йй.) тариxи билан 
бирга, давлат ва унинг тузилиши тўғрисида ҳам қимматли маълумoтлар 
беради. Асарда давлат ва унинг амал қилиш тамoйиллари, меъёрлари, 
мунoсабатлари уни барпo этиш, мустаҳкамлашни кенгаш oрқали амалга 
oширишда ўз ифoдасини тoпганлигини таъкидлаш лoзим. Амир Темур зуккo, 
тажрибали сиёсатдoн ва давлат арбoби сифатида, давлатнинг марказий 
аппарати ва маҳаллий ҳoкимиятнинг қандай, қайси ижтимoий тoифаларга 
таянишини, уларнинг манфаатларини уйғунлаштириш, мансабдoр 
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шаxсларнинг бурч ва вазифаларини белгилаб берар экан, жамиятни ма'лум 
ижтимoий - сиёсий гуруҳларга таянган ҳoлда бoшқариш лoзимлигини 
таъкидлаш билан, уларнинг манфаатларини бoшқа гуруҳлар манфаати билан 
бирга ҳисoбга oлиш зарурлиги тўғрисида ҳам муҳим фикр билдиради. У 
жамиятни 12 тoифага бўлиб, уларга таянган ҳoлда бoшқариш ишларини 
амалга oширган. Улар: 1) саййидлар, уламo ва шайxлар; 2) билимдoн 
кишилар; 3) дуoгўй тақвoдoрлар; 4) амирлар, сарҳанглар; 5) сипoҳ билан 
раият; 6) дoнo ва ишoнчли кишилар; 7) вазирлар, саркoтиб ва девoн 
битикчилари; 8) ҳакимлар, табиблар, мунажжимлар ва муҳандислар;  
9) муҳаддислар (ҳадис oлимлари ва рoвийлар); 10) сoфийлар ва oрифлар;  
11) ҳунар ва санъат аҳли; 12) сайёҳлардан ибoрат.  

 Давлатни идoра eтишда вазирлар, амирлар ва нoибларнинг рoлига 
алoҳида эътибoр бериб, сoҳибқирoн Амир Темур садoқатли, аxлoқий пoк, 
адoлатпеша, тинчликсевар ва ташаббускoрларни қадрлаган.  

Амир Темур вазирлар тўрт фазилатга эга бўлишлари шартлигини 
таъкидлайди: 1) асллик, тoза насллик ва улуғвoрлик; 2) ақлу фарoсатлилик;  
3) сипoҳ билан раият аҳвoлидан бoxабарлик ва уларга ғамxўрлик кўрсатиш: 
улар билан яxши муoмалада бўлиш; 4) сабру бардoш, мулoйимлик. У 
жoйлардаги улусларга мустақил сиёсат юргизишга ҳам имкoният берган. 
Ерларни ўзлаштирганлар ҳукумат тoмoнидан рағбатлантирилган. Темур 
давлат бoшқарувида жамият аъзoларини, мавжуд тoифаларга бўлган 
мунoсабатда уларни «ишoнч билан қўрқув» ўртасида сақладим, десада 
амалда, унда ишoнч, кечиримлик, сабр -қанoат тамoйиллари устувoр бўлиб, 
мамлакат, давлатнинг куч - қудратини адoлат асoсида қурганлигини алoҳида 
таъкидлаш лoзим. У адoлат oрқали кучли марказлашган давлат тузишга 
муваффақ бўлган. Давлат ишларини юритишда ислoм билан бирга дунёвий 
илмга, тамoйилларга алoҳида эътибoр берган ва уларга амал қилган.  

Амир Тeмурнинг нoми билан бoғлиқ бўлган унинг “Тeмур тузуклари” 
(Тузукий Тeмурий), яъни Тeмурнинг бoшидан кeчирганлари нoмлари билан 
аталиб кeлган. “Тeмур тузуклари” Тeмур кoдeкси, яъни Амир Тeмурнинг 
давлатни бoшқариш ва уни идoра қилиш баён этилган бўлиб, xандалар 
тўпламидир.  

“Тeмур тузуклари” икки қисимдан ибoрат: биринчи қисм Амир Тeмурнинг 
eтти ёшидан тoртиб, тo сўнги кунигача бўлган ҳаёти тасвирланган. 

Амир Темурнинг давлат бошқарув тизими бутун ҳудудда ягона 
марказлашган сиёсий тартиб асосига қурилган эди. Давлат ўз таркибий 
тузилишига кўра ҳарбий-сиёсий тартибларга асосланган эди. Амир Темур 
ўзига қадар мавжуд бўлган давлатчиликнинг саккизта асосига амал қилади: 

- давлат сиёсий жиҳатдан мустақил бўлиши; 
- давлат ва жамиятнинг сиёсий яхлитлиги бузилмаслиги; 
- давлат ва жамият муайян қонунлар, тартиблар, мафкура асосида 

бошқарилиши; 
- бошқарув тизими мувофиқлаштириб турувчи қоидалар шаклланган 

бўлиши; 
- жамиятдаги ижтимоий-иқтисодий муносабатлар аҳволи давлат 

эътиборида бўлиши; 
- фан ва маданият равнақи тўғрисида доимий қайғуриш; 
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- ҳар бир давлат шарт-шароити, тартибларига кўра давлат жамият ички 
тараққиёти масалаларини ташқи дунёдаги мавжуд омиллардан фойдаланган 
ҳолда олиб бориши; 

-  давлат тепасидаги кучлар ўтмиш, замона ва келажакни теран 
тафаккур, мустаҳкам иймон, ғоят юксак маънавият ва миллатпарварлик ила 
англамоғи. 

Амир Темур давлатчиликнинг бу асосларига тўққизинчисини, яъни, 
жамият ривожи ва барча ижтимоий табақалар, манфаатларини таъминлашини 
қўшди. Бошқарув икки идорадан: даргоҳ ва вазирлик(девон)дан иборат бўлган.  

Ўзбек халқи давлатчилиги тарихида Амир Темурнинг хизмати шундаки, 
у давлатчиликнинг бошқарув тизими, ички ва ташқи сиёсатининг тартиб 
қоидалар, хуқуқий асосларини янги тарихий шароитда такомиллаштирди. 
Ташқи ва ички фавқулодда воқеалардан воқиф турувчи минг нафар пиёда, 
минг нафар туя минган, минг нафар от минган чопарлар бўлган. Амир Темур 
мамлакатни бошқаришда ўз яқинларига суянган. Давлат бошқарув ишларида 
Соҳибқирон ислом қонун-қоидаларига асосланган. 

Амир Темур давлатида ҳуқуқий муносабатлар бошқа Шарқ 
давлатларида бўлгани каби Қуръони Карим, ҳадисларда баён этилган тартиб - 
қоидаларга асосланган эди. 

Амир Темур замонида ёзилган асарларни қунт билан ўқисак, ўргансак, 
унинг кўп яхши хислатлари: тўғрилик, мурувватлилик, адолатпарварлик, эл-
юртига меҳр-муҳаббат, бунёдкорлик ва бошқаларни билиб олишимиз мумкин. 
Темур тарихда қолдирган яхши ном, у таянган ва тарғиб этган маънавий – 
ахлоқий қоидалар, одоблилик мезонлари биз авлодларга қолдирган буюк 
маънавий меросдир. Буюк бобомизнинг маънавий –ахлоқий ўгитлари ва 
меросларини асраб-авайлаш, қадрлаш бизнинг шарафли бурчимиздир. 
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XIX АСР ОХИРИ – XX АСР БОШЛАРИДА ЎЗБЕКИСТОНДА САЙЁҲЛИККА 

ОИД ФАКТОЛОГИК МАЪЛУМОТЛАРНИНГ ЎРГАНИЛИШИ 
 
Аннотация: Ушбу мақолада XIX аср охири – XX аср бошларида 

Ўзбекистонда сайёҳликка оид фактологик маълумотлар ўрганилган. Бу 
борада Ўрта Осиё тарихий ва маданий-этнографик ёдгорликлари билан 
танишиш ҳамда уларни ўрганиш мақсадида минтақага дунёнинг турли 
ҳудудларидан кўплаб сайёҳлар хусусида маълумот келтирилган. Шунингдек, 
XX аср бошларида туризм индустриясининг ривожланиш жараёнлари ҳам 
таҳлил қилинган. 

Калит сўзлар: жаҳон цивилизацияси, табиий-географик, ноёб 
тарихий ёдгорликлар, туризм индустрияси, маданий-этнографик 
ёдгорликлар, бой моддий ва маънавий мерос намуналари. 

 
Аннотация: В данной статье в конце XIX – начале XX веков была 

изучена информация о туризме в Узбекистане. В связи с этим, с целью 
ознакомления с историческими и культурно-этнографическими 
памятниками Центральной Азии и их изучения, в регион представлена 
информация о многочисленных туристах из разных регионов мира. В начале 
XX века также были проанализированы процессы развития индустрии 
туризма. 

Ключевые слова: мировая цивилизация, природно-географические, 
уникальные исторические памятники, индустрия туризма, культурно-
этнографические памятники, богатые образцы материального и духовного 
наследия. 

 
Annotation: In this article, information about tourism in Uzbekistan was 

studied in the late XIX – early XX centuries. In this regard, in order to get 
acquainted with the historical, cultural and ethnographic monuments of Central Asia 
and study them, the region provides information about numerous tourists from 
different regions of the world. At the beginning of the XX century, the processes of 
development of the tourism industry were also analyzed. 

Keywords: world civilization, natural and geographical, unique historical 
monuments, tourism industry, cultural and ethnographic monuments, rich examples 
of material and spiritual heritage. 

 

Марказий Осиё, хусусан, Ўзбекистон ҳудуди жаҳон цивилизацияси 
марказларидан бири ҳисобланади. Ўзбекистон ўзининг табиий-географик 
ўрнига кўра, мамлакатлараро иқтисодий-маданий алоқалар ривожи, илмий, 
маданий, диний ғояларнинг шаклланиши ва тарқалишида муҳим воситачилик 
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вазифасини бажаради. Шу билан бирга, республика ҳудудида бой моддий ва 
маънавий мерос намуналари, ноёб тарихий ёдгорликлар мавжуд. Айнан шу 
хусусиятлари туфайли Ўзбекистон азалдан бутун дунё сайёҳлари эътиборини 
тортган ва халқаро иқтисодий-маданий алоқаларнинг муҳим жиҳатларидан 
бири бўлган туризм марказларидан бири бўлиб келган. 

Марказий Осиёнинг тарихий ва маданий-этнографик ёдгорликлари 
билан танишиш ҳамда уларни ўрганиш мақсадида минтақага дунёнинг турли 
ҳудудларидан кўплаб сайёҳлар ташриф буюрган. XIX асрнинг иккинчи 
ярмидан бу жараён янада кучайиб борди. Айниқса, бу даврда фотографиянинг 
шаклланганлиги туристлар учун кенг имкониятлар яратди. 1885 йилда 
Парижда фотосуратчи Генрих Мозер томонидан катта альбом, яъни фотолар 
тўплами нашр қилинди1. Катта ўлчамдаги тўпламга икки юзга яқин фотолар 
жамланган бўлиб, уларда Бухоро амирлиги, Хива хонлиги ва Туркистон 
ўлкасининг турли шаҳарлари акс эттирилганди. 1868 ва 1890 йиллар 
мобайнида Г. Мозер Марказий Осиёга тўрт марта ташриф буюрган ва бу ерда 
тасвирга туширган фотосуратлари билан Европанинг Париж, Брюссель, 
Штутгарт шаҳарларида кўргазмаларда иштирок этган эди. Г. Мозернинг 
фотосуратларидан Марказий Осиё ҳақида илмий ишлар, бадиий асарлар ва 
йўлкўрсаткичлар яратишда Европада кенг фойдаланилган.  

Г. Мозер фото санъатининг «архитектура йўналишида» иш олиб борган 
бўлиб, асосан ўрта асрларга оид тарихий-меъморий ёдгорликларни суратга 
олган ва биринчилардан бўлиб Ўзбекистоннинг ўрта аср тарихий 
ёдгорликларини асл ҳолича фотосуратларга муҳрлаган.  

1885–1892 йилларда Туркистонга ташриф буюрган Ф.Ордэ ўз саёҳати 
давомида маҳаллий аҳолининг маиший турмуши, кийиниш маданияти ва 
тарихий обидалар фотопейзажларининг классик намуналарини суратга олган. 
1890 йилда Бухоро ва Самарқандга саёҳат қилган Поль Назар репортаж 
кўринишидаги фотоларни яратган2. Унинг фотосуратларида Бухоро ва 
Самарқанд ёдгорликлари, маиший турмуш лавҳалари, маҳаллий аҳоли 
вакилларининг психологик портретлари моҳирона муҳрланган. XIX асрнинг 
иккинчи ярмида ўлкага ташриф буюрган европалик туристлар ўз даврининг 
асосий ахборот воситаси бўлган фотосуратларда минтақанинг тарихий 
муҳити, бой маданий меросини акс эттирганлар. 

XIX – XX аср бошларида Марказий Осиёга асосан эркин сайёҳларнинг 
ташрифи қайд этилган. Уларнинг аксарияти ўз қизиқишларига кўра олиб 
борган илмий изланишлари ёки савдо-сотиқ мақсадида саёҳат қилганлар. 
Сайёҳлар бу ердаги шаҳарлар, уларнинг ҳунармандчилиги, бозорлари, савдо-
сотиқ ва бошқа соҳаларга оид қимматли маълумотлар қолдирганлар. Чунончи, 
1843–1845 йилларда Бухорога ташриф буюрган Жозеф Вольф шаҳарнинг 

                                                             
1 Голендер Б.А. Туристы-фотографы в Туркестане конца XIX – начало XX веков // 
Продвижение бренда «Великий шелковый путь” на мировой туристский рынок. Сборник 
докладов и тезисов сообщений международной научно-практической конференции. – 
Мадрид, 2008. – С.14. 
2 Голендер Б.А. Туристы-фотографы в Туркестане конца XIX – начало XX веков // 
Продвижение бренда «Великий шелковый путь» на мировой туристский рынок. Сборник 
докладов и тезисов сообщений международной научно-практической конференции. – 
Мадрид, 2008. – С. 15.  
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бозорлари, 1885 йилда Самарқандга ташриф буюрган Генри Лансдел 
маҳаллий хомашё асосида тайёрланадиган бўёқлар ва матолар, XX аср 
бошларида Туркистонга ташриф буюрган АҚШнинг Россиядаги элчиси Южен 
Скайлер эса Тошкент шаҳри ҳунармандлари, хусусан, заргарлар ҳақида 
маълумотлар тўплаганлар3.  

География соҳасида изланишлар олиб борган машҳур сайёҳ Свен 
Хедди Марказий Осиёга олти марта экспедиция уюштирган4. Унинг олган 
суратлари катта илмий ва тарихий аҳамиятга эга бўлиб, янги изланишлар 
ҳамда тадқиқотлар учун асос бўлиб келмоқда. 

XIX аср охири – XX аср бошларига келиб транспорт ва хизмат кўрсатиш 
инфратузилмасининг ривожланиши натижасида сайёҳлик борасида кенг 
имкониятлар очилди. 1929 йил 12 апрелда Бутуниттифоқ «Интурист» 
акциядорлик жамиятининг ташкил қилиниши туризм соҳасидаги деярли барча 
фаолият турларини бирлаштиришга сабаб бўлган эди5. «Интурист» халқаро 
туризмни ривожлантириш соҳасидаги монопол ташкилот бўлиб, у томонидан 
сайёҳларга собиқ Иттифоқ бўйлаб 150 га яқин йўналиш (маршрут)лар таклиф 
қилинган. 

Тадқиқотларга кўра, 1929–1934 йиллар оралиғида ушбу ташкилот 
доирасида совет давлати ҳудудига 100 000 га яқин хорижий сайёҳ ташриф 
буюрган, 1934–1937 йилларда эса уларнинг сони 700 000 кишига етган6. 
Йилдан-йилга туристлар сони ошиб борган. Ҳар уч туристнинг бири АҚШ 
фуқаролари бўлиб, сайёҳлар асосан мавжуд социалистик воқеликни 
ўрганишга ёки маданий туризм, яъни тарихий ёдгорликлар ва музейлар билан 
танишиш мақсадида ташриф буюрганлар. Иккинчи жаҳон урушидан кейинги 
даврда «1947-1968 йилларда Бутуниттифоқ «Интурист» ташкилоти туризм 
инфраструктурасини ривожлантиришда ва малакали кадрлар тайёрлашда бир 
қанча янгиликларни амалга оширди. 1955 йилда ташкилот тарихида тарихий 
воқеа содир бўлди, яъни маҳаллий фуқароларни хорижга саёҳат қилишлари 
борасида махсус низом қабул қилинди»7. Ички ва ташқи туризм ривожидаги 
ўзгаришлар 1956 йилга келиб яққол сезила бошлади. Айнан шу даврда 
марказий туристик ҳудудларга ўтган даврларга нисбатан беш баробар кўп 
хорижий сайёҳлар ташриф буюрган.  

Хулоса қилиб айтганда, 1950 йилларга келиб бутун дунёда туризм 
соҳаси ривожланиш йўлидан борди. Ўзбекистонда туризм соҳаси ташкилий-
хўжалик жиҳатидан совет давлати талабларига мос ҳолда шакллантирилди. 
Бу давр мобайнида Ўзбекистонга сайёҳлар оқимининг кўпайиши кузатилди. 
Туристлар республикага саёҳат қилишдан ташқари дам олиш, даволаниш, 
тадқиқотлар олиб бориш, маданий учрашувлар ўтказиш учун ташриф буюрар 
эдилар. Ўзбекистонда туризм инфратузилмаси, замонавий туризм 

                                                             
3 Зияева Д. Хориж сайёҳлари Туркистонда тадбиркорлик ҳақида // Мозийдан садо. 2008.  
№1 (37). – Б. 32–33. 
4 Мирзаев Р. Свен Хеддининг Буюк Ипак йўлидаги кашфиётлари // Мозийдан садо. 2004. 
№ 3. – Б. 44. 
5 Большая Советская Энциклопедия. Том 43. – М.: Государственное научное 
издательство БСЭ, 1956. – С. 437.  
6 Кудинов Б.Ф. Из истории развития туризма. – М.: Профиздат, 1986. – С. 12. 
7 Путрик Ю.С. Истории  туризма. – М.: Профиздат, 2014. – С. 202. 
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индустриясининг совет давлати манфаатларига бўйсундирилиши 
республикада ички ва ташқи туризмни ривожлантириш учун муҳим 
жиҳатлардан ҳисобланган табиий иқлим шароитлари, қадимий меъморий 
обидалар кўлами, этнографик ҳамда тарихий ўзига хослиги, турли даврга оид 
маданий ёдгорликларнинг мавжудлигига қарамай, бу соҳани иқтисодиётнинг 
муҳим тармоғига айланишига тўсқинлик қилди. 

Ўзбекистонда туризмнинг ривожи учун кенг имкониятлар мавжуд 
бўлгани ҳолда, марказ ҳукмронлиги шароитида улардан ўзбек халқи 
манфаатлари йўлида фойдаланиш мумкин бўлмади. Сайёҳлик ва у орқали 
мулоқот ҳамма даврларда тараққиётнинг ғилдираги сифатида хизмат қилиб 
келган, турли билимлар, ғоялар, тажриба, кузатишлар ва шу аснодаги 
таассуротлар бир минтақадан бошқасига, бир халқдан иккинчисига ўтиб, 
уларни бойитиб келган бўлса-да, мазкур соҳага жиддий қаралмади. Натижада 
республикада туризм ривожида интеллектуал ва моддий-предмет алмашинуви 
ҳолатлари деярли кузатилмади. 
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ЎЗБЕКИСТОНДА 1920-1930 ЙИЛЛАРДА БОЛШЕВИКЛАРНИНГ ДИН ВА 
ИСЛОМГА ҚАРШИ РЕПРЕССИЯЛАРИ 

 
Аннотация. Ушбу мақолада болшевикларнинг Туркистон халқлари 

мусулмон маданиятига барҳам бериш, хусусан Ўзбекистонда ислом динига 
қарши кураши акс эттирилган. 

Калит сўзлар: Болшевиклар, ислом дини, мусулмонлар, 
Бутуниттифоқ Коммунистик партияси, репрессиялар, НКВД, РСФСР, РКП, 
ВКП, ГПУ, СВБ, ОДГБ. 

 

Октябрь инқилоби ғалаба қозонгандан сўнг болшевиклар собиқ чор 
империяси ҳудудларини янги қурилаётган Совет Иттифоқи таркибида сақлаб 
қолишга зўр бериб ҳаракат қилган эдилар. Кейинчалик ислом Совет 
Иттифоқидаги иккинчи йирик конфессияга айланди. СССРда Ўрта Осиё ва 
Қозоғистон, Озарбайжон, Шимолий Кавказнинг бир қатор автоном 
республикалари ва автоном вилоятлари, Волга ва Урал минтақалари (Татар 
ва Бошқирд АССР) аҳоли таркибига кўра, асосан, мусулмонлардан иборат 
эди.  

1917 йилда болшевиклар ҳокимият тепасига келганидан кейин 
дастлабки йилларда уларнинг диний сиёсати ўз йўналишини бир неча бор 
ўзгартирди. Умуман олганда, диний сиёсат изчил равишда марксистик 
мафкура билан мос келмайдиган динни йўқ қилишга қаратилган эди. Совет 
ҳокимиятининг дастлабки йилларида болшевиклар мусулмонларга гўёки 
хайрихоҳлик билан ёндашдилар [1;11 б.]. Аслида бу муносабат янги давлат 
ички ва ташқи сиёсий вазиятининг мураккаблиги, ҳокимиятнинг чекка ҳудуд 
мусулмон мамлакатлардаги мўртлиги ва болшевикларнинг дунё инқилобини 
Шарқнинг мусулмон мамлакатлари сари кенгайтириш мақсадлари сабабли 
эди. Мусулмон ўлкаларда ҳокимиятни мустаҳкамлагач, болшевиклар 1920-30 
йилларда аввал масжидларни ёпдилар, кейин уларни вайрон ва мусулмон 
руҳонийларининг муҳим қисмини жисмонан йўқ қилдилар. Бундан ташқари, 
мусулмонлар инқилобгача бўлган барча маҳаллий мусулмон анъаналари ва 
хорижий алоқалардан бутунлай маҳрум қилиндилар [2]. Тарихий хотирани 
супуриб ташлаш учун болшевиклар СССР мусулмон халқлари ёзувини араб 
ёзувидан мажбуран аввал лотин алифбосига, сўнг кирилл алифбосига 
алмаштирдилар, ривожланган ҳуқуқий мусулмон таълим тизими 1930-
йилларнинг охирига келиб бутунлай йўқ қилинди. Динийми, дунёвийми, 
илмийми, адабийми, китобми, ҳужжатми қандай бўлишидан қатъий назар араб 
ёзма манбалари бир қисми мусодара қилинди ва қолгани йўқ қилинди. 

Болшевикларнинг динга қарши кураш сиёсати 1920-йиллардан 
кескинлаша бошлади. 1918 йилда шаклланган РКП (Б) Марказий Қўмитаси 
ҳузурида черковни давлатдан ажратиш тўғрисидаги фармонни амалга ошириш 
бўйича Комиссияси 1922 йил 13 октябрдан ВКП (Б) (Бутуниттифоқ 
Коммунистик (болшевиклар) партияси) Марказий қўмитаси ҳузуридаги Динга 
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қарши комиссия - ҳукуматнинг динга қарши сиёсатида масъул партия давлат 
органига айлантирилди [3]. У 1929 йил 30 ноябргача бўлган фаолияти даврида 
деярли бутун иттифоқ мусулмонлари, жумладан Туркистон халқлари 
мусулмон маданиятининг ошкора хусусиятларига барҳам берди [4; 624 б.]. 
Комиссияга ўз вақтида ашаддий худосизлар бўлган Л.Д.Троцкий ва 
Э.М. Ярославский раҳбарлик қилган ва ташкилотни барча совет раҳбарлари 
эътироф этишлари мажбур тузилмага айлантирган эдилар [5; 720 б.]. Улардан 
ташқари, комиссия таркибига худосизлар сафини кўпайтириш мақсадларида 
турли вақтларда А. Луначарский, В. Менжинский, П. Смидович, П. Красиков, 
Г. Чичерин, Н. Крыленко, М. Литвинов, Я. Агранов, А. Сольц, И. Скворцов-
Степанов, Н.К. Нариманов ва бошқа машҳур партия ва ҳукумат муассасалари 
ва ташкилотлари раҳбарлари тазйиқ ўтказиш, мажбурлаш воситасида киритиб 
борилган. Кейинчалик нафақат мусулмон, балки христиан, яҳудий, баптистлар 
ва бошқа дин вакиллари оламига даҳшат солган Комиссия стратегияси ва 
тактикаси аслида турли вақтларда В. Ленин, Н. Бухарин, Л. Троцкий, 
Ф. Дзержинский, Л. Каменев, Г. Зиновьев, И. Сталин, Л. Каганович,  
А. Рыковлар томонидан белгилаб берилган ва бажарилиши қатий назорат 
қилинган. Комиссия фаолиятида умумий ҳисобда 100 га яқин амалдорлар 
иштирок этган [6; 170-184 б.]. На ислом ва на христианликни тушунмайдиган 
комиссия ҳақида тарихчи ва файласуф С.Савельев шундай ёзади: уни “деярли 
бутунлай саводсиз, аммо жуда шафқатсиз одамлар бошқарди. Комиссия 
бошқарув таркиби дин ҳақида энг оддий маълумотларга эга эмаслар. Тарихий 
ёки фалсафий таҳлил методологияси ҳақида гапирмаса ҳам бўлади. Бу 
одамлар ГПУ-НКВД ёрдамчилари ва маслаҳатчилари бўлиб, диний ва ахлоқий 
тафаккурдан бутунлай воз кечди” [7; 34-45 б.]. Комиссия ҳар икки ҳафтада бир 
марта М.И. Калининнинг қабулхонасида йиғилган, кенг маъмурий 
ваколатларидан фойдаланиб, 118 учрашувда 842 та масалани кўриб чиққан ва 
бундан 328 та мусулмон масалаларига оид ўта кескин ва фожиали қарорлар 
қабул қилган. Айни вақтда у барча давлат органларининг (партия, давлат, 
ҳуқуқни муҳофаза қилиш органлари) динга қарши курашиш бўйича 
фаолиятини бошқарган ва назорат қилган. Фаолиятида цензура, 
дезинформация, жангари атеистлар иттифоқини ташкил этиш, ҳибсга 
олишлар, жазолаш операциялари, судга тортиш каби услублардан кенг 
фойдаланган. В. Лобанов комиссиянинг энг ифлос усулларидан бири диний 
раҳбарлар билан “ишлаш”, уларга босим ўтказиш, қўрқитиш, ёллаш бўлгани, 
ўз вақтида тарихчи И.Курляндский уларни “динни йўқ қилиш ва диний 
тафаккурни одамлар онгидан ювиб ташлаш услублари”, деб таърифлаганини 
қайд этади [8; 23-25 б.]. 

1929 йил 8 августдаги Марказий Қўмита Сиёсий Бюросининг қарори 
ҳамда Молотов ва Каганович томонидан имзоланган кейинги махсус 
“йўриқнома” билан давлат диндорларга нисбатан тўлиқ репрессияга ўтгач, 
комиссия фаолиятига ҳожат қолмади [9; 381 б.]. Лекин унинг “Жангари 
Атеистлар Иттифоқи” (собиқ “Атеистлар Иттифоқи”; “Атеист Дўстлари 
Жамияти”) каби тузилмалари СССРда 1947 йилларга қадар ихтиёрий жамоат 
ташкилоти сифатида иғвогарларча фаолият олиб борди.  

1922 йилда нашр этилган “Худосиз” газетаси [10; 240-243 б.] кейинги 
диний, жумладан мусулмон репрессияларида мудҳиш ўрин тутган “Жангари 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D0%B9_%D0%92%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BD%D0%B6%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%92%D1%8F%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2_%D0%A0%D1%83%D0%B4%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%84%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BC%D0%B8%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87,_%D0%9F%D1%91%D1%82%D1%80_%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%BE%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
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Атеистлар Иттифоқи” (СВБ) нинг пайдо бўлишида ҳал қилувчи ролни ўйнади. 
Унинг атрофида тез орада мухбирлар ва ўқувчилар тармоғи шаклланди. 
Марказий Қўмитанинг Динга қарши комиссияси хайрихоҳлиги натижасида 1924 
йил августда Москвада “Худосиз” газетаси дўстлари жамияти” (ОДГБ) ташкил 
этилди. 1924 йил ноябрда Динга қарши комиссия, декабрда эса Марказий 
Қўмитанинг ташкилий бюроси “Бутуниттифоқ худосизлар жамияти”ни яратиш 
лойиҳасини қўллаб-қувватладилар [11; 224 б.]. 1925 йил апрелда бўлиб ўтган 
“Атеист газетаси дўстлари жамияти”нинг 2-конгресси “Атеистлар иттифоқи”, 
деб номланган ягона умумиттифоқ динларга қарши жамият тузишга қарор 
қилди [12; 112 б.]. Худди шу йили “СССР Атеистлар Иттифоқи” Марказий 
Кенгашининг органига айланган "Динга қарши" ойлик илмий-услубий журнали 
пайдо бўлди [13; 168 б.]. 1929 йил 11-15 июн кунлари Москвада ОДГБ нинг 2-
съезди бўлиб ўтди, унда 1200 делегат тўпланди (улар орасида 109 деҳқон, 264 
ишчи, 575 ишчи ва талаба бор эди) ва ташкилотнинг таниқли номини 
тасдиқлади. Мазкур съездда М.Горький, Маяковский каби машҳур ижодкорлар 
ҳам нуқ сўзлашга мажбур этилгани манбаларда қайд этилади [14; 38 б.]. 

Жангари Атеистлар Иттифоқи ўз тарғибот фаолиятида музейлар ва 
кўргазмалар яратиш, илмий ва илмий-оммабоп адабиётларни нашр этиш, 
шунингдек бир қатор даврий нашрлар - "Атеист" газетаси, "Атеист" ва "Динга 
қарши" журналларини, СССР халқларининг турли тилларидаги "жангари 
атеизм", "ёш атеистлар" ва бошқа босма нашрларни амалга оширдилар ва 
жуда кўп миқдордаги атеистик адабиётларни нашр этдилар [15; 38 б.]. 

Кейинчалик СВБ завод ва фабрикалар, колхозлар ва ўқув 
муассасаларига уларни мажбурлаш асосида фаол кириб борди. 1940 йилда 
СВБ бошланғич ташкилотлари сони 96 мингга, касаба уюшма аъзолари сони 
эса 3 миллионга яқин кишига етди. Атеистлар ва улар тарғиботчиларини 
тайёрлаш мақсадида махсус кундузги ва сиртқи курслар очилди. Ижтимоий 
ҳаётга кўплаб диний бўлмаган ёки унинг қадриятларига қарши байрамлар ва 
маросимлар киритилди [16; 525 б.]. Компартиянинг кўплаб машҳур  
Н. Крупская, А. Луначарский, П. Красиков, И. Скворцов - Степанов, Н. Бухарин 
каби фаоллари бу худосизлар билан ҳамкорлик қилдилар [17; 279 б.]. 

Юқорида келтирилган атеистик фаолият аслида СССРда диний қатағон 
ишларини бошлашга тайёргарлик бўлган эди. 1920-йиллар охиридан бошлаб 
диний ташкилотлар, фаолларни ва барча конфессиялардаги эътиқоди устувор 
шахсларни жисмонан йўқ қилиш ошкора ҳаракатга айланди. 1930 йил 15-
февралда қабул қилинган “Диний бирлашмаларнинг бошқарув органларидаги 
аксилинқилобий унсурларга қарши кураш тўғрисида” ҳукумат қарори билан 
маҳаллий ҳокимият органларига дин ва диндорлар устидан назоратни 
кучайтириш, “Совет тузумига душман бўлганлар” ни йўқотиш тўғрисида 
кўрсатма берилди. Шундай қилиб, 30-йилларда НКВД жисмоний йўқ қилиш 
ҳукмининг мумкин бўлган: “аҳоли ўртасида диний тарғибот; шаҳарларнинг 
совет муассасаларига, қишлоқ кенгашларига кириб бориш; партия ва 
давлатнинг маданий ва сиёсий фаолиятига қарши чиқиш; давлатнинг солиқ 
сиёсатига қарши ташвиқот; аксилинқилобий, провокацион миш-мишларни 
тарқатиш; чет эл аксилинқилобий оқ иммиграция ташкилотлари ва чет эл 
разведка хизматлари билан алоқа ва бошқалар” [18; 279 б.] каби асосий 
сабабларини шакллантирди. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D1%83%D0%BF%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,_%D0%9D%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D0%B0_%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D0%B9_%D0%92%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%B2,_%D0%9F%D1%91%D1%82%D1%80_%D0%90%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BA%D0%B2%D0%BE%D1%80%D1%86%D0%BE%D0%B2-%D0%A1%D1%82%D0%B5%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2,_%D0%98%D0%B2%D0%B0%D0%BD_%D0%98%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%83%D1%85%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%BD,_%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B9_%D0%98%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
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“Диндорларга” қарши репрессияларнинг авж палласи 1937-1938 
йиллардаги Катта террор даврига тўғри келди. 1937 йилда НКВДнинг “00447-
сон”ли махфий операцион буйруғи чиқарилди, унга биноан “дин арбоблари ва 
фаол эътиқодлилар” (улар оддий одамлар бўлсада) репрессияга учраган 
“антисовет унсурлар” деб эълон қилинди. Ушбу буйруқни амалга ошириш 1937 
йил августда бошланган. Лекин, 1937 йил октябр ойида ВКП (Б) Марказий 
Қўмитасининг пленумида диний ташкилотларнинг СССР Олий Кенгашига 
бўлиб ўтадиган сайловлар учун хавфлилиги тўғрисидаги мунозара сабабли 
НКВД директиваси қабул қилинди, ва унга “яқин кунларда барча конфессиялар 
аксилинқилобий фаоллигининг тезкор мағлубиятини таъминлаш” вазифаси 
юклатилди. 

Узлуксиз ҳибсга олишлар, сургун ва қатл этишлар 1937-1938 йилларда 
жадал давом этди. Қатағонларга оид архив ҳужжатларининг асосий қисми 
ҳозирги кунда тадқиқотчилар учун мавжуд эмаслиги сабабли, диндорлар 
орасида қурбонлар сони тўғрисида аниқ маълумотлар ҳали ҳам мавжуд эмас. 
Бироқ, қатағонларга қарамай, 1937 йилги аҳолини рўйхатга олиш шуни 
кўрсатдики, Совет Иттифоқининг 16 ва ундан юқори ёшдаги 98,4 миллион 
аҳолисидан 65,3 миллион киши ўзларини диндор деб таништирган (шундан 
31,6 миллион киши ўзларини православ, 17,2 миллиони эса мусулмон, деб 
аташган [19; 720 б.].  

Руҳонийларга ва диндорларга қарши репрессиялар 1939-1941 
йилларда ҳам давом этди. Масалан, 1940-1941 йилларда Қозоғистон ССР 
НКВД Қозоғистон, Туркманистон, Ўзбекистон ва Тожикистон ССР ва РСФСР 
мусулмон руҳонийлари вакиллари ва диндорларга қарши “Қуръон занжири” 
ишини тўқиб чиқарди. Унга кўра бир қатор дин арбоблари “панисломист 
исёнчилар ташкилоти”ни тузишда айбланган. Ушбу иш бўйича 237 мусулмон 
руҳонийлари гумон қилинувчилар рўйхатига киритилиб, улар Марказий Осиё 
ҳудудида “капиталистик мусулмон давлатларининг болшевик кофирлари ва 
Совет режимига қарши” қуролли ёрдами билан мусулмон руҳонийлари 
бошчилигидаги шариат тамойилларига асосланган давлат яратмоқчи 
бўлганликда айбланганлар. Тергов маълумотларига кўра, бу “исёнчи ташкилот 
мусулмон мамлакатлари (Эрон, Саудия Арабистони, Туркия), Буюк Британия 
ва Франция разведка хизматлари билан боғлиқ бўлган”. Ишда 70 киши ҳибсга 
олинган, улардан 12 нафари отиб ташланган [19; 117 б.]. 1959 йил 27 августда 
“Қуръон занжири”га алоқадорларнинг барчаси “жиноят таркиби йўқлиги 
сабабли” жавобгарликдан озод этилди. 

 
СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ: 

1. Арапов Д. Ю. Записка Восточного отдела ОГПУ «О мерах борьбы с 
мусдуховенством» (1926 г.) // Восток. Афро-Азиатские общества: история и 
современность. 2008. № 5. - С. 111. 

2. Ислам в СССР. https://ru.wikipedia.org/wiki  
3. Антирелигиозная комиссия. https://ru.wikipedia.org/wiki 
4. Коллектив авторов. История ЕХБ в СССР. М: издательство ВСЕХБ, 1989.-

С. 624. 



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

58 
 

5. Курляндский И.А. Сталин, власть, религия (религиозный и церковный 
факторы во внутренней политике советского государства в 1922-1953 гг.). – 
М. 2011. - 720 с. 

6. Лобанов В.В. «Следствие вести без ограничения срока…» 
(Антирелигиозная комиссия при ЦК РКП (Б) и ее роль в деле Патриарха 
Тихона) // Альфа и Омега. 2004. - № 1. - С. 170 -184. 

7. Савельев С.Н. Бог и комиссары // Социологические исследования. - 1991. - 
№ 2. - С. 34 - 45. 

8. Протоколы Комиссии по проведению отделения церкви от государства при 
ЦК РКП(б)-ВКП(б) (Антирелигиозной комиссии). 1922 -1929 гг. / сост.  
В. В. Лобанов. - М: ПСТГУ, 2014. - 381 с. 

9. Атеистический словарь. Абдусамедов А. И., Алейник Р. М., Алиева Б. А. и 
др.; под общ. ред. М. П. Новикова. - 2-е изд., испр. и доп. - М: Политиздат, 
1985. - С. 240-243.  

10. Новиков М.П. Большая русская биографическая энциклопедия 
(электронное издание). - Версия 3.0. - М.: Бизнессофт, ИДДК, 2007.  

11. Олещук Ф.Н. X лет Союза воинствующих безбожников СССР. - М: ГАИЗ, 
1936. 

12. Коновалов Б. Н. К массовому атеизму. - М: Наука, 1974. - 168 с. 
13. Олещук Ф. Н. Пятилетие Союза воинствующих безбожников. – М. 1930. 
14. Покровская С.В. Союз воинствующих безбожников СССР: организация и 

деятельность: 1925-1947 / автореферат дис.... кандидата исторических 
наук: 07.00.02. - М.: Моск. гос. обл. ун-т, 2007. - 38 с. 

15. Фирсов С.Л. Была ли безбожная пятилетка? // Независимая газета. 
Религии. - 30.10.2002. 

16. Союз воинствующих безбожников // Собаки - Струна. - М: Советская 
энциклопедия, 1976. - (Большая советская энциклопедия: [в 30 т.] / гл. ред. 
А. М. Прохоров; 1969 - 1978, т. 24, кн. I). 

17. Малышева С. Ю. «На миру красна»: инструментализация смерти в 
Советской России. - М: Новый хронограф, 2019. - С. 279. 

18. Курляндский И. А. Сталин, власть, религия (религиозный и церковный 
факторы во внутренней политике советского государства в 1922–1953 гг.). - 
М: Кучково поле, 2011. - 720 с. 

19. Гусева Ю.Н. «Цепь Корана» - дело о «заговоре панисламистов» в Средней 
Азии (1940) (по материалам архивов советских спецслужб) // Известия 
Уфимского научного центра РАН. - 2017. - № 3. - С. 117. 

 
  



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

59 
 

Хомидов Фарходжон Абдухалимович  
Тошкент ислом институти  

“Ҳадис ва ислом тарихи фанлари” кафедраси мудири 
(Тошкент, Узбекистан) 

 
ИМОМ АБУ ИСО ТЕРМИЗИЙ БУЮК МУҲАДДИС 

 
Аннотация: Ушбу мақолада олти саҳиҳ ҳадис тўплами дея эътироф 

этилган китоб соҳибларидан бири Имом Абу Исо ат-Термизий ҳаёти ва 
ижоди ҳақида маълумот берилган. Шунингдек у киши яшаб ўтган замон ва 
илмий фаолиятлари ўрганилган. 

Калит сўз: Ислом, ҳадис,олим, илм, саҳиҳ. 
 

Ҳадис илми намоёндаларидан бири, олти саҳиҳ китоблардан бирининг 
соҳиби ва ўз даврининг етук олимларидан саналган Имом Абу Исо Термизий 
қадим Термиз шаҳридан етишиб чиққан буюк олимлардан бири ҳисобланади. 
Олимнинг насаби ҳақида манбалар ва адабиётларда турли хил маълумотлар 
келтирилган. 

Имом Термизийнинг тўлиқ исми Муҳаммад ибн Исо ибн Савра ибн Мусо 
ибн аз-Заҳҳок ас-Суламий ал-Буғий ат-Тирмизий ад-Дарир бўлган. Ушбу 
маълумотни ҳанафий мазҳабининг йирик олимларидан бири Мулла Нуруддин 
Абу-л-Ҳасан Али ибн Султон Муҳаммад Қорий Ҳаравий Маккий (930-
1014/1524-1606) “аш-Шамоил ан-Набавия” асарига ёзган “Жамъу-л-Васоил фи 
Шарҳ аш-Шамоил” номли шарҳида ва Шиҳобуддин Муҳаммад ибн Аҳмад ибн 
Усмон аз-Заҳабий ўзининг “Сияр аълом ан-нубало” номли асарларида 
алоҳида таъкидлаб ўтганлар8. 

Имом Абу Исо Термизий 209/824 йилда таваллуд топган9. Имом Абу 
Исо Термизийни “ат-Тирмизий” нисбаси билан тилга олинишига сабаб у 
кишининг ўша жойда дунёга келиб, ёшлиги ўша шаҳарда ўтганлиги ва 
умрларининг охирида яна қайтиб келишидир. Бу ҳақида машҳур тарихчи олим 
Ёқут Ҳамавий (574-626/1179-1229) олимни Термиз шаҳри аҳлининг машҳур 
олимларидан бири сифатида таъкидлаб ўтган10. 

Имом Абу Исо Термизийнинг оиласи ва ёшлиги ҳақида манбаларда 
маълумотлар жуда кам учрайди. Баъзи манбаларда олимнинг исмига “ад-
Дарир” сўзи ҳам қўшиб зикр қилинган бўлиб, у “Кўзи ожизлик”ни билдиради. Бу 
борада икки хил фикр мавжуд. Яъни, баъзи табақотларда олим туғма кўзи 
ожиз бўлган деб келтирилса, бошқаларида умрининг охирига яқин кўзи ожиз 
бўлиб қолганлиги айтилган. Шулардан иккинчиси кўпчилик олимлар томонидан 
эътироф этилиб, асосланган. Манбалар ва адабиётларда олимнинг вафот 

                                                             
8 Мулла Нуруддин Абу-л-Ҳасан Али ибн Султон Муҳаммад Қорий Ҳаравий Маккий. 
Жамъу-л-васоил фи шарҳ аш-шамоил. – Миср: (нашриёти ва йили кўрсатилмаган). –  
Ж. I. – Б. 6.; Шиҳобуддин Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Усмон аз-Заҳабий. Сияр аълом ан-
нубало. – Байрут: Муассасат ар-рисола, 1996. – Ж. ХIII. – Б. 272. 
9 Хайруддин аз-Зириклий. Ал-Аълом. – Байрут: Дор ал-илм ли-л-мулойин, 2002. – Ж. VI. 
– Б. 322. 
10 Шиҳобиддин Абу Абдуллоҳ Ёқут ибн Абдуллоҳ Ҳамавий. Мўъжам ал-булдон. – Байрут: 
Дор Cодир, 1977. – Ж. II. – Б. 27. 
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этган йили ва жойи борасида турли маълумотлар учрайди. Жумладан, Абу 
Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Усмон аз-Заҳабий (ваф. 748/1347 й.) 
ўзининг “Мизон ал-Иътидол фи Нақд ар-Рижол” асарида олимни етмиш ёшида 
ҳижрий 279 йили Ражаб ойи/милодий 892 йили октябрь ойида Термизда вафот 
этганини айтиб ўтган11. 

Хайруддин аз-Зириклий ўзининг “Ал-Аълом” асарида ҳам 279/892 йили 
Термизда вафот этганлигини зикр қилган12. Шамсуддин Аҳмад ибн Муҳаммад 
ибн Абу Бакр ибн Халликон ўзининг “Вафаят ал-Аъён” номли асарида 
келтириб, олимни ҳижрий 279 йили 13 Ражаб ойи Душанба куни тунда 
(милодий 892 йили 17 октябрь ойи Жума куни тунда) Термизда вафот этганини 
таъкидлаб ўтган13. Аммо, Абу Саъд Абдулкарим ибн Муҳаммад ибн Мансур ат-
Тамимий ас-Самъоний ўзининг “ал-Ансоб” асарида уни Буғ қишлоғида вафот 
этганини айтган14. Шунингдек, ушбу санани машҳур тарихчи олимлардан бири 
Ҳожи Халифа ҳам ўзининг “Кашф аз-Зунун” номли асарида келтирган15. 

Бу борадаги хулоса шуки, Имом Абу Исо Термизий бугунги кундаги 
Шеробод тумани ҳудудида дафн этилган бўлиб, бу жой “Абу Исо Термизий” 
ёки “Термиз Ота” номилари билан аталади. 

Имом Термизийнинг илм олиш йўлидаги сафарлари борасида Абу Бакр 
Муҳаммад ибн Абдулғаний (ваф. 629/1231 й.) “Китаб ат-Тақйид” асарида ва 
Хайруддин аз-Зириклий ҳам “Ал-Аълом” номли асарида Абу Исо Термизий 
илм ўрганиш йўлида Мовароуннаҳрнинг Термиз ва Бухоро шаҳарларига, 
Хуросоннинг Балх, Марв ва Рай шаҳарларига, Ироқнинг Куфа, Басра, Бағдод 
каби шаҳарларига ва Восит қишлоғига16 ва Ҳижозга сафар қилганлигини 
таъкидлаб ўтганлар17. Шунингдек, Шиҳобуддин Муҳаммад ибн Аҳмад ибн 
Усмон аз-Заҳабий “Сияр Аълом ан-Нубало” номли китобида Абу Исо Термизий 
илм ўрганиш мақсадида Хуросон, Ироқ ва Ҳарамайнга борган. Лекин, Миср ва 
Шомга сафар қилмаган, деб зикр қилган18. Бу ўринда шуни алоҳида таъкидлаш 
керакки, Абу Исо Термизий Бухоро ва Самарқанд шаҳарларига илм ўрганиш 
мақсадида борган ва ҳадис илмини ўрганган. Хусусан, муҳаддис “Китоб ал-
Илал ал-Кабир” асарини Самарқандда “Ийд ал-Адҳа” куни 270/884 йили ёзиб 

                                                             
11 Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Усмон аз-Заҳабий. Мизон ал-иътидол фи 
нақд ар-рижол. – Байрут: Дор ал-маърифа, 1975. – Ж. III. – Б. 678. 
12 Хайруддин аз-Зириклий. Ал-Аълом. – Байрут: Дор ал-илм ли-л-мулойин, 2002. – Ж. VI. 
– Б. 322. 
13 Шамсуддин Аҳмад ибн Муҳаммад ибн Абу Бакр ибн Халликон. Вафият ал-аъён. – 
Байрут: Дор Содир, 1978. – Ж. IV. – Б. 278. 
14 Абу Саъд Абдулкарим ибн Муҳаммад ибн Мансур ат-Тамимий ас-Самъаний. Ал-
Ансоб. – Ҳайдаробод: Доирот ал-маърифа ли Умания, 1980. – Ж. III. – Б. 46. 
15 Мустафо ибн Абдуллоҳ. Кашф аз-зунун. – Байрут: Дор иҳя ат-турос ал-арабий, 2004. – 
Ж. I. – Б. 320. 
16 Абу Бакр Муҳаммад ибн Абдулғаний. Китаб ат-тақйид. – Ҳайдаробод: Матбаа мажлис 
ад-доират ал-усмония, 1983. – Ж. I. – Б. 92. 
17 Хайруддин аз-Зириклий. Ал-Аълом. – Байрут: Дор ал-илм ли-л-мулойин, 2002. – Ж. VI. 
– Б. 322. 
18 Шиҳобуддин Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Усмон аз-Заҳабий. Сияр аълом ан-нубало. – 
Байрут: Муассасат ар-рисола, 1996. – Ж. ХIII. – Б. 273. 
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тугатган19. Бу эса, зша даврда олимнинг юртида илм нақадар 
ривожланганлигига далолат қилади. 

Бу ўринда шуни алоҳида таъкидлаш керакки, Абу Исо Термизий ҳаёти 
ва илмий фаолиятини ўрганган баъзи олимлар у Бағдодга бормаган, агарда у 
ерда бўлганда эди, албатта Имом Аҳмад ибн Муҳаммад ибн Ҳанбал (164-
241/781-855)дан ҳадис ривоят қилган бўларди деган фикрни билдирганлар20. 
Лекин, бизнингча олим Бағдодда бўлиб, ушбу шаҳардаги 241/855 йилдан 
кейин вафот этган муҳаддислардан ҳам ҳадис илмини ўрганган ва улардан 
ҳадислар ривоят қилган. Бу эса, Бағдодга 241/855 йилдан кейин борганини 
англатади. Абу Исо Термизий бағдодлик ёки у ерга бошқа ҳудудлардан келган 
Аҳмад ибн Иброҳим ал-Бағдодий (ваф. 246/860 й.), Иброҳим ибн Саид ат-
Табарий ал-Бағдодий (ваф. 249/863 й.) каби ўттиз саккизта устозларидан 
ҳадисларни ривоят қилган.  

Ҳадис илми тарихида III/VIII аср “олтин асри” ҳисобланади. Хусусан, 
“ал-Кутуб ас-Ситта” – олти энг машҳур ҳадис китоби муаллифлари бўлган 
имомлар, яъни олти энг улуғ муҳаддис ана шу олтин даврда яшаб камол 
топган. Шу сабабли ҳам, Имом Абу Исо Термизий ўзининг илмий сафари 
давомида кўплаб машҳур олимлардан ҳадис илмини ўрганишга муваффақ 
бўлган. Имом жами икки юз йигирма тўртта муҳаддисдан ҳадис ривоят қилган 
бўлиб, шулардан “Сунани Термизий” асарида икки юз йигирма бир 
муҳаддисдан ҳадислар ривоят қилган. Абу Исо Термизий устозларидан 
баъзиларининг вафот этган йили манбаларда келтирилган бўлса-да, 
бошқалари номаълум. Уларни қуйидаги тартибда кўриш мумкин: 

- биринчи гуруҳ 230-239/845-853 йиллар оралиғида саккизта устози 
вафот этган; 

- иккинчи гуруҳ 240-249/854-863 йиллар оралиғида саксон саккизта 
устози вафот этган; 

- учинчи гуруҳ 250-259/864-873 йиллар оралиғида саксон иккита устози 
вафот этган; 

- тўртинчи гуруҳ 260-269/874-882 йиллар оралиғида бешта устози 
вафот этган; 

- бешинчи гуруҳ 280/893 йилда вафот этган устози Муҳаммад ибн 
Исмоил ибн Юсуф ат-Термизий бўлиб, у ушбу беш гуруҳда киритилганларнинг 
энг кеч вафот этган ҳисобланади; 

- олтинчи гуруҳ вафот этган йили номаълум бўлган устозлари йигирма 
тўққизта. 

Кўпчилик муҳаддис олимлар ҳаёти ва илмий фаолияти ўрганилса, 
дастлаб ўз юртидаги илмларни ўрганиши урф бўлган. Кейинчалик бошқа 
юртларга илмий сафарлар қилганлар. Хусусан, бизнингча, Абу Исо 
Термизийнинг фаолияти ҳам ушбу одатга мувофиқ бўлган. Бунга далил қилиб 
олимнинг устозларидан бири термизлик ўз даврининг йирик олимларидан 
ҳисобланган Абу Абдуллоҳ Солиҳ ибн Абдуллоҳ ибн Заквон ал-Боҳилий ат-

                                                             
19 Шиҳабуддин Абу Ҳафс Умар ибн Касир ибн Давъин ибн Касир ал-Қураший. Ал-Бидая 
ва-н-ниҳая. – Байрут: Дор ал-маориф, 1990. – Ж. XI. – Б. 67. 
20 Қаранг. Нуруддин Иътр. Ал-Имом ат-Термизий ва ал-Мувазанат байна жамиъҳ ва 
байна ас-саҳиҳайн. – Қоҳира: Матбаа лажнат ат-таълиф ва ат-таржамат ва ан-нашр, 
1970. – 526 б. 
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Термизий (ваф. 231/846 й.)ни келтириш мумкин21. Бу олим асли Термиздан 
бўлса-да, кейинчалик Бағдодга бориб ўша ерда вафот этган. Шу туфайли ҳам, 
Абу Исо Термизий устозидан Термизда таълим олдими ёки Бағдоддами 
аниқлаш мушкул. Тарихий воқелик қандай бўлганлигига қарамасдан, Абу Исо 
Термизий ушбу устозидан “Сунани Термизий”да ўн учта ва “Китаб ал-Илал ал-
кабир” асарида битта ҳадис ривоят қилган.  

Шунингдек, Балхлик ўз даврининг йирик олимларидан Муҳаммад ибн 
Амр ас-Саввоқ ал-Балхий (ваф. 236/850 й.)ни келтириш мумкин. Муҳаддис 
ундан “Сунани Термизий”ида еттита ҳадис ривоят қилган. Бу эса, олимнинг 
хуросонлик муҳаддис олимлардан ҳам таълим олганлигини кўрсатади. 

Абу Исо Термизий устозларидан учтаси – Имом Муҳаммад ибн Исмоил 
Абу Абдуллоҳ Ал-Бухорий (194-256/810-870), Имом Муслим ибн Ҳажжож Ал-
Қушайрий Абул Ҳусайн (204-261/819-875) ва Имом Абу Довуд машҳур 
муҳаддислардан ҳисобланади22. 

Албатта, Абу Исо Термизий имом Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Исмоил 
Ал-Бухорийнинг машҳур шогирдларидан бири бўлиб23, ундан нафақат ҳадис 
илмини24, балки йўналиш ва ҳидоятни ҳам ўрганган25. Абу Абдуллоҳ 
Муҳаммад ибн Исмоил ал-Бухорий ўз даврининг ҳадис илми соҳасида етакчи 
олим ҳисобланади. Шу сабабли ҳам, Абу Исо Термизийнинг илмий 
фаолиятида унинг мавқеи жуда катта бўлган ва “Сунани Термизий”, “Китаб ал-
Илал ал-Кабир” каби йирик асарларини ҳам устози Имом ал-Бухорий билан 
учрашганидан кейин битган. Бу ҳақида, муҳаддиснинг ўзи “Сунани Термизий” 
асарида қуйидагича баён этган: “Мен на Ироқ ва на Хуросонда “Илал” ва 
“Тарих” маъносини тушунишда ва санадларни билишда Муҳаммад ибн 
Исмоилдан кўра билимлироқ бирор кимни учратмадим”26. Шу сабабли ҳам, 
Абу Исо Термизий ушбу устозидан “Сунани Термизий” асарида ўнлаб 
ҳадислар ва “Жарҳ ва таъдил”га оид юзга яқин фикрларини ҳам келтириб 
ўтган. Имом ал-Бухорий ўз шогирди имом Термизийни алқаб, камтаринлик 
билан: “Сен мендан баҳра топганингдан кўра мен сендан кўпроқ баҳра 
топдим”, деб таъкидлаган27. Бу Абу Исо Термизийга берилган жуда катта баҳо 
эди. 

Абу Исо Термизийнинг машҳур устозларидан яна бири Абул Ҳусайн 
Муслим ибн Ҳажжож Ал-Қушайрий бўлиб, устозидан нафақат ҳадис илмини 

                                                             
21 Жамолуддин Абулҳажжож Юсуф ал-Миззий. Таҳзиб ал-Камол. – Байрут: Муассасат 
ар-рисала, 1996. – Ж. XIII. – Б. 61-63. 
22 Абдулазиз Валийуллоҳ ад-Деҳлавий. Бустон ал-муҳаддисин. – Байрут: Дор ал-ғарб ал-
исломий, 2002. – Б. 84. 
23 Шамсуддин Аҳмад ибн Муҳаммад ибн Абу Бакр ибн Халликон. Алвафият ал-аъён. – 
Байрут: Дор Содир, 1978. – Ж. IV. – Б. 278. 
24 Солаҳуддин Халил ибн Ойбек ас-Сафдий. Накт ал-ҳимян фи нукат ал-ъумён. Миср: 
ал-Матбаа ал-жамолия, 1911. – Б. 264. 
25 Абдулазиз Валийуллоҳ ад-Деҳлавий. Бустон ал-муҳаддисин. – Байрут: Дор ал-ғарб ал-
исломий, 2002. – Б. 84. 
26 Абу Исо Термизий. Сунан. – Байрут: Дор ал-ғарб ал-исломий, 1996. – Ж. VI. – Б. 229. 
27 Шиҳобуддин Абулфазл Аҳмад ибн Али ибн Ҳажар ал-Асқалоний. Таҳзиб ат-таҳзиб. – 
Байрут: Муассасат ар-рисола, 1996. – Ж. III. – Б. 669. 
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ўрганган, балки ундан ҳадис ҳам ривоят қилган. Хусусан, “Сунани Термизий”да 
ушбу устозидан ҳадис ривоят қилган. 

Шуни алоҳида таъкидлаш лозимки, олимнинг устозларидан саккизтаси 
Термизга нисбат берилган бўлиб, “Сунани Термизий” асарида улардан жами 
қирқ бешта ҳадис ривоят қилинган. 

Хуслоса ўрнида шуни айтиш керакки, Абу Исо Термизий нафақат ўз 
юрти, балки бошқа ўлкаларга ҳам илмий сафарлар қилиб ўз даврининг 
машҳур олимларидан турли илм соҳаларида таҳсил олган. Натижада, у буюк 
муҳаддислар қаторидан муносиб жой олган ва қатор қимматли асарларни 
битган. Хусусан, Абу Исо Термизийнинг саккизта устози айни термизлик 
бўлгани ҳам бир томондан Термиз шаҳрининг ўша давр ислом дини, илм-фан 
марказларидар бири бўлганини кўрсатса, иккинчи жиҳатдан термизлик 
олимларнинг илм-фанга катта ҳисса қўшганлиги англатади. Қолаверса, 
муҳаддиснинг илмий сафарларидан кейин ватанига қайтиб илм-фан 
тарқатишга саъй-ҳаракат қилгани ўз она юртига бўлган алоҳида эътиборни 
билдиради. 
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ҚАДИМГИ БУХОРО ДАРВОЗАЛАРИ ТАРИХИ ХУСУСИДА 

 
Аннотация:Ушбу мақолада Бухоро шаҳрининг қадимий қалъа девори 

ҳамда шаҳарнинг тарихий дарвозалари хусусида айрим маълумотлар 
берилган.  

Калит сўзлар: қалъа, Канпирак, бурж, хонақо, қопқа, Аттор, Нур, 
меъморлик. 

 
Бухоро Марказий Осиёнинг энг қадимий шаҳарларидан бўлиб, жаҳон 

тамаддуди ривожланишида катта ҳисса қўшган йирик савдо марказларидан 
биридир.Ўзининг узоқ тарихи давомида шаҳар фаол қурилиш ва қайта 
қурилишнинг бир неча босқичларини бошидан кечирди. Шаҳар қадимдан 
мудофаа деворлари билан ўралган бир қалъа шаклида бўлиб, йигирма беш 
аср мобайнида меъморлик ривожини намоён этадиган обидаларнинг нодир 
мажмуасини ўзида жамлаган. Шаҳарнинг тарихий ва қадимий кўринишини 
ҳозирги кунгача сақланиб келаётган қалъа деворлари ва унинг 
дарвозаларининг аҳамияти каттадир. 

Илк ўрта асрларда обод воҳаларни ташқи душман босқинидан ҳимоя 
этиш учун уларнинг атрофлари бир неча юз чақирим узунликда баланд ва 
қалин деворлар билан қуршаб олинган эди. Бухоро воҳаси атрофини 336 км. 
лик масофада ўраб олган мудофаа девори “Канпирак” номи билан машҳур 
бўлган. Наршаҳийнинг ёзишича бу девор 783-831 йилларда барпо  
этилган [1; 112]. VII асрдан қадимги Бухоро шаҳрига 7 дарвоза орқали 
кирилган [2; 41]. Бу дарвозалар Темир дарвоза, Кўҳандиз дарвозаси, Бинни 
Асад дарвозаси, Бинни Саъд дарвозаси, Атторлар дарвозаси, Нур дарвозаси, 
Ҳакроҳ дарвозалари бўлган.  

Маълумки, мўғул истилоси даврида қалъа деворлари ва дарвозалар 
вайрон қилиниб шаҳар ўт ичида қолиб кетади. 

Шаҳар ҳозирги қиёфасига Шайбонийхонлар ва Аштархонийлар 
сулоласи ҳукмронлик қилган XVI - XVII асрларда эришган [3; 77]. Бухоро 
мудофаа девори асрлар мобайнида бир неча марта ўзгарган. XVI асрда 
шайбоний Абдулазизхон ибн Убайдуллахон ҳукмронлиги даврида (1540-1550) 
қалъа девори кенгайтирилди. Абдуллахон II ҳам шаҳар деворларини 
мустаҳкамлайди ва ғарбий қисмини яна кенгайтиради [4; 20]. Шу тариқа девор 
узунлиги 12 чақирим масофага етказилиб, баландлиги 10 ва қалинлиги 5 метр 
ўлчамда бутунлай қайта қурилади. Унга махсус 110 бурж ўрнатилиб, ҳимоя 
имкониятлари кучайтирилади. Қалъа девори тузилиши тўғри тўртбурчак 
шаклида эмасди. Акс ҳолда унинг майдони 900 гектардан ортиқроқ бўларди. 
Деворнинг бўртиқ ва қавариқ ўринлари кўп бўлиб, шаҳар майдони 650-700 
гектар деб тахмин қилиш мумкин [5; 141].  

Шайбоний Абдулазизхон ибн Убайдуллахон қурилишидан кейин Бухоро 
шаҳри дарвозалари ўн биттага етади. Жумладан, 
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1. Мозори шариф дарвозаси. ХIII асргача у Калабод дарвозаси деб 

аталган.Ундан Хожа Муҳаммад Баҳовуддин Нақшбандий зиёратгоҳига 
борилар эди [6]. 

2. Самарканд дарвозаси. Шаҳарнинг шимоли-шарқий тарафида 
жойлашган, ундан бошланган йўл орқали Самарқандга борилган. Самарқанд 
дарвозаси 1959 йилгача сақланган эди [7]. 2007 йил 11 сентябрда Вазирлар 
Маҳкамасининг “Бухоро шаҳрининг тарихий қисмидаги маданий мерос 
объектларини муҳофаза қилиш масалалри тўғрисида” Қарори асосида [8], 
2008-2009 йилларда шаҳарнинг қадимги кўринишини тиклаш борасидаги сайи-
ҳаракатлар натижасида қалъа дарвозаларнинг баъзилари рамзий тарзда 
тикланди.  

 

 
 
3. Ҳазрати Имом дарвозаси. Бу дарвоза ташқарисида Имом Аҳмад Абу 

Ҳафс Кабир (вафоти 834-835) қабри бор эди.Унинг шарафига мазкур ном 
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аталган. Х асрларда бу қопқа дарвозаи Маъбад деб аталган [1; 23].1959 
йилларда совет ҳукумати юритган сиёсати оқибатида, шаҳар худудини 
кенгайтириш баҳонаси билан кўпгина тарихий иншоотлар, жумладан масжид, 
мадраса ва шу қатори шаҳар девор ва дарвозалари бузиб ташланади. 2008- 
йилда дарвоза рамзий тарзда қурилади. 

 

 
 
4. Ўғлон дарвозаси. Ромитан йўли шу қопқадан бошланади [6; 19].  
50-йилларда унинг ёнига жойлаштирилгин ҳарбий қисм томонидан 

бузиб ташланган. 
5. Талипоч дарвозаси. Ундан Чор Бакр, Оғоибузрук ва Хожа Убон 

зиёратгоҳларига бориларди. 
 

 
 
 
 
Талипоч дарвозаси (олд ва орқа қисми) 
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6. Ширгарон дарвозаси.Чашмаи Айуб ва Хиёбон даҳаларига шу 
қопқадан кирилган. 

7. Қоракўл дарвозаси. Шаҳарнинг ғарбий тарафида жойлашган бўлиб, 
 

 
Ҳозирги кўриниши 1923-27 йилларда олинган расм 
 
Қоракўлга борилган. Уни “Ҳожилар дарвозаси” деб ҳам аташган.  
Бухоро халқи, одатда, шу дарвозадан ҳажга йўлга отланарди ва 

қайтганда ҳам ундан шаҳарга кириб келарди. Дарвоза 1558-1575 йилларда 
Абдуллахон томонидан қурдирилган. 

8. Шайх Жалол дарвозаси шаҳарнинг жануби-ғарбий томонида бўлиб,  
Бухорони кўчманчи қабилалардан аҳолини ҳимоя қилган. Амир 

Абдуллазизхон ўз устози Шайх Жалолиддин шарафига шаҳар 
дарвозаларининг бирини номини шайх Жалол деб атайди. Дарвоза 
ичкарисида унга атаб хонақо қурилади [9; 15]. Кейинроқ хонақо ёнида масжид 
ва унинг вафотидан кейин мақбара қурилади. Лекин, 1930-40 йилларда бу 
обидалар вайрон қилиниб, ўрнига акация дарахтлари ўтқазилган. Ҳозир шайх 
Жалол гузарининг бир қисмида вилоят касалхонасининг бинолари қурилган. 
Дарвоза рамзий тарзда тикланган.. 

9. Намозгоҳ дарвозаси 1119-йилда уста Бақо томонидан қурилган 
бўлиб, 1550-йилларда Аштархоний Абдулазизхон томонидан таъмирланган. 
Дарвозахонанинг бўйи 11,6 метр, эни 13,8 метр бўлган. 
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1930-йиллар сурати 

 
10. Силаҳхона дарвозаси. Бу қопқадан чиқиб, охунд Юсуф Қорабоғий, 

Шамсул Аимма ал-Кирдарий, Абдуллоҳ Сабзамуний, Ғавсул Аъзам 
зиёратгоҳларига борилган. 

11. Қарши дарвозаси. Шаҳар жанубида жойлашган. Қарши, Балх, Қобул, 
Ҳисор тарафларга борадиган карвон, кўпинча шу қопқадан чиққан. Кейинги 
ҳукмдорлар деворни зарурат бўлганида таъмирлатиб туришган.  

 

 
 
Қарши дарвозаси Бухоро иқтисодиётига асосий аҳамият касб этган 

дарвоза ҳисобланган. Когон орқали темир йўл линияси ётқизилгандан сўнг 
Бухорога келтириладиган ва олиб кетиладиган товарлар (пахта, қоракўл 
мўйнаси,матолар) шу дарвоза орқали ўтган. Амир Абдулаҳадхон даврида 
Когондан Бухоронинг Қарши дарвозасигача, кейинчалик Қарши дарвозасидан 
иккинчи пассажгача ва ундан почта бўлимигача бўлган йўлда тош ётқизилган. 



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

69 
 

“Бухоронинг қайта қурилиши ва транспорт воситаларининг кўпайиши 
муносабати билан” 1939-йил 17-майда имзоланган ҳужжатга асосан Бухоро 
шаҳар кенгашига Қарши (Қавола) дарвозаси ва унда туташ қадимий шаҳар 
деворларини бузиш бўйича торшириқ берилади ва дарвоза бутунлай бузиб 
юборилади. Ҳозирги кунда мазкур дарвоза ўрнида Бухоронинг марказий 
кўчаларидан бири Б. Нақшбанд ва И. Каримов кўчаларини туташтирувчи 
“вокзал” чорраҳаси жойлашган.. Айни пайтда ҳам бу чорраҳа том маънода 
Бухоронинг эски шаҳрига кириш жойи саналади. 

Хулоса қилсак, ҳозирги кунга келиб бу дарвозаларнинг фақат 
иккитасигина (Қоракўл ва Талипоч) бизгача етиб келган холос, қолганлари ХХ 
аср иккинчи ярмидан бошлаб совет ҳукумати даврида шаҳар қиёфасига катта 
ўзгаришлар қилинди. Шу асносида шаҳар икки қисмга эски ва янги шаҳар 
қисмларга ажратилиб, кўпгина тарихий обидалар, мачит ва мадрасалар, савдо 
тоқилари, қалъа деворлари ва дарвозалар бузилиб ташланади. Шуни 
таъкидлаш керакки, шаҳар дунёда кам учрайдиган, милоддан аввалги V 
асрдан бошлаб бир жойнинг ўзида ташкил топиб, ривожланиб келаётган 
шаҳарлар сирасига киради. Шу сабаб жаҳонда илму маърифати билан 
танилган олиму-фозиллар туғилиб ўсган ўлкани ҳар бир тарихий обидасини, 
шаҳарнинг қалъа деворлари ва дарвозалар тарихини билиш ва уларни асраш, 
шаклланган тарихий муҳитни сақлаб қолиш ҳар биримиз учун муҳимдир.  
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ЎЗБЕКЛАРДА РАНГЛАР БИЛАН БОҒЛИҚ ҚАДИМИЙ 

 
Инсонлар ҳаётида учрайдиган ранглар уларнинг маънавиятини 

шакллантиришда ҳам муҳим ўрин тутиб, ранг руҳиятига ҳар дақиқада ижобий 
таъсир этиши мумкин. 

Ранг- моддалар чиқарган ёки қайтарган нурланиш таъсирига мос 
равишда ёруғликнинг муайян кўриш нуқтасини ҳосил қилиш хоссаси. 
Нурланишнинг ёруғлик энергияси атрофидаги буюмлардан қайтиб, кўз 
қорачиғи орқали кўзнинг сезгир ҳужайралари кабул килувчи пардасига тушиб, 
унга фаол таъсир қилади. Модда қайси рангдаги нурни ютса, ўша рангдаги 
нурни ўзидан чиқаради. 

Ранг-тус, ранг, бўёқ;бўяш учун ишлатиладиган модда, бўёқ. Ранг-
тасвирнинг асосий ифода ва тасвир воситаси; нарсаларга суртилган ёки 
сингдирилган бўёқ, сир; бирор нарсанинг ўзига хос бўёғи, тус; кишининг 
юзидаги қизиллик даражаси. Шунингдек ранг-баранг,рангвор, ранг- тасвир, 
рангдор, рангин, рангламоқ, рангли, ранго- ранг, рангпар, ранг- рухсор, ранг-
рўй, рангсиз, ранг- тус, ранг- қут каби сўзлар ҳам мавжуд [1: 347-349]. 

Уч хил рангнинг қўшилишидан ҳоҳлаган рангни ҳосил қилиш мумкин. 
Халкаро келишувга мувофиқ уч асосий ранг танлаб олинган: қизил, яшил ва 
ҳаворанг. Рангларни бир бири билан аралаштириб, янги ранг ҳосил қилиш 
услуби ётади. У ҳам камалак (спектр) рангларини бир- бири билан 
аралаштириш орқали 280 дан зиёд ранг тусланишини ҳосил қилиш мумкин. 

Ранг инсон руҳиятига ҳам таъсир этувчи муҳим восита бўлиб у инсонда 
қувонч ва маъюслик, тетиклик ва ғамгинлик, хотиржамлик ва безовталик 
туйғуларини уйғотади. Халқимизда “Ранг-кўр, ҳол сўр” ибораси бежизга 
айтилмаган. Бу билан “Биров билан муомала қиладиган бўлсанг, унинг ранг-
рўйига, яъни соғ ёки носоғлигига, кайфиятининг яхши ё ёмонлигига, унга 
айтиладиган гап-сўзингни ўрнида ёки ўрни эмаслигига, вақтими ёки вақти 
эмаслигига ва ҳ.к.га қараб иш кўриш. Масалан, ”Суҳбатдошинг нодон бўлса, 
унга яраша ҳол-аҳвол сўра, унга тасалли берувчи кўнглини кўтарувчи гап-сўз 
қил, юрагига ваҳима соладиган, асабини бузадиган гапларни, хабарларни 
айтиб,унинг касалига касал қўшма!” деган маънода насиҳат қилинадур [2: 301]. 

Табиатдаги ранглар ахроматик ва хроматик рангларга бўлинади. 
Ахроматик рангга оч ва тўқ қорагача бўлган бўёқлар, қолганлари хроматик 
(қизил, сариқ, кўк ва ҳ.к) ранглар киради. Хроматик ранглар ўз навбатида иссиқ 
(қизил, сариқ, зарғалдоқ) ва совуқ (кўк, мовий, бинафша) шунингдек ҳар 
иккисига муайян (бинафша, яшил) рангларга ажратилади [3: 249].  

Баҳорда лола сайлига чиқилганида, тоза ҳаводан ташқари қир-
адирларда турли рангдаги гулларни, майсаларни, мусаффо осмонни, тоғ 
чўққисидаги оппоқ қорни кўриб кайфият кўтарилади, ҳаётга ва табиатга бўлган 
меҳр ошади. Шунинг учун ҳам қадимдан табиблар беморларга эрта баҳорда 
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қир-адирларга саёҳат қилишни тавсия этишган. Шунингдек, Беруний, 
Фирдавсий, Навоий, Бобур каби жаҳонга машҳур алломалар ҳам рангларни 
турлари, маънолари, инсон соғлиғига таъсири хақида илмий изланишлар олиб 
боришган ҳамда жуда кўп асарлар яратишган.  

Масалан,Ўрта Осиёнинг қомусий олими Абу Райҳон Беруний (973-1048) 
ўзининг ”Минерология”- “Китоб ал жамоҳир фи маърифат ал жавоҳир” 
(“Қимматбаҳо тошларни билиб олиш ҳақида маълумотлар”) асарида 
рангларнинг 200 дан ортиқ номларини санаб ўтган ва келиб чиқишини теран 
баён этган. Шарқда олимлар, шоирлар, мусаввирлар, наққошлар, ҳаттотлар 
рангларнинг 100 ортиқ турини ажрата олишган ҳамда уларнинг номини, 
ҳаттоки рамзий маъносигача чуқур билишган.  

Ушбу ранг бизгача етиб келган баъзи намуналар қуйидагича: алвон 
раҳувон, барги карам, бинафша, буғдой ранг, кўк, ложувард, лола ранг, малла, 
мовий, мош ранг, нафармон, оқ, пистамағиз, пистагипушти, сариқ, сафсар, 
само ранг, сур, феруза, ўчоқ кесак, қизил, қирмизи, қора, қорамағиз, қорача, 
қўнғир, ҳаво ранг, анордона, ақиқ, байзогул, барг ранг, бақа тўни, бика, бурул, 
гулнор, гулоби, данифаранг, жигари, жийрон, жўжа, зийнови, зар, зарчава, 
зарғалдоқ, каптарбўйин, кўкимтир ва ҳ.к  

Аждодларимиз бизга ранг ва унинг инсон ҳаётидаги ўрни, тарбиявий, 
фалсафий, руҳий томонлари ҳақида бой мерос қолдиришган. Масалан, 
аллома Ҳусайн Воиз Кошифий либосларнинг ранги ҳақида шундай ёзган: 
“Либосларнинг ранги турлича бўлади. Ҳар бир ранг ўзига хос маънони 
ифодалайди. Агар оқ либос нимани англатади, деб сўрасалар, шундай дегин: 
оқ кийим куннинг рангидир. Шунинг учун бундай либос юрагида гина ва адоват 
бўлмаган кишиларга нур улашади. Агар кўк либос нимани билдиради, 
десалар, шундай дегин: кўк ранг сувнинг рангидир. Шу боис бу рангда 
кийинган кишилар саҳий ва ҳаётни севувчи бўлишлари лозим. Ким агар бу 
рангни маъқул кўрса, худди сувдек тоза ва мусаффо, ҳар бир қалбга яқин 
бўлади. Қора либос нимани англатади, десалар, шундай дегин: қора ранг тун 
ва кўз қорачиғининг рангидир. Шу боис бундай либосни кийганларнинг 
қалблари сир асрорга тўладир. Агар яшил кийим тўғрисида сўрасалар, шундай 
айт: яшил ранг самимий ва етук кишилар рангидир. Бундай кийим кийган киши 
ёрдамга муҳтож кишиларга иложи борича кўмаклашиши керак”.  

Аждодларимиз сариқ рангни сариқ касалга даво деб ҳисоблаб 
келишган. Шунинг учун беморга сариқ либос кийдиришган ва уйни сариқ 
рангли буюмлар билан жиҳозлашган. Пайғамбаримиз Муҳаммад (с.а.в.) ҳам 
бемор кўргани борганларида сариқ салла ўраб борган эканлар. Чунки, сариқ 
ранг қуёш нури, илиқлик, кўтаринки руҳ рамзидир.  

Рангларнинг ўрнини туркий, жумладан ўзбеклар таркибига кирувчи 
этносларда ҳам учратиш мумкин. Академик К.Шониёзовнинг ёзишича XIX 
асрнинг охири XX асрнинг бошларида қанғлилар бешта йирик тармоққа 
бўлинган: сариқ қанғли, қора қанғли, оқ, кўк ва қизил қанғли. Шунингдек оқ 
хуннлар, кўк турк, қизил ўғуз, оқ нўғай, оқ қипчоқ, сарик қипчоқ, сариқ қатағон 
каби тармоқларга бўлинишлар ҳам ана шу тарзда пайдо бўлган [4: 146]. 

Қора, қизил, кўк, сариқ, оқ рангли ёрқин ранглар тасодифан пайдо 
бўлмаган. Қадимги даврда Олтой ва Жанубий Сибирда яшаган туркий 
қабилалар шимол, жануб, шарқ, ғарбни ранглар билан атаганлар. Қора ранг 
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шимолни, қизил ранг жанубни, кўк ранг шарқни, оқ ранг ғарбни, сариқ ранг 
марказни ифодалаган.. 

Ер юзининг маълум бир томонига қараб жойлашиш қадимги хунн 
қўшинларининг ҳарбий қисмларида ҳам ўз иниькосини топган. Mанбаларга 
кўра хунларнинг қўшини тўрт қисмга бўлиниб, ҳар бир қисм жангларда маълум 
рангдаги отларни минган суворийлардан иборат бўлган. Қўшиннинг ғарб 
томонида саф тортган суворийлар- оқ от, шарқий қисмида- бўз от, шимолдаги- 
қора от ва жанубдаги- сариқ от миниб сафда турганлар.  

Буюк Соҳибқирон Амир Темур ёшлигида Шаҳрисабздаги мадрасада 
таълим олганида Курраи замин айланаси етти иқлим ва етти осмондан иборат 
эканлигини англаган ва шунга кўра етти рангни дунё гўзаллигининг асоси деб 
тушунган. Мазкур ранглар орасида Амир Темур тасаввуридан муҳим ўрин 
эгаллаган, мовий осмон ул зотни мудом ўйлашга хаёл суришга, тунларини 
бедор ўтказишга даъват этиб турган. Мовий осмон бу ранглар орасида муҳим 
ўринда турган чунки, бу ранг ҳамиша инсон ҳаётининг манбаи- оби ҳаёт 
демакдир, Темурбек давлати байроғи ҳам шу рангда эканлиги ҳам бежиз эмас, 
албатта. Ҳаттоки давлат қабулхоналари-саройлар ҳам ранглар билан 
номланган.Оқсарой, Кўксарой ва ҳ.к. 

Соҳибқирон армиясидаги ҳар бир туман-қўшин ўзининг маълум бир 
рангдаги либосига, ялов ва оти, катта совути ва ўқдонлари оқ рангда эди. 
Қизил байроққа эга туманларнинг лашкари қизил рангда бўлган. 

Хорижий мамлакатлар билан алоқада ҳам қизил байроқлар 
қўлланилган. Амир Темур элчилари Византиянинг Пера шаҳрига келганида 
Соҳибқироннинг тож байроғи кўтарилган. Амир Темур қўшинининг ҳар бир 
қисмига тааллуқли кўк, сариқ, бинафша, қизил, қора рангли байроқ ва яловлар 
ҳилпираб турган.  

Испания элчиси Рюи Гонсалес де Клавихо Самарқанд шаҳрида Амир 
Темур саройида бўлганида (1403 йил кузида) бу ердаги чодирни 
тасвирлаганда, унинг қизил, ранг-баранг, тилла иплар билан тўқилган гилам 
тўшалганлигини ёзади. Шунингдек элчи оқ ипак мато билан қопланган 
ораларидан қорамтир ва сариқ рангли чодир мавжудлиги ҳақида маълумот 
берган. Элчи шоҳи гиламлар, оқ атлас матоларни ҳам тилга олган [5: 123]. 

Рангли номлар баъзи уруғ-қабила номининг олдида сифат бўлиб 
келиши уларнинг ўтмишда оламнинг қайси томонларига нисбатан яшаган 
жойларини билдирган. Қанғлилар илк ўрта асрларда ва кейинги даврларда 
ҳам анъаналарига кўра, уларнинг таркибидаги қора қанғли қабила 
иттифоқининг яшаган даврини шимолда, қизил қанғлилар ерларини- жанубда, 
кўк қанғли- шарқда, сариқ қанғли- марказда, оқ қанғли- ғарбда жойлашган 
бўлиши мумкин. 

Академик К.Шониёзовнинг маълумотича, Жиззах вилоятининг 
Ғаллаорол туманидаги Қанғли қишлоғида яшовчи сариқ қанғлилар ўзларини 
доимо юқори қўйишиб, оқ суяк, тоза қанғлилар деб аташган. Сариқлардан 
подшо, хоқонлар чиқишган. Шунингдек сариқ қанғлилар ўзларини тоза 
қонлилар деб келишган [4: 146-147]. 

Сариқлар қадимги туркий қабилалардан бўлиб, кўплаб хоқонлар 
саркардалар етишиб чиққан. Улар ўзларини “оқ суяк“, тоза қанғли деб ҳам 
аташган. Сариқларнинг аждодлари шимолий Хитойда яшашган. Кейинчалик 
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уларнинг бир қисми сариқ уйғурларга қўшилган, қолганлари туркий қабилалар 
билан ғарбга силжишган. Вақт ўтиши билан улар Кичик Осиё ва Юнон 
империяси ерларига жойлашишган.  

XIV-XV асрларда сариқлар бўлиниб, Дашти Қипчоқ қабила иттифоқига 
киришган. XIV-XV асрларда сариқлар ўзбек, туркман, қозоқ, қирғиз, қорақалпоқ 
таркибига кириб аралашиб кетган ва баъзилари ўз этник номларини сақлаб 
қолишган. Бир қисми эса Сибирь халқлари таркибига ҳам сингишиб кетишган. 
Масалан, Касби туманидаги Қатағон қишлоғидаги қипчоқлар ҳам ўзларининг 
аждодларини “сариқ қипчоқ” ёки сурп (тоза) қипчоқлар деб аташади. Қуйи 
Қашқадарёдаги Сариқ қишлоғида ҳам сариқ уруғлари авлодлари яшашади.  

Қашқадарё воҳаси ўзбекларининг анъанавий никоҳ-тўй маросимларида 
ранглар рамзига ҳам алоҳида эътибор берилган. Маросимлардаги оқлик-оқ 
ранг ёшларнинг бўлғуси ҳаёти тимсоли ҳисобланган. Масалан, келинникига 
илк бор совчиликка борилганда оқлик берилган.  

Келин куёв хонадониига кирганда ҳам оқ ун, оқ мато, оқ сут билан кутиб 
олинган. Келин-куёв учун алохида оқ ўтов ҳам тикилган. Никоҳ тўйининг 
эртасига қудалар бир-бирларига оқ ун суртишган. Келин ўзи тушган хонадон 
супрасидаги оқ унга қўлини теккизган. “Куёв чақирди ” маросимида хонага куёв 
учун оқ поёндоз солинган. Келин-куёв оқ рангдаги кийимларни кийишган. Бу 
рангга хурсандчилик, поклик, келажакда ёруғлик, ҳаёт тимсоли деб қаралган. 
Қадимда оқ рангдаги нарсалар ёш оиланинг келажакдаги ҳаётининг 
муваффақиятини таъминлаш йўлидаги ўзига хос афсунгарлик вазифаларини 
бажарган, албатта.  

Никоҳ маросимида ҳам келин махсус тикилган оқ рангдаги либос кийган. 
Ҳалқимизда оқ ранг поклик, тозалик тимсоли ҳисобланиши билан бирга 
рамзий маънода бўлғуси келинлик, кизлик оламидан “аёллар” дунёсига 
ўтганлигини ҳам англатган. Шунингдек чақалоққа кийдириладиган кўйлак 
(“чилла кўйлак”, “ит кўйлак”) ёки марҳум кафани ҳам оқ матодан тайёрланган. 
Ёш болаларни турли бало-қазолардан, ёвуз ниятли кишилар нигоҳидан асраш 
умидида, уларга қўшнилар ёки ўз хонадонидан турли газмоллар парчаларидан 
ва матолар қийқимидан қуроқ кўйлакчалар тикиб кийдиришган. Бундай турли 
рангдаги қуроқлардан келин-куёвга ёстиқ, дастурхон ҳам тикилган.Турли 
рангдаги газмоллардан тикилган “ қуроқлар” ёмон кўзлардан сақловчи ҳимоя 
воситаси ҳисобланган [6: 181, 183].  

Аёлларнинг барча ҳомий- культларга Анбар она, Деви Сафзид, Биби 
Сешанба ва Биби Мушкуликушод оқ либосда тасвирланганлиги оқ рангнинг 
аёл тимсоли ифодаси эканлигига ишорадир [6: 204].  

Ҳунармандчиликда доимо анъанавий табиий ранглардан 
фойдаланилган. XIX аср 60-70 йилларидан Россия босқинидан сўнг табиий 
ранглар ўрнига заводларда тайёрланган бўёқлар қўлланила бошланган. 
Масалан, каштачиликда табиий ранглардан ипакни бўяш усуллари мавжуд. 
Пиёзнинг пўстини қайнатиб кўк ранг, ўрик (зардоли)-нинг илдизидан қизил, 
ўсмани қайнатиб яшил ва ҳоказо ранглар тайёрланган. Табиий ранглар билан 
бўялган ипакнинг умри боқий бўлиб, инсонларни ўзига жалб  
қилади. Шунингдек ипакни бўяшда анор, ёнғоқ рангларидан ҳам  
фойдаланилган [7: 246]. 
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Ранглар замиридаги эътиқодларни таомларда ҳам кўриш мумкин. 
Масалан, кўк чой совуқлик, эркак чой дейилиб, оқ сувдан, яъни тоғ сувларидан 
тайёрланган. Қора чой қора сув ҳисобланган ер-ости сувидан қайнатилган. 
Тухумнинг оқи оқлик, сариғи эса совуқлик ҳисобланган. Қора ош- марҳум дафн 
этиладиган кунда пиёзсиз тайёрланадиган таом саналган. Қора ер- майит 
дафн этиладиган жойни-қабристонни англатган. 

Мозий тарихга назар ташласак халқ қўзғолонларни ҳам турли ранглар 
билан уйғунлашганлигини кўриш мумкин: Оқ кийимлилар, сариқ рўмолликлар, 
қизил қошлилар қўзғолонлари ва ҳ.к. 

Хуллас, ўзбек халқи турмуш тарзида турли ранглар билан боғлиқ 
қадимий эътиқодлар излари анчагина сақланиб қолган. Кўрдикки, оқ ранг 
поклик рамзи саналган. Қизил, сариқ, бинафша каби ранглар тўй- тантана 
рамзи бўлса, кўк, қора ранглар мотам белгиси ҳисобланган. Ранглар инсон 
руҳиятига сезиларли таъсир ўтказиб келган. Демак, халқимиз анъанавий 
дунёқарашида ҳар бир ранг маълум эътиқодий қарашлар билан уйғундир.  
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Юсупов Aхбор Хайдаржон ўғли 
Ўзбекистон халқаро ислом академияси 

магистрант 
 (Ташкент, Узбекистан) 

 
СОМОНИЙЛАР СУЛОЛАСИ НАСЛ-НАСАБИ АРАБ  

ТАРИХЧИЛАРИ АСАРЛАРИДА 
 
Аннотатсия: Мақолада Сомонийлар сулоласи насл-насаби ҳақида 

араб тарихчилари асарларида келтирилган маълумотлар ҳамда 
Сомонийлар форсий оилага ёки туркий оилага мансублиги масаласи кўриб 
чиқилган. 

Калит сўзлар: Сомонийлар, Сомон-Худот, Сомон қишлоғи, Наршахий, 
Муқаддасий, Ибн ал-Асир, Ибн Ҳавқал. 

 
Сомонийлар давлати тарихи ўзбек давлатчилигининг муҳим 

босқичларидан бири ҳисобланади. Бу давр қисқа бўлишига қарамай, ўзининг 
илмий муҳити билан характерланади. Бу давр Мовароуннаҳр ва Хуросонда 
тинчлик ва осоишталик олиб келиб, кўплаб шаҳарларда илм-фарн тараққий 
этишига замин яратган.  

Сомонийлар сулоласи вакиллари туркий халқлар орасида ислом 
динини кенг ёйилишида катта ҳисса қўшганлар. Улар Тоҳирийлар сулоласига 
ҳамда Араб халифалигининг Аббосийлар сулоласига содиқлик билан хизмат 
қилишган. Сомонийлар сулоласи вакиллар ичидан кўплаб адолатли, илмга 
чанқоқ олим кишилар ҳамда иқтидорли саркардалар етишиб чиққан.  

Сомонийлар давлати тарихи ўша даврнинг кўплаб тарихчи олимлари 
томонидан ёзиб қолдирилган. Шунга қарамай Сомонийлар сулоласи насл-
насаби ҳозирги кунга қадар бахсли мавзулардан ҳисобланади. Бу борада 
совет даври олимлари ҳам жуда катта ишлар олиб боришган. Жумладан 
В.В. Бартольд “История Туркестана” асарида, Б.А. Беленицкий “Истоки 
саманидской цивилизации” асарида, С.Л. Волин, А.А. Ромаскейвич ва 
А.Ю. Якубовскийларнинг “Материали по истории Туркмен и Туркмении” 
асарларида ҳамда кўплаб бошқа тарихчи олимларнинг асарларида 
Сомонийлар давлати ва сулоласи тарихи ҳақида маълумотлар учрашини 
кўришимиз мумкин.  

Сомонийлар сулоласи Ислом шарқидаги ҳурматга сазовор сулола 
сифатида келтириб ўтилган. Абу Абдуллоҳ Муҳаммад ибн Аҳмад ибн Абу Бакр 
ал-Муқаддаси ўзининг “Аҳсан ат-тақасим фи маърифат ал-ақалим” асарида 
Сомонийларнинг нуфузи ҳақида “Қачонки биз Шарқ сўзини айтибмиз у эса 
Сомон оиласи давлатидир” дея эътироф этган. Сомонийлар сулоласи 
вакиллари Мовароуннаҳр ва Хуросоннинг кўплаб шаҳарларини бошқаришган. 
Сомонийлар даврида тинчлик ҳукм сургани боис, ўша даврда Мовароуннаҳр 
ва Хуросондан кўплаб қомусий олимлар етишиб чиққан. Сомонийлар давлати 
ҳақидаги энг батафсил маълумотлар Абу Бакр Мухаммад ибн Джафар ан-
Наршахийнинг “Тарихи Бухоро” асарида бериб ўтилган. Бу асарнинг форсий 
тилдаги мантни бизгача етиб келган.  
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Сомонийлар насл-насаби уларнинг боболари Сомон-худот ва унинг 
аждодлари билан боғлиқдир. Наршахийнинг “Тарихи Бухоро” асарида 
Сомонийлар бобоси бўлмиш Сомон-худот “Сомон” қишлоғининг эгаси 
сифатида кўрсатилади. “Сомон” номли қишлоқ қайси ҳудудда 
жойлашганлигида ҳам турли хил фикрлар мавжуд. Бу қишлоқ жойлашган 
ҳудуд эса кўплаб манбаларда турлича келтирлилган. Муҳаммад Наршахий ва 
Ҳамза Исфаҳоний бу қишлоқ Балх шаҳри атрофида жойлашганлиги айтиб 
ўтганлар. Абу Абдуллоҳ ал-Муқаддаси “Аҳсан ат-тақасим” асарида эса уларни 
асли Самарқанд яқинидаги Сомон қишлоғидан деб ёзади. Яна бир араб 
тарихчиси Ёқут Ҳамавий эса ўзининг “Муъжам ал-булдон” асарида “Сомон” 
қишлоғи Исфаҳон минтақасида бўлганини, лекин Сомоийлар сулоласи бу 
ҳудудга мансуб эмаслигини таъкидалайди. Лекин бу қишлоқ Самарқандда ёки 
Исфаҳонда бўлиши ҳақидаги қарашлар нисбатан асоссиздир. Чунки Сомон-
худотнинг аждоди деб қаралувчи Баҳром Чубин ҳам маълум вақт Балх 
шаҳрини идора қилган. Сомон-худот эса Балх шаҳридан келиб Хуросон ноиби 
Асад ибн Абдуллоҳ ал–Қушайрий билан учрашган ва ислом динини қабул 
қилгани ҳамда Асад ибн Абдуллоҳ ал–Қушайрий Сомон-худотнинг Балхдаги 
рақибларини енгишда ёрдам бергани ҳақида ишончли маълумотлар мавжуд. 

Сомонийлар сулоласи ҳақида гап кетганида уларнинг асл келиб чиқиши 
ҳақида бахсли муназара мавжуд. Баъзилар уларни форсий оиладан келиб 
чиққан дейишса, баъзилар туркий ўғуз оиласидан дейишади. Айни вақтда 
Сомонийлар даврида яшаган тарихчи Истахрий уларни аслзода форс оиласи 
авлодлари деб ёзиб қолдирган. Бу маълумотга таяниб, кўплаб ўрта аср 
тарихчилари ҳам уларни форсий оила вакиллари деб билишган. Бу 
маълумотлар Абу Абдуллоҳ ал-Муқаддаси “Аҳсан ат-тақасим” асарида ҳам 
учрайди. Ибн Ҳавқал ҳам ўзининг “Китоб сурат ал-арз” асарларида 
Сомонийларни асл келиб чиқиши аслзода форслардан эканлигини ёзган. 
Бунга сомонийларнинг Баҳром Чубиннинг авлодлари бўлганлиги асос 
сифатида кўрсатилади. Чунки Баҳром Чубин Сосонийларнинг машҳур 
саркардаларидан бири бўлган. Унинг номи тарихда форс лашкарбошиси 
сифатида қолган. Шу сабабдан ҳам кўплаб тарихчилар Сомонийларни аслзода 
форсий оила авлодлари деб билишади.  

Замонавий араб тарихчиларидан Исомуддин Абд ал-Рауф ал-Фиққий 
ўзининг “Ад-Дуал ал-мустақила фил-машриқ ал-исламий” китобида 
Сомонийлар сулоласини форсий оиладан келиб чиққанини таъкидлайди. Бу 
қараш бошқа замонавий араб тарихчиларида ҳам мавжуд. Улардан яна бири 
Аҳмад Муҳаммад Адвон бўлиб, у ҳам ўзининг “Дувайлот ал-Машриқ ал-
Исламий” асарида Сомонийларнинг аслий келиб чиқиши форислардан 
бўлганлигини келтириб ўтади. Улар бу маълумотни Гардизйининг “Зайн ал-
ахбор” асари орқали тасдиқлашади. 

Юқоридаги маълумотларга таянадиган бўлсак, Сомонийлар форсий 
оиланинг авлодлари деган хулосага келинади. Лекин буни инкор этувчи 
маълумотлар ҳам мавжуд. Сомонийлар сулоласи отаси бўлган Сомон-худот 
ҳақида Наршахий ўзининг “Тарихи Бухоро”, Ибн Ҳавқал ўзининг “Китоб сурат 
ал-арз” асарларида унинг насл-насаби Баҳром Чубиндан келиб чиққанлиги 
келтирилади. Буни ўрта аср тарихчиларидан Ибн ал-Асир, Абу Райҳон 
Беруний, Ас-Самъоний ва Ан-Насафийлар ҳам ўз асарларида тасдиқлаб 
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ўтишган. Бундан ташқари Сомонийларнинг келиб чиқиши асли форсий деб 
ёзган Гардизйи ҳам ўзининг “Зайн ал-ахбор” асарида уларнинг насл-насаби 
Баҳром Чубинга бориб тақалишини ёзган. Демак биз Баҳром Чубин асли форс 
ёки турк бўлганлигини аниқласак, Сомонийларнинг келиб чиқишига аниқлик 
киритган бўламиз.  

Шамсиддин Камолиддин ўзининг “К вопросу о происхождении 
Саманидов” асарида шундай маъумотлар келтиради: Сомонийларнинг келиб 
чиқиши аслзода форслардан бўлганлиги ҳақидаги фикр хато бўлиб, бу 
уларнинг фақат Баҳром Чубин авлодлари бўлганлигига асосланган. Аслида 
Сомон-худотнинг аждодлари Баҳром Чубиннинг Турк хоқони Эл-тегиннинг қизи 
билан қурган оиласининг авлодлари бўлганлар [Macoudi II: 223 - 224; 
Фирдоуси 1952: 302; Mustawfi-i Qazwini: 120 – 121]. Баҳром Чубиннинг ўзи ҳам 
аслида форс бўлмаган, балки Сосонийлар хизматидаги хуросонлик ўғуз 
туркларидан келиб чиққан [Гумилев 1967: 162; Ризо 1955: 152].  

Бундан кўриниб турибдики Сомон-худотнинг аждодлари она томондан 
туркий бўлган. Баҳром Чубиннинг ўзи ҳам ўғуз туркларидан бўлганлигини 
ҳисобга олсак, араб тарихчилари орасидаги Сомонийларнинг форсий оиладан 
бўлганлиги ҳақидаги қарашлар нотўғридир. Араблар Ўрта Осиёга кириб 
келишидан аввалги даврда Сосонийлар давлатининг нуфузи ва ҳудудининг 
катталиги ҳам тарихчиларни Хуросон воҳасидаги қавмлар ҳам форсий бўлган 
деган хулосага олиб келган. Ёки Сомонийлар ўзлари давлат бошқарувни 
мустаҳкамлаш мақсадида ўзларини форсий оила вакиллари сифатида 
кўрсатишган. Лекин улар ўзларини форсий оила вакиллари сифатида 
кўрсатиши билан форс бўлиб қолишмайди. Уларнинг аждодлари эса 
туркийлардан бўлган. 

Хулоса қилиб айтадиган бўлсак, Сомонийлар ҳақидаги араб 
тарихчилари келтирган маълумотлар ичида уларни форсий оила вакиллари 
сифатида кўрсатиш нотўғридир. Чунки уларнинг аждодолари туркий 
қавмлардан бўлган. Араб халифалигида мамлуклар даври бўлгани сир эмас. 
Улар ҳам ёлланма туркий аскар бўлган. Агар Баҳром Чубин форс 
лашкарбошиси бўлгани учун форсий оиладан чиққан деган фикр тўғри 
бўлганда эди, унда мамлукларни ҳам араб деб билишимиз керак бўларди. 
Ҳудди араб халифаларининг кейинги даврдаги саркардалари туркийлардан 
бўлгани каби, Сосонийларнинг лашкарбошиси Баҳром Чубин ҳам туркий 
аскарлардан бўлган.  
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SECTION: PHILOSOPHY 

 
 
 

Bozorboyev Bahodir Karim o‘g‘li  
Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti magistranti 

(Toshkent, Uzbekistan) 
 

AMIR TEMUR SIYOSIY BOSHQARUVINING O‘ZIGA XOS XUSUSIYATLARI VA 
DIPLOMATYASIDA ISLOM DINING O‘RNI  

 (SH.O‘LJAYEVA VA M. XAYRULLAYEV ASARLARI TALQINIDA) 

 
Annotatsiya:Ushbu maqolada Amir Temur tashqi siyosatining o‘ziga xos 

xususiyatlari hamda Amir Temur diplomatiyasida islom dining ro‘li tarixiy manbalar 
va ilmiy tadqiqotlar asosida o‘rganilgan. 

Kalit so‘zlar: Amir Temur, siyosat, diplomatiya, devon, ma’muriy tizim, 
boshqaruv a’nanalari, quriltoy, Boyazid, jete, hulagiylar, adolat, iymon, tashqi 
aloqalar, ko‘chmanchi, o‘troq, yarim ko‘chmanchi. 

 

Ko‘hna tarix sahifalari buyuk bobomizning millat va el – ulus manfaati bobida 
chekkan mislsiz zahmat hamda ko‘rsatgan shijoatlariga guvohlik beradi. 

Insof – iymon tuyg‘usi, diyonat mezoni Amir Temur hayotining mazmunini 
tashkil etadi. Olamning qariyb yarmiga jahongir ersa – da, u kuch-qudrat zo‘rlik, 
zo‘ravonlikda emas, aksincha, adolatda ekanini teran angladi28. O‘zi tuzgan 
davlatini har tomonlama rivojlantirdi va boshqaruvda o‘ziga xos bo‘lgan tizimni 
ishlab chiqdi. Shuni alohida ta’kidlash o‘rinliki, Amir Temur o‘z davlati sarhadlarini 
yurishlar evaziga kengaytirgan bo‘lsa ham, adolatli qonunlar, to‘g‘ri qo‘llangan 
boshqaruv orqali mintaqalardagi tinchlik, barqarorlik va adolatni ta’minlashga 
intilgan. Shunga qaramay tarixiy manbalarning ayrimlarida Amir Temurni 
Chingizxon singari bosqinchilik urishlarini olib borgan shaxs sifatida ta’riflashadi. 
Lekin bu yondashuv noto‘g‘iligi asoslovchi boshqa manbalar ham bor. Xususan, Sh. 
O‘ljayeva o‘zining “Amir Temur davlat boshqaruvi” nomli monografiyasida 
Sohibqiron bilan Chingizxon o‘rtasida yaqinlik yo‘qligini tarixiy faktlar bilan keltiradi. 
Bizningcha, Amir Temur boshqaruvining Chingizxon davlatchilik an’nalaridan farq 
qiluvchi qator jixatlari mavjud.  

Birinchidan, devon tizimi qadimgi davlatchilik an’analariga muvofiq tuzilgan 
bo‘lib, bu apparat – ma’muriy tizimni Amir Temur boshqaruvga asos qilib olib kirgan 
edi. 

Ikkinchidan, agar Chingizxon 1206-yilda Onon daryosi bo‘yida chaqirilgan 
quriltoyda urug‘ – qabilachilik tuzumida yashayotgan, geosiyosiy jihatdan katta 
ahamiyatga ega bo‘lmagan sahroda osonlik bilan ilk mo‘g‘ul davlatining rahbari etib 
saylangan bo‘lsa, Amir Temur o‘ziga xos davlatchilik an’analariga ega IX – XII 
asrlarda dunyo sivilizatsiyasini bemisl darajada boyitgan yarim o‘troq va o‘troq aholi 
yurtida yagona davlat tuzishga erishgan. 

                                                             
28 И.А. Каримов Тошкент шаҳрида соҳибқирон Амир Темур ҳайкалининг очилишига 
бағишланган тантанадаги нутқи.1993.31-август   
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Uchinchidan, islohotlarda islom mafkurasi birinchi o‘ringa qo‘yilgan. 
To‘rtinchidan, Amir Temur, Chingizxondan farqli o‘laroq islom va adolat 

bayrog‘i ostida yurishlar uyishtirgan. Uning harbiy yurishlari Chingizxon uyishtirgan 
qirg‘inlardan tubdan farq qilgan. Agar Chingizxon o‘z yurishlarida bema’ni qirg‘inlar 
uyishtirib, ko‘plab shaharlarning aholisini tamomila qirib tashlagan bo‘lsa, Amir 
Temur harbiy harakatlarida u yoki bu hududda adolat o‘rnatish, zolimlarning qo‘llini 
qirqish maqsad qilib qo‘yilgan. Shunda ham avval masalani tinch yo‘l bilan hal 
qilishga uringan. Faqat bu urinish zoye ketgandagina qilich ishlatilgan. 

Beshinchidan, Chingizxon o‘z boshqaruvida ko‘chmanchi aholining 
manfaatlarini himoya qilgan. Amir Temur esa o‘troq va ko‘chmanchi aholining 
mafaatlarini uyg‘unlashtirgan holda davlatni boshqargan. 

Oltinchidan, Chingizxon asosan boylik orttirish maqsadida yurishlar 
uyishtirgan. Amir Temur esa mintaqalarda boj-u xirojlar olish bilan birga tinchlik, 
xotirjamlik, adolat, qonuniylik, iqtisodiy barqarorlikni mustahkamlash yo‘lidan 
brogan.  

Yettinchidan, Chingizxon yurish qilgan yerlarida o‘z ortidan vayronalar 
qoldirgan. Bu yo‘qotishlar ko‘plab xalqlar va davlatlarning qariyb bir yuz ellik yil 
orqaga qaytishiga, taraqqiyotning keskin darajada pasayib ketishiga sabab bo‘lgan. 
Amir Temur mintaqalardagi yurishlari shunchaki boylik orttirish missiyasi emasdi, 
uning zamirida jiddiy asoslar mavjud edi.Amir Temur raqiblarining aybi bilan vayron 
etgan yerlarni vaqti kelib qayta tiklagan va o‘ziga bo‘ysungan yerlarda keng 
bunyodkorlik ishlari olib borgan. 

Ba’zi adabiyotlarda Chingizxon va Amir Temur beshafqatlikda keng 
ayblanadi. Ammo Amir Temur ko‘rgan choralar raqiblari tomonidan sodir etilgan 
jinoyatlarga nisbatan jazo bo‘lganini unutmaslik kerak. 

Sakkizinchidan, Amir Temur harbiy sohani mo‘g‘ul uslubiga ko‘ra yuritgan 
bo‘lsa ham, unga katta o‘zgatirishlar kiritdi va ma’muriy boshqaruvda turk-fors-arab 
an’analaridan unumli foydalandi. 

To‘qqizinchidan, Chingizxon o‘z vatanini ozod qilib, mustaqil va 
markazlashgan davlat tuzish rejasini tuzgan emas. Amir Temur esa 
Movarounnahrdagina emas, butun Osiyo mintaqasining katta qismida qudratli 
saltanat tuzib, bu yerda istiqomat qiladigan xalqlarning tinchlik-farovonligiga katta 
imkoniyatlar yaratdi. Uning davrida davrida davlat, jamiyat hamda fuqarolar 
o‘rtasidagi munosabatlarni tartibga solishga, barcha sohalardagi ijobiy o‘zgrishlarga 
aynan davlat tomonidan olib borilgan siyosat bosh omil bo‘lib xizmat qildi29. 

Amir Temurning bu davrda Movaraunnahrdan tashqaridagi mamlakatlar 
hukmdorlari bilan olib borgan diplomatik muloqatlar shuni ko‘rsatadiki uning 
jahongirlik siyosatidagi barcha masalalar asosan islom dini nuqtai nazariga 
asoslangan holda hal etishga qaratilgan30 “Men hamisha podsholar uchun kofirlarga 
qarshi g‘zot urush qilishdan,mamlakatlarni zab etishdan va jahongirlikdan yaxshiroq 
ish yo‘q degan fikrda edim”31. Tajribadan ko‘rib bildimki deb ta’kidlagan edi u, - agar 
davlat dinu oyin (qoida) asosida qurilmas ekan, unday saltanatning shukuhi qudrati 

                                                             
29 Ўлжаева.Ш. Амир Темур давлат бошқаруви. Ташқи сиёсат. Дипломатия. Монография. 
Тошкент. “Akademnashr”. 2017. 37-бет 
30 M. Xayrullayev. Ўзбек дипломатияси тарихидан. Тошкент. “ХЕГА-ПРИНТ” 2003.66-бет  
31 Амир Темур. Темур Тузуклари. Тошкент. “Hilol media”.2019. 82-бет 
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va tartibi yo‘qoladi32. Amir Temur islomni g‘oyaviy bayroq sifatida o‘zining boshqa 
mamlakatlar va xalqlar bilan bo‘lgan munosabatlarida hamisha bedahl saqlashga, 
uni bosh masala tarzida har vaqt diqqat markazida tutishga qattiq e’tibor berib 
kelinadi. U,masalan, turk sultoni Boyozid bilan olib borgan yozishmalarida doimo 
uning g‘ayri dinlarga qarshi olib borgan kurashiga xayrixohlik bildirishini unutmagan, 
bu boradagi o‘z nuqtai nazarini imkon boricha kengroq tarqatishga harakat qilgan33. 
To‘g‘ri, ko‘pchilik hollarda Sohibqironning harbiy yurishlari musulmon 
mamlakatlatiga nisbatan amalga oshirilgan. Gap shundaki, bunday hollarda 
musulmon hukmdorining hech qanday asos bo‘lmagan bir sharoitda boshqa 
musulmon davlatiga tajovus qilishiga fatvo yo‘q. Ammo mo‘g’llar hukmdorligi 
yillarida ko‘pgina musulmon sarhadlarida islom dining oldingi mavqei susayib 
qolgan chunki majusiy mo‘g‘il hukmdorlar (masalan, O‘rta Sharqdagi Hulagiylar yoki 
Markaziy Osiyo sharqidagi jetallar) o‘z manfaatlari yo‘lida islom qonun qoidalari 
bilan mutloqa hisoblashmas edilar. Amir Temur davlat tepasiga kelgan vaqtda bu 
boradagi ahvol islom dini foydasiga o‘zgara boshlagan bo‘lsada, hali ko‘p 
majusiylarning g’oyaviy hayotdagi salbiy ta’siridan bo‘lgan norozilik bosilmagan edi. 
Xulosa o‘rnida shuni aytish mumki, Sohibqiron bu ahvoldan o‘ziga tobe kuchlarni 
maqsad sari safarbar etishga va boshqa mamlakatlarga nisbatan harbiy yurishlarda 
qurol kuchidan ko‘ra diplomatiyani afzal bilgan, undan g‘oyatda oqillik bilan 
foydalangan. Amir Temur o‘z siyosatida adolat va islom ahkomlariga tayangan 
xolda boshqardi. Ko‘plab xalqlarni birlashtirdi va markazlashgan ulkan imperiyaga 
asos soldi.  
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32 Ўша асар. 57-бет 
33 M.Xayrullayev. Ўзбек дипломатияси тарихидан. Тошкент. “ХЕГА-ПРИНТ” 2003.67-бет 
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МАЪНАВИЙ ДУНЁҚАРАШ ВА ҚАДРИЯТЛАРНИНГ  
ЎЗАРО АЛОҚАДОРЛИГИ 

 
Аннотация: Ушбу мақолада маънавий дунёқараш ва унинг ҳар бир 

миллатнинг ўзига хос хусусиятлари ҳамда миллий қадриятларига бевосита 
таъсири илмий жиҳатдан таҳлил қилиниб, замон ва инсон руҳиятига 
боғлиги масалалари баён этилган. 

Калит сўзлар: Маънавий дунёқараш, қадриятлар, миллий 
қадриятлар, тафаккур, урф-одат, маънавият, маънавий тараққиёт, диний 
қадриятлар. 

 
Қўйилган муаммонинг таҳлилига киришишидан олдин «маънавият», 

«маънавий тараққиёт» ва «миллий дунёқараш» тушунчаларининг ўзаро 
муносабати масаласига тўхталиб ўтиш мақсадга мувофиқдир. Биз 
тадқиқотнинг олдинги қисмида «маънавият» атамасининг моҳиятига етарли 
даражада тўхталиб ўтдик. Энди унинг «маънавий тараққиёт» ва «миллий 
дунёқараш» атамаси билан ўзаро алоқадорлигини қараб чиқамиз. 

Маънавий дунёқараш замонавийликнинг инсон руҳи билан чуқур 
суғорилган ва миллийлигимиз, тилимиз, динимиз, урф – одатларимиз, қадимий 
анъаналаримизга таянган бўлмоғи зарур. Шундай онгга, дунёқарашга таянган 
маънавиятгина халқимиз, миллатимиз илғор жаҳон ҳамжамиятидан муносиб 
ўрин олишига имкон яратади. 

Зотан, маънавий дунёқараш, тафаккур деганда, авваламбор, 
қуйидагиларни назарда тутамиз: 

- ҳар бир инсонни ўз шахсий иқтидори, истеъдоди, қобилияти, ижодий 
имкониятларини мумкин қадар тўла ишга солиш, намоён қилиш, 
ривожлантиришга ундовчи, меҳнат, ишлаб чиқариш маданиятини; 

- бозор муносабатларини, рақобатчиликка асосланган мураккаб 
шароитларда тўғри йўл тутишнинг иқтисодий маданиятини; 

- моддий ва маънавий истеъмол юксак даражасининг муҳим кўрсаткичи 
– турмуш маданиятини; 

- меҳнат жамоалари, аҳоли истиқомат қиладиган жойларда, кишилар 
ўртасида таркиб топадиган, ўзаро ёрдам, ҳамкорлик, ҳамдардлик ҳамда 
инсонга ҳурмат каби муҳим фазилатларни тақоза этувчи инсоний 
муносабатлар маданиятини; 

- ҳамма соҳада эзгуликни қарор топтирувчи аҳлоқий маданиятни; 
- ҳар бир киши томонидан ўз ҳуқуқи ҳамда мажбуриятларини пухта 

билиши, уларни ўзи ва бошқалар фаровонлиги йўлида амалда қўллай олиш 
уддасидан чиқишининг жиддий омили, сиёсий маданият ва ҳоказоларни. 

Маънавият, онг, дунёқараш, тафаккур қанчалик муҳим бўлмасинлар 
охир – оқибатда, ўзларида инсонлар, жамият турмушининг ҳаёт тарзини акс 
эттирадилар, уларнинг ҳал қилувчилик таъсири остида яшайдилар ва 
ўзларининг сарчашмалари фаолиятига таъсир ҳам ўтказадилар. Мазкур 
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таъсирнинг даражаси, унинг кўламининг ўзи айни пайтда муҳим аҳамиятга эга 
омил – ҳаёт тақозоси, турмуш талаби билан белгиланади. 

Умуммиллий манфаатларга риоя қилиниши, умуммиллий қадриятларга 
содиқлик ва уларнинг эътиқод ҳамда ҳаётий мавқега айланиши янги 
дунёқарашнинг асосини ташкил этади. Умуминсонийлик ва миллийлик, адолат 
учун кураш, аҳлоқ нуқтаи назаридан бу дунёқараш нейтрал бўлиши мумкин 
эмас, чунки у аниқ мақсадга қаратилган. Умуммиллий ғоялар, умуммиллий ва 
умуминсоний қарашлар, қадриятлар янги дунёқарашнинг мазмунини ташкил 
этади. 

Агар биз тарихдан сабоқ олмасак, мустақиллик йўлини тўғри белгилай 
олмаймиз. Улуғбек ва унинг мактабидан сўнг XX асрнинг ўртасигача биринчи 
халқимиз дунёвий фан даҳоларини бермаган. Нима учун шундай бўлган? 
Ахир, халқнинг мероси бир лаҳзага ҳам ўзгармаган-ку! Ҳамма гап шундаки, XV 
асрнинг ўрталардан бошлаб Мовароуннаҳр, Хуросон ва Эроннинг бутун 
ҳудудида диний мистика (тасаввуф) илмий рационализмдан устунлик қилди. 
Бу илм-фан, маданият ва охир оқибатда ижтимоий ишлаб чиқаришдаги 
тангликнинг сабабларидан бири сифатида майдонга чиқди. Ўша даврда 
ижтимоий ишлаб чиқариш ва фан тараққиёти учун зарур бўлган шарт-
шароитлар ҳам Европаникидан кам эмас эди. Позитивизм асосчиларидан 
бири, XIX асрнинг машҳур олими Герберт Спенсер шундай таъкидлаган эди. 
«Ҳар қандай турдаги олий санъат фанга асосланган, фансиз етук асар, етук 
баҳонинг бўлиши мумкин эмас»34. Спенсернинг ушбу мулоҳазаси касбий 
тадқиқот ва ижод, жумладан, диний ижодга ҳам тегишлидир. 

Ал-Беруний, Ал-Термизий, Яссавий, Нажмиддин Кубро, Ғиждувоний ва 
Нақшбанд, Хўжа Ахрор, ал-Фарғоний, ал-Хоразмий, ал-Форобий, Ибн Сино, 
Юсуф Хос Ҳожиб, Маҳмуд Қошғарий, Улуғбек ва Али Қушчи даврларида, яъни 
дунёвийлигимиз гуллаб-яшнаган даврда шаклландилар ва ижод қилдилар. Бу 
алоқадорлигини эътироф этмаслик илмий жиҳатдан нохолислик бўлар эди. 
Эркин Юсупов томонидан диний қадриятлар ҳақида ҳам қуйидаги фикрларни 
ифодалаган: «Бизнинг асосий мақсадимиз, диний қадриятларни ҳурмат қилган 
ҳолда ўзининг туб моҳиятига кўра дунёвий мафкурани яратишдир»35.  

Мактаблар, бошқа ўқув юртлари, давлат маданиий-маърифий 
муассасалари ўқув-тарбиявий ва маърифий ишлари асосига янги 
дунёқарашини шакллантириш вазифаси қўйилиши зарур.  

 
СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ: 
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34 Спекир Г. Опыта. III СПБ, 1866. 50 стр. Академические школы в русском 
литеротуроведений. – М.: 1975. - С. 101. 
35 Юсупов Э.Ю. Маънавият камолот асоси. // «Ўзбекистоннинг миллий истиқлол 
мафкураси» тўпламида. - Тошкент: 1993, - Б. 65. 
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Ўзбекистон халқаро ислом академияси магистранти 

(Ташкент, Узбекистан) 
 

ҚУРЪОНИ КАРИМ МАЪНО ТАРЖИМАЛАРИ ДОЛЗАРБЛИГИ 

 
Қуръон карим маъно таржималари ҳақида сўз юритишдан олдин 

аввало, таржима сўзига бироз шарҳ бериш лозим бўлади. Бу ҳақда машҳур 
арабча луғат китобларидан бири “Сиҳоҳ” номли луғат китобида “Гапини бошқа 
тилда баён қилган одам уни таржима қилган бўлади” дейилган, яъни таржима 
– бу бир гапнинг бошқа тилда баён қилинишидир. “Ал-Мисбаҳул мунир” номли 
луғат китобида эса қуйидагилар келган: “Фалончи каломини таржимақилди” 
дегани уни баён қилди ва равшанлаштирди” деганидир. “Бошқанинг каломаини 
таржима қилди” дегани “Сўзловчининг тилидан бошқа тилга ўгирди” 
деганидир”. ХХ асрда яшаб ўтган жаҳоннинг улкан аллома-адибларидан бири 
Умберто Эко “Таржима нима?” деган саволга “Таржима - оригинал тилидаги 
матнни ҳар қандай бошқа тилда айнан айтиш, тўғрироғи, айнан ифодалаш”, 
деб жавоб берган эди. Ўзбекистонлик йирик адабиётшунос, таржимон олим 
Иброғим Ғафуров эса юқоридаги ғарб мутафаккирига қўшилмайди: “Таржима, 
албатта, ҳар қанча мукаммал бўлмасин, ҳеч қачон у аслиятнинг ўрнини 
босолмайди. Таржима аслиятга тенглашолмайди”.  

Ислом олимлари наздида таржима икки хил бўлади:  
1. Ҳарфий таржима. Бунда матн бир тилдан бошқа тилга унинг барча 

услубий хусусиятлари ва луғавий омиллари ила ўгирилади. Унинг ичида 
назмнинг аломатлари ҳам бўлади. Қуръони каримни ҳарфий таржима қилишни 
ислом уламолари мумкин эмаслигида якдил бўлишган. 

2. Тафсирий (яъни маъновий таржима). Бунда матннинг умумий 
маъноси бир тилдан бошқа тилга ўгирилади. 

Қуръони карим аслиятда араб тилида нозил бўлган ва илк ислом 
даврларида у бошқа тилга ўгирилмаган ва бунга эҳтиёж ҳам йўқ эди. Чунки 
пайғамбар Муҳаммад соллаллоҳу алайҳи васаллам билан бирга яшаган 
саҳобийлар36, улардан кейинги тобеъинлар37 араб тилини мукаммал билишар 
эди. Кейинги даврларда эса Қуръони каримни таржима қилиш ёки қилмаслик 
ислом уламолари томонидан жуда тортишувларга сабаб бўлган. Дастлаб 
“Қуръони каримни таржима қилиш мутлақо жоиз эмас” деб ҳисоблашган. Чунки 
уламоларнинг фикрича, Қуръони карим араб тилида нозил бўлган ва унинг 
маъноларини бошқа тилда айнан келтиришни иложсиз иш деб ҳисоблашган. 

                                                             
36 “Саҳобалар  – Муҳаммад соллоллуҳи алайҳи васалламнинг сафдошлари, у зот билан 
мулоқотда бўлган ёхуд ғазотларда қатнашган кишилар; кейинчалик Муҳаммад 
соллоллуҳи алайҳи васалламни лоақал бир маротаба, гарчи гўдаклик чоғида бўлса ҳам 
кўрган барча кишилар”. “Ислом энсиклопедияси” академик Неъматулло Иброҳимов 
таҳририостида, «O’zbekiston milliy entsiklopediyasi» Davlat ilmiy nashriyoti, 2004. 
37 “Тобеъинлар – ислом тарихида саҳобалардан кейин уларнинг ишини давом эттирган 
илоҳиётчилар қатлами. Уч табақа: кубро (катта), вусто (ўрта) ва суғро (кичик)га 
бўлинган”. “Ислом энсиклопедияси” академик Неъматулло Иброҳимов таҳририостида, 
«O’zbekiston milliy entsiklopediyasi» Davlat ilmiy nashriyoti, 2004. 
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Қолаверса, Қуръони карим таржимаси даъвоси деган даъво билан кишиларни 
ҳақиқий Қуръондан узоқлаштириш хавфи туғилиши ҳам назарда тутилган эди.  

Худди шу омиллар сабаб илк ислом давридан то XX асрнинг 
бошларигача ислом олимлари томонидан Қуръони каримнинг таржима 
қилишга расмий рухсат берилмаган. Бу эса ўз навбатида мустламкаа ғарб 
давлатлари томонидан Қуръони каримни ўз тилларига таржима қилиниши учун 
кенг йўл очди. Сабаби, ғарб давлатлари ўзлари бораётган ўлканинг дини 
билиши зарур эди. Шунингдек, христиан дунёсининг миссионерлик 
ҳаракатлари томонидан ҳам мусулмонларнинг муқаддас китоби Қуръони 
карим кўплаб нохолис, ўз манфаатлари йўлида таржима қилинганлигини 
учратиш мумкин: “Сир эмаски, Қуръони Каримни роман, хусусан, инглиз тилига 
таржима қилиш ишлари билан шуғулланаётганлар асосан христиан черковига 
мансуб роҳиблар, яҳудий руҳонийлари, атеизм ғоясини илгари сурувчи 
шарқшунослар ва агностик дин таҳлилчиларидир. Уларнинг ҳаммаси ҳам бу 
ишга холис ёндашмаётганини таржималаридаги матн бутунлай бошқача 
мазмун касб этаётганлигидан ҳам билиб олиш қийин эмас”38. Шунинг билан 
бирга, Европа, Америка, айрим Шарқ мамлакатларида Қуръоннинг илмий 
академик таржималари амалга оширилган. Германияда қилинган таржималари 
ичида шарқшунос Р. Паретнинг 1963 — 1966 йилларда чиқарган немис тилига 
таржимаси энг аниқ илмий таржималардан саналади. Инглизча академик 
нашри 1969 йилда Англияда «Қуръон интерпретациялари» (талқинлари) деб 
номланиб нашр этилган. 

Кейинчалик замон ўзгариб, турли халқлар орасидаги алоқалар 
ривожланиши асносида ва мусулмонлар орасида араб тилини 
биладиганлардан билмайдиганларнинг кўпайиб кетганлиги, айнан улар ҳатто 
ғарб мустамлакачилари томонидан қилинган Қуръон таржималарини ўқий 
бошлаганлари, шунингдек, араб бўлмаган халқларни ислом даъват қилиш 
омишллари туфайли ислом уламолари ҳам Қуръони каримни бошқа тилларга 
ўгиришга рухсат беришган. 

Умуман, ислом динининг асос манбаси бўлган Қуръони Каримни 
таржима қилиш деганда унинг таркибидаги сура ва оятлар матнидан 
англашиладиган мазмунни араб тилидаги маъновий муқобилликка мутаносиб 
равишда лексик, стилистик, семантик ва теолингвистик назарий асосларга 
таяниб араб тилидан бошқа тилларга ўгириш тушунилади39. Шу ўринда айтиш 
жоиз, Қуръонни сўзма-сўз таржима қилиб бўлмайди, деган фикр жуда 
қадимлардан бери мавжуд. Шунинг учун таржимада кўпроқ тафсир, яъни баён 
ва шарҳ йўлидан бориш, яъни тафсир қилиш одат тусига кириб, анъанага 
айланган. Сўзма-сўз таржималар Қуръон оятлари остида, яъни аслият билан 
бирга бериб бориладиган таржималардагина қўл келиши ва Қуръонни 
ўрганишда самарали амалий фойда келтириши мумкин.  

Адабиётшунослар таъбири билан айтганда, маънолар таржимаси деган 
тушунчани ҳам турлича англаш ва тушуниш эҳтимолдан узоқ эмас. Маънолар 
таржимаси дейилганда, талқинлар — интерпретацияларга — уларнинг 

                                                             
38 Mohammed, Khaleel (1 March 2005). "Assessing English Translations of the Qur'an". 
39 Fatani, Afnan (2006). "Translation and the Qur'an". In Leaman, Oliver (ed.). The Qur'an: 
an encyclopedia. Great Britain: Routledge. pp. 657–669. 
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нозикликларига йўл очилади. Сўзма-сўз40 таржимада сўзлар ва жумлаларнинг 
аниқ таржималари ифодаланади. Лекин бунда бадиийлик ва услуб юзага 
чиқмайди. Ҳазрат Саййид Маҳмуд Тарозий (Олтинхон тўра) томонидан 
қилинган Қуръони карим маънолари таржимаси ҳам шундай сўзма-сўз 
таржимага яқин. Уни ҳам фақат аслият билан бирга ўқиган маъқул. У Қуръон 
оятларига сўзма-сўз, жумла-бажумла эргашиб, уларга ҳамроҳлик қилиб 
боради41. «Тафсири Ҳилол» таржимаси ҳам оятлар билан эш келиб, уларни 
сўзма-сўз изоҳлаб боради. Алоуддин Мансур таржимасида эса шарҳларга кенг 
ўрин ажратилади. Шарҳлар ҳам алоҳида, ҳам яна оятлар таржималари ичида, 
ҳам қавс ичида кенг қўлланилади. Муаллиф Қуръон маънолари илк ўқиётган 
ўқувчига тушунарсиз бўлиб қолишидан қаттиқ ҳадиксирайди ва кетма-кет 
изоҳлар билан оятлар ичини тўлдириб ташлайди. Бу шарҳли таржима учун 
унчалар ғайритабиий эмас. Лекин жуда кўп ўринларда калом шарҳлар ва 
изоҳлар ичида кўринмай кетади. Бу асл маънони қабул қилишни жуда 
қийинлаштиради. Бу томондан Абдулазиз Мансур таржимаси анча олдинга 
силжиган. Оятлар оралаб изоҳлар анча меъёрида қўлланган. Лекин бу ерда 
ҳам оятлар аро изоҳлар каломни ҳар томондан бўлиб, ажратиб туради. Калом 
яхлит эмас. Қабули ҳам яхлит эмас. Каломга қарай десангиз, изоҳ қолиб 
кетади, изоҳларга эътибор қилай дейилса, калом узуқ-юлуқ қолиб кетади. 
Бунинг ҳам бирдан бир сабаби каломнинг нотўғри ўқилишидан ҳадиксираш. 
Ҳолбуки, аниқ, адекват таржима қилинса, нотўғри ўқиш, тушунишга ўрин 
қолмайди. 

Хулоса ўрнида Қуръони карим маъноларини хусусан, ўзбек тилига 
таржима қилиш, ҳали дебочада турганлиги ва бу келажакда изчил давом 
эттирилишини таъкидлаш лозим бўлади. Бу борада камчиликлар ҳақида 
таниқли ўзбекистонлик уламо шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф 
қуйидагиларни ёзган эди: “Араб бўлмаган мусулмон халқлар ичида араб 
тилини, исломий илмларни яхши ўзлаштирганлар таржима ва ўз тилларида 
юқори савияда асар битиш соҳасига вақтлари қолмаган бўлади. Аксинча, адиб 
ва таржимонликни яхши эгаллаган шахсларда эса араб тили ва исломий 
илмларни кераклигича ўзлаштиришга вақт қолмайди”42.  
  

                                                             
40 Бунда уламолар томонидан рухсат берилмаган ҳарфма ҳарф таржима эмас, балки 
ояти карималар маъноларининг бевосита ўртага турли изоҳларни қўшмай қилинган 
таржимаси назарда тутиляпти. 
41 Ҳазрат Саййид Тарозий (Олтинхон Тўра 1991 йилда 98 ёшда вафот этган)нинг шарҳли 
таржимаси 1990 йилда Истанбулда аслият билан бирга нашр қилинган. У «Туркистоний 
тилига таржима» дейилган ва хорижий мамлакатларда яшовчи туркистонликлар ҳамда 
уларнинг тил хусусиятлари, тушунчаларига мос ҳолда чиқарилган. Саййид Тарозий 
таржима ва шарҳни 1956 йилда тамомлаган. 1975 йилда Покистонда босмадан 
чиқарган. Таниқли арабшунос Исматулла Абдуллаев 1994 йилда ана шу нашрдан ўзбек 
кириллицасига табдил этиб, ўз ҳисобидан 100 нусха нашр этди. 
42 “Қуръон илмлари”, Шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф, Тошкент, “Ҳилол-нашр”, 
2017. 
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ТАСАВВУФ ШАЙХЛАРИНИНГ РАҚСУ САМОЪ ЙИҒИНЛАРИ 

(Алишер Навоий асарлари асосида) 
 
Темурийлар даврида (1370-1506) ҳам айрим сўфийлик тариқатларида 

бўлгани каби Рақсу самоъ йиғинлари ўтказилган. Бир сўз билан айтганда 

бундай йиғинларда дарвешлар рақсга тушиб, мусиқа оғушида зикр айтишган, 
турли шеърларни оҳанг билан ўқишган, қўшиқлар куйланган. “Тасаввуф ўз 
мусиқаси, тасвирий санъати, рақс санъатини ҳам яратди ва ҳатто сўфиёна 
театрлар пайдо бўлди. Биргина самоънинг ўзида ҳам шеърият, ҳам рақс, ҳам 
қўшиқ, мусиқа иштирок этади. Кўпгина самоъ мажлислари театрлашган 
томошага айланар эди, фақат сўфийлар ўзи эмас, атроф-жавонибдаги 
кишилар ҳам бу томошаларни йиғилишиб кўрганлар.”43  

Аслида “Самоъ” сўзи арабча бўлиб, “Эшитиш” маъносини билдиради. 
Тасаввуфда “Самоъ” истилоҳи зикри жаҳрияни ёки зикрга оид нарсаларни 
эшитишга нисбатан ишлатилади. Алишер Навоий: Қомусий луғатида 
ёзилишича,”Самоъ мажлиси –тариқат аҳлининг ибодат тури. Умумий 
маънода Ҳаққа таважжуҳни кучайтириш ва кўнгил сафоси мақсадида қуръон 
оятлари, ҳадис, мавъиза ва илмий маърузани тинглаш маъносида, тор 
маънода илоҳий ишқ тараннумидан иборат шеър, қўшиқ, ё оҳанг эшитиш 
тушунилади”. 44 Бу ҳақда “Тасаввуф” китобида ҳам шундай дейилган: “Шеър 
ва мусиқанинг инсон руҳига таъсир этиш кучини сезган тасаввуф шайхлари 
хонақоҳларидаги йиғинларда бундай фойдаланишга интилганлар. Айниқса, 
самоъ йиғинларини қизитишда шеър ва мусиқа жуда қўл келарди. Маълумки, 
жамоа-тоифа бўлиб яшаш, пир-муридлик одобини сақлаб, тонготар 
суҳбатлар қуриш, илоҳиёт асрори ҳақидаги баҳсу мунозара мусулмон 
Шарқининг бутун қадимий маданий марказларида қурилган кўп сонли хонақоҳ 
ва зовияларда тўпланган фақру фано аҳли ҳаётининг мазмунини 
белгиларди. Хонақоҳларда “самоъ” (арабча: эшитиш) мажлислари 
уюштириш, шеър ва рақс базмини ташкил этиш одат тусига киради. 
Хусусан, сукра – беҳудлик концепциясини ёқлаган сўфийлар бунга ўч эдилар. 
Улар: сўфий учун асосий нарса вужуднинг борлигини унутиш, ҳол мақомини 
эгаллашдир, самоъ шу руҳий ижтиҳод қиёмини кучайтиради, деб 
ҳисоблардилар."45 Боязид Бистомийнинг мазкур “сукра” – бехудлик 
концепциясига кўра, “сўфий то ўзини унутиш даражасига бориб етмаса, 
яъни руҳий тараққий этиб, халқни, дунёни буткул эсдан чиқариб, Худо ёдида 
масту девона бўлмаса, фоний бўлолмайди. Шу мақсадда “сукра”чилар самоъ 
мажлислари уюштирганлар, жазавага тушиб, ўзларини йўқотиб, 

                                                             
43 Комилов Нажмиддин. “Тасаввуф”. Биринчи китоб. Т: “Ёзувчи”-1996. 156-б. 
44 Алишер Навоий.Қомусий луғат. Т:”Шарқ” НМАКБТ-2016. 498-б. 
45 Комилов Нажмиддин. “Тасаввуф”. Биринчи китоб. Т: “Ёзувчи”-1996. 159-б. 
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кийимларини йиртиб ташлаганлар”.46 Дарвешларнинг зикр мажлисларида 
давра айланиб, жўшиб рақс тушишидан иборат бўлган важд ва соликлар 
ҳолати – самоъ йиғинлари Абулқосим Бағдодий фикрича, икки хилдир: 1). Сўз 
(Қуръон оятлари ва шеърлар) тингламоқ. 2). Куй (қўшиқ) тингламоқ. Самоънинг 
биринчи хилида бирор сўз (Қуръон оятлари, шеърлар) тингланиб, ундан ибрат 
ва сабоқ олинган. Лекин бундай самоъга фақат поклик ва қалб ҳузури билан 
эришилган. Иккинчи хил самоъга келсак, тасаввуф тарихининг илк 
босқичидаёқ мусиқа руҳнинг ғизоси ва ризқи сифатида эътироф этилган.47  

“Маҳбуб ул қулуб”даги қуйидаги иқтибосдан Навоий ҳам самоъни Ҳаққа 
етиш воситаси деб ўйлаган деган хулоса уйғонади:“Сулук аҳлиға бир махуф ер 
бу манзилдурким, анда ҳам нуқсони ҳам камол ҳосилдур. Солик бу ерда бир 
муҳлик оҳ била ҳам мақсудға етибдур ва бир наъраи жонкоҳ била йиллар 
қозғонғони ҳам илгидин кетибдур. 

Шиблий ва Нурий(қуддисса сирриҳумо) самоъда кеттилар ва бу йўл 
сулуки била мақсуд сарманзилиға еттилар. Басо аҳлуллоҳки, арғанун унидин 
дайрға кирди ва дин ва ислом нақдин муғбачаларга бой берди”. 48 Навоийнинг 

фикрича, бу хатарли манзилда, яъни самоъ орқали ҳақиқат аҳли камол топиб, 
муроди ҳосил бўлиши ҳеч гап эмас. Азизиддин Насафий “самоъ йиғинларида 
соликларнинг айримларига ҳоллар юзланади ва бу ҳоллардан улар кўп 
фойдалар ва кушойишлар топарлар” дейди. Бироқ сулук аҳли учун йиғинда 
бунинг акси ҳам бўлиши мумкин. Ғаззолий бу ҳақда шундай деган: ”Тоифаи 
сўфийларки, самоъ қилибдурлар, олами ғайбдан аҳволи латиф рўй бериб, 
самоъ савобидан кашфи ҳолат воқеъ бўлибдурки, ани важд(шавқу завқ 
ҳолати) атарлар. Диллари самоъда онча соф бўлурки, кумушни ўтға 
солғондек. Бу нав самоъ кўнгилда Ҳақ таоло дўстлигини зиёда қилур ва 
ҳамма қудуратларни зойил айлар. Чандон риёзат ва машаққатлар бирла 
ҳосил бўлмаган файзу футуҳот бу навъ самоъ бирла ҳосил бўлур”.49 

Навоийнинг “Маҳбуб ул-қулуб”даги “Муғанний ва мутриблар” зикрида 
самоъ йиғинлари ҳақида тўхталгани бежиз эмас. Буни Нажмиддин Комилов 
шундай изоҳлаган: “Тасаввуфнинг самоъга ружуи шубҳасиз ижобий ҳодиса 
эди, унинг таъсирида ислом дини хуш кўрмаган санъат ривожланди. 
Сўфиёна базмлар бағрида кўп миқдорда истеъдодли мутриб ва муғаннийлар 
тарбияланди, янги-янги куй-оҳанглар яратилиб, эл орасига ёйилди. 
Жумладан, тожик ва ўзбек халқларининг классик шашмақоми ҳам шу 
заминда шаклланиб, тасаввуф мақомотининг ҳолатларини ифодалайди”.50 

Навоий “Муғаннийлар ва мутриблар зикрида” Шиблий ва Нурийларнинг самоъ 
йиғинларида жон таслим этганликлари ҳақида ёзар экан, бу мусиқани мазкур 
мажлисларда тутган беқиёс ўрнини ифодалашга ҳаракат қилган. “Маҳбуб ул-
қулуб”нинг 1983 йилда Ғофур Ғулом нашриётида чоп этилган нашрининг 
сўзбошисида тасаввуф пешволари Абубакр Шиблий ва Абулҳусайн Нурий ўша 

                                                             
46 Комилов Нажмиддин. “Тасаввуф”. Биринчи китоб. Т: “Ёзувчи”-1996. 106-б. 
47 Алишер Навоий. Мукаммал асарлар тўплами. 17-том. Т: Фан-2001. 504-б. 
48 Алишер Навоий. Маҳбуб ул-қулуб. Т:Ғ. Ғулом номидаги АСН-1983. 30-б.. 
49 Абу Ҳомид Ғаззолий. Кимиёи саодат. Т: “Адолат”-2005. 354-б.  
50 Комилов Нажмиддин. “Тасаввуф”. Биринчи китоб. Т: “Ёзувчи”-1996. 160-б. 
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замоннинг машҳур санъаткорлари (созанда ва хонандалари)51 сифатида 
талқин этилган.  

Алишер Навоий мансуб нақшбандийлик тариқати вакиллари самоъ 
мажлиси тузмаганлар, аммо инкор ҳам этишмаган. Баҳоуддин Нақшбанд 
(1327-1389)дан сизнинг самоъга муносабатингиз қандай деб сўрашганда, улар: 
“Мо ин кор накунем, вале инкор накунем” (Биз шу ишни қилмаймиз, аммо 
инкор ҳам этмаймиз) деб жавоб қайтарган эканлар. Афтидан Навоийнинг 
(“Маҳбуб ул-қулуб”даги) юқоридаги эътирофи Нақшбанд каби унинг бундай 
йиғинлар ўтказилишига қарши эмаслигини, ҳақиқат аҳлига ҳурматини намоён 
этади. Аммо, шоирнинг замондошларидан тасаввуф шайхлари Мавлоно 
Шамсиддин Муҳаммад Асад, Хожа Шамсиддин Муҳаммад Кусуйи Жомий, 
Мавлоно Муҳаммад Тободгоний, Хожа Абдулазиз Жомийлар самоъ 
йиғинларини сайру сулукнинг таркибий қисми деб ёндошганлар. Бундан 
ташқари Навоий “Ҳолоти Паҳлавон Муҳаммад” рисоласида яқин кишиларидан 
бири Паҳлавон Муҳаммад хонадонида подшоҳзодалар суҳбат қурганини, у эса 
созандалар ва гўяндаларга буюриб, “самоъ ва рақс” қилгани зикр этилган. 
Балки мазкур алломаларнинг таъсири ўлароқ, Навоий самоъ мажлисларида 
иштирок этган ёки унинг ҳузурида ҳам ана шундай кечалар ташкил этилгандир. 
“Насойим ул-муҳаббат”да Навоий замондоши Мавлоно Муҳаммад Табодгоний 
самоъ йиғинларини қайд этиб, шундай деган: “...Хотирлари майли яхши ун 
била самоъға кўп мойил эрди ва Мавлоно созу хонандалиғдин бот муассир 
бўлиб, самоға қўпорлар эрди ва беҳол бўлурлар эрди ва мажлис ҳуззориға 
ғариб асар қилур эрди”.52 Шоир “Мажолис ун-нафоис”да ҳам Табодгонийнинг 
самоъ мажлисларига яна бир бор тўхталиб: “Ҳар қачон самоъға кирса эрди, 
бовужуди улким, усул қоидаси била ҳаракоти мувофиқ эрмас эрди, аммо 
халойиқға андоқ асар қилурким, кўп эл йиғлар эрдилар”,53 дейди. Яъни 

Муҳаммад Табодгоний самоъ рақсига алоҳида аҳамият қаратган. У қўшиғу 
куйдан таъсирланиб, самоъга берилганида одамлар йиғлашга тушганлар. 
Муҳаммад Табодгоний вафотидан кейин Ҳиротда (Хиёбонда), дафн қилинган 
жойнинг жанубида Навоий бир хонақоҳ солдирган. Табодгонийнинг ўғли ва 
халифаси Мавлоно Ҳамидиддин хонақоҳда тоат ва ибодат билан машғул 
бўлган. Унинг ҳузурида дарвешлар хилват, узлат ва самоъ амалларини адо 
этишган.54 Навоийнинг замондоши, тасаввуф шайхи Мавлоно Алоуддин 

(1426-1487) ҳам ваъз ва самоъ мажлисларига кўп аҳамият қаратган.55 
Шунингдек, Навоий Абдулазиз Жомийнинг самоъдаги ҳолатини ўзи гувоҳ 
бўлгандек “...самоъ мажлисида азим сайҳалар уруб, бехуд бўлур 
эрдилар”,56деб тасвирлаган. Яна шуни айтиш лозимки, Навоий қошида 

сўфийлар йиғилиб, самоъ йиғилиши ўтказганини Бобур “Бобурнома”да 

                                                             
51 Алишер Навоий. Маҳбуб ул-қулуб. Т: Ғ. Ғулом номидаги АСН-1983. 6-б. 
52 Алишер Навоий. Тўла асарлар тўплами. Ўнинчи жилд. Т:Ғ. Ғулом номидаги НМИУ-
2012. 446-447-б. 
53 Алишер Навоий. Тўла асарлар тўплами. Тўққизинчи жилд. Т:Ғ. Ғулом номидаги НМИУ-
2012.310-б. 
54 Алишер Навоий. Қомусий луғат. Т: Шарқ НМАК БТ-2016. 305-б. 
55 Алишер Навоий. Қомусий луғат. Т: Шарқ НМАК БТ-2016. 270-б. 
56 Алишер Навоий. Тўла асарлар тўплами. Ўнинчи жилд. Т:Ғ. Ғулом номидаги НМИУ-
2012. 446-б. 
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эътироф этган. Бинобарин Бобур Камолиддин Ҳусайн Гозургоҳий ҳақида 
тўхталар экан, бундай мутасаввуфлар Алишербек қошида йиғилиб, важд ва 
самоъ қилганлигини қайд этган.57 Бу биринчидан. 

Иккинчидан, самоъ йиғинларида зикрга тушишдан ташқари, дарвешлар 
Навоий ғазалларини шавқ ва завқ билан ўқишган. Фикримизни Хондамир “Ҳеч 
қандай такаллуфсиз ва лофсиз айтиш мумкинки, бир оз вақт ичида 
(Навоийнинг) юксак санъаткорлик билан яратилган, жозибали байтлар, 
гўзаллик ва усталик билан безалган тизмалар зийнатининг шуҳрати 
шундай даражага етдики, Араб ва Ажам мамлакатларининг атрофидаги 
гўшанишин дарвешлар ҳам олий ҳазрат(Навоий)нинг шавқли шеърларининг 
ҳавасидан умрларини ўткариб, уни жуда кўп ҳаракатлар қилиб излаш учун 
югурадилар”,58 деган сўзлари ҳам тасдиқлайди. Ҳолбуки Навоийнинг ўзи ҳам 

“Бадоеъул-бидоя” дебочасида халқ (харобат аҳли, дарвешлар-муаллиф) унинг 
етти иқлимга машҳур шеърларини ўқиб, жон фидо қилишига урғу берган:  

Кўнглимда не маъни ўлса эрди пайдо, 
Тил айлар эди назм либосида адо. 
Ул назмға жонин қилибон халқ фидо, 
Солурлар эди гардунға садо. 
Бу вайрон табъни байт этса мастур, 
Тутуб шуҳрат, нечукким байти маъмур. 
Харобат ичра пайдоу ниҳони, 
Ул эрди халқнинг рутбал-лисони. 
Йўқким, харобат дард нўшлари, балки муножот хирқапўшлари ва 

демайким авом арозили, балки хавос афозилининг тилларига жорий ва 
кўнгилларига корий тушар эрди. Ул замоннинг каримул-хулқ озодалари, 
балки азимуш-шаън шаҳзодалари илтифотиға мушарраф бўлур эрди”59. 

 Шоир ғазалларидан бирида унинг сўфиёна – ишқий шеърлари Қуръон 
оятларидек поклигини, шунга кўра, ишқ аҳли–дарвешлар бу назмий 
дурдоналарни жон-дилдан севиб куйлаётганликларини айтади: 

То тузди Навоий ояти ишқ, 
Ишқ аҳли аро наво бўлуптур.60 
Учинчидан, нафақат дарвешлар шоирнинг самоъ йиғинларида 

ўқиладиган, тасаввуфона ғазалларини излаганлар, балки йиғинларда Навоий 
шеърларини ўқиб, ақл-хушдан жудо бўлганликлари “Ҳайрат ул-аброр”да 
қуйидагича тасвирланган: 

Ё бу наво зимнида асраб маҳал, 
Чекса Навоий сўзидин бир ғазал. 
Ким анга алфоз ўлуб оташ фишон, 
Берса улус кўнглига мунгдин нишон. 
Базмда ул лаҳза алолони кўр, 
Кўйи харобот аро ғавғони кўр. 

                                                             
57 Заҳириддин Муҳаммад Бобур. Бобурнома.Т: Юлдузча-1990. 159-б. 
58 Ғиёсиддин Хондамир.Макорим ул-ахлоқ. Т: Ғ. Ғулом номидаги НМИУ-2015. 45-б. 
59 Алишер Навоий. Асарлар. Тўртинчи том.  Т:Бадиий адабиёт нашриёти-1965.  
456-457-б. 
60 Алишер Навоий. Асарлар. Тўртинчи том.  Т:Бадиий адабиёт нашриёти-1965. 470-б. 
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Кўрки нечукдур ёқа чок айламак, 
Ўзни фиғон бирла ҳалок айламак.61  
Садриддин Айний ушбу мисраларга шундай изоҳ берган:”Ҳар қандай 

яхши созанда қанча яхши чолсаю, (ашула айтмасдан) узоқ чолса, ундан ақл 
аҳлига малол етади. Агар созанда машқ орасида Навоийнинг олов сочувчи 
ғазалларидан биронтасини ўқиса, у вақт базм(самоъ йиғини)да шавқин-сўрон 
қўзғалади, эшитувчилар ўз ёқаларини йиртадилар, оҳу вой билан ўзларини 
йўқотиб қўядилар”.62 Айнийнинг изоҳи Зайниддин Восифий “Бадойеъул-

вақойеъ”сида келтирилган бир воқеий маълумот ҳам ҳамоҳангдир. Навоийнинг 
муосири бастакор ва шоир Хожа Абдулло Марворид Навоийнинг 

Дин офати бир муғбачайи моҳи лиқодур, майхорау бебок. 
Ким ишқидин онинг ватани дайри фанодур, сармасту ёқам чок. 
Ҳар туррасининг дуди вараъ белиға зуннор, мен кофири ишқи, 
Ҳам юзи мажуз ўти киби шуъла физодур, мен ўртанибон пок. 
мисралари билан бошланадиган мустазодига “Сармасту яқом чок” номи 

билан куй басталаган бўлиб, “ўша вақтларда Ҳиротда бу савт ўқилмайдиган уй 
йўқ эди”. Кўп халқ йиғилган бир базм(самоъ)да у ўқилганда, бутун ҳозир бўлган 
одамлар бу мустазоднинг, унга боғланган савтнинг чуқур, юракларни эзувчи, 
дилларни ғулғулага солувчи таъсирига шу қадар мафтун бўладиларки, бунинг 
натижасида мажлис аҳли ҳатто ёқаларини чок этадилар... Қандайдир дарин 
фикрда бошини қуйи солиб юрган Навоий воқеа содир бўлаётган уйнинг 
дарчасидан бу манзарани тамомила тасодифий ўлароқ томоша қилади.63 
Албатта Шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф таъбири билан айтганда, 
шавқ ҳолатига тушиб, ёқа йиртиш самоъ йиғинларида дарвишларга хос 
одат бўлганлигидан келиб чиқсак,64 бундан чиқди, Навоий айнан сўфийлар 

йиғилган самоъни кузатишга муваффақ бўлган дейиш мумкин.  
Навоий замонида унинг тасаввуфга йўғрилган шеърларига дарвешлар 

ўртасида талаб кучли бўлган. Сўфийлар ушбу шеърларни ўқиб, завқ-шавқ 
билан самоъда зикрга тушишган. Бу ҳақда “Муҳокат ул-луғатайн”да Навоий 
шундай дейди: “...турли-туман дурлар сочтим ва дилсўз байтларим 
ёлворувчилар ўртасида фитна ва ғавғо солди, базмни қизитувчи ғазалларим 
ишқ аҳлларига оҳу-вовайло солди”.65 Бинобарин, “Бобурнома”даги юқоридаги 
қайдларга асосланиб, Навоийни самоъ йиғинларида шеър ўқиб, зикрга тушган 
бўлиши эҳтимолдан ҳоли эмас, деб тахмин қилишимиз мумкин. Албатта 
келгусида навоийшуносликда бу масалани ҳамда самоъ йиғинларининг 
Навоий ҳаётида тутган ўрнини тадқиқ этиш тақозо этилади. 

 
  

                                                             
61 Алишер Навоий.Мукаммал асарлар тўплами. 7-том. Т: Фан-1991. 60-б. 
62 Алишер Навоий.Мукаммал асарлар тўплами. 7-том. Т: Фан-1991. 355-б. 
63 Зайниддин Восифий. Бадоеъул вақоеъ. Т: Ғ. Ғулом номидаги АСН-1979.113-б. 
64 Шайх Муҳаммад Содиқ Муҳаммад Юсуф. Тасаввуф ва тасаввур. Т: Ҳилол-Нашр-2016. 
264-б. 
65 Алишер Навоий. “Муҳокамату-л-луғатайн”. Т: “Академнашр” - 2017. 83-б 
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CЕМІОТИКА СОЦІАЛЬНИХ КОМУНІКАЦІЙ МІСТА:  
ЕТНІЧНИЙ ТА МЕНТАЛЬНИЙ АСПЕКТИ 

 
Анотація. Полікультурне буття міста розглядається як духовно-

психологічний феномен етнічної ментальності та специфічний елемент у 
вертикальній структурі суспільної свідомості. Наголошується, що саме 
етнічна ментальність формує семіотику соціальних комунікацій міста. 

Ключові слова: семіотика, ментальність, етнічна ментальність, 
соціальні комунікації, міська культура. 
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SEMIOTICS OF SOCIAL COMMUNICATIONS OF THE CITY:  
ETHNIC AND MENTAL ASPECTS 

 
Abstract. The multicultural existence of the city is regarded as a spiritual 

and psychological phenomenon of ethnic mentality and a specific element in the 
vertical structure of social consciousness. It is emphasized that it is ethnical 
mentality that forms the semiotics of social communication in the city. 
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urban culture. 

 
Актуальноість. Раціоналізована сучасна цивілізація дедалі перетворює 

людину та її творчу сутність в «елемент» складної організаційної системи. Світ 
індивідуальної і колективної свідомості, поєднаний етнічною ідентифікацією, 
засвоюється масовою культурою. В результаті діяльність людини, її поведінка, 
норми мислення і пізнання регламентуються суспільною думкою, найбільш 
важливі аспекти якої створюються засобами масової інформації і продуктами 
масовізації свідомості (авторитетами, культовими фігурами). Такі 
загальновживані суспільні норми формуються не на основі реального досвіду 
людей або реального стану суспільства (політичних, моральних, національних 
подій тощо). Це – компоненти тієї дійсності, що набувають змісту через образи, 
концепції, знаки і символи, які циркулюють в культурі при формуванні 
найрізноманітніших точок зору на події приватного і суспільного життя. 

Ступінь наукової розробки проблеми. Поняття «ментальність», 

вперше запроваджене до наукового обігу американським філософом  
Р. Емерсоном в 60 х рр. ХІХ ст., пізніше стали використовувати М. Пруст,  
Л. Леві-Брюль, М. Мосс, Й. Хейзінга, О. Шпенглер. 

Реконструкція духовного світу людини сприяє усвідомленню буття 
етносу як такого, що пов’язується з інтеракцією різних соціокультурних світів, 
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комунікацією культур, націй, цивілізацій. Етнічна складова менталітету 
аналізується антропологією та етнологією, що вивчають народну творчість у 
всіх її проявах – міфологія, фольклор, побут, традиції тощо (Л. Морган,  
Е. Тейлор, М. Максимович). 

Українські доробки щодо проблем ментальності представлені під 
різними кутами зору: М. Грушевський, М. Костомаров зверталися до проблеми 
ґенези української ментальності; Т. Шевченко, М. Гоголь, П. Куліш 
осмислювали менталітет народу засобами художньої рефлексії; Г. Сковорода, 
П. Юркевич розглядали менталітет як вияв «божественної» суті людини, 
кордоцентризму та софійності. В межах українського комунікаційного простору 
дослідженню національного менталітету в його філософських та соціальних 
аспектах значну увагу приділяють сучасні українські вчені В. Андрущенко,  
В. Лісовий, С. Грабовський, В. Горський, І. Кресіна, О. Забужко, Ю. Римаренко, 
М. Шульга та інші. 

Але етнокультурологічний аспект феномена менталітету, зокрема 
менталітету мешканців великого міста, не досліджувався, чим і пояснюється 
інтерес до даної проблематики. Враховуючи потребу соціогуманітарного 
знання у визначенні проблем функціонування полісемантичних структур (якою 
є менталітет) на рівні сучасного інформаційного суспільства, у статті 
досліджується етнічний аспект менталітету. 

Мета статті полягає у наступному: з'ясувати особливості впливу етнічно 

різнорідних культур на установки, потреби, переваги, звичаї, традиції міського 
населення, тобто на формування ментальних особливостів та семіотики міста.  

Головною характеристикою етносу є спільність людей, поєднаних 
історичною пам’яттю, культурою, традицією, особливою формою їхньої 
життєдіяльності, певними принципами життєтворення [1]. Слід зазначити, що у 
формуванні етнічно-знакових атрибутів певного соціально-просторового 
утворення приймає участь вся спільнота. Етнос існує як стійка система, що 
протиставляє себе усім іншим аналогічним колективам людей за принципом 
«ми – не ми», «свої-чужі», «ми такі, а решта – інші».  

Ментальні основи етнічної культури полягають у можливостях 
індивідуально-особистісного самовираження та відтворення, багатобічного 
розвитку вільної людської індивідуальності, у максимальному використанні 
людиною соціальних можливостей [2, С. 73]. Індивідуальний стиль етнічної 
самореалізації заснований на виявленні та реалізації національної 
самобутності людини, її етнічності, суб’єктивних моментів світосприйняття. 

Поліетнічне буття міста виступає підставою для формування феномена 
етнічної свідомості як специфічного елемента у вертикальній структурі 
суспільної свідомості, елемента етнічної культури, що є духовно-психологічним 
феноменом, сукупністю поглядів, уявлень, думок, настроїв, оцінок, почуттів 
певної національної спільноти, етнічної індивідуальності, що вироблені у 
процесі їхньої діяльності, міжкультурних відносин. Вона містить у собі 
різноманітні духовні утворення – елементи теоретичної та побутової 
свідомості, етнічної та загальнолюдської свідомості, народної психології та 
національної ідеології, логічно послідовного, раціонального та внутрішньо 
суперечливого відображення людського буття. Варто мати на увазі й 
специфічний характер етнічної свідомості, її особливу складність, тонкість і 
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делікатність у порівнянні з іншими різновидами масової свідомості, зокрема 
свідомості мешканця мегаполісу або невеличкого райцентру, вектор 
ідентичності яких змінюється в процесі проживання в тому чи іншому 
культурному полі. Особисті нашарування людського досвіду і складають 
мозаїку культурних ідентичностей мешканців багатоетнічного мегаполісу.  

Надзвичайна динаміка інформаційного суспільства з великими 
міграційними потоками веде до постійного зростання кількості жителів 
мегаполісу. Нові мешканці великого міста, особливо ті, що перебували в 
моноетнічному середовищі, мають множинну ідентифікацію і відчувають себе 
на кшталт Шюцового «мандрівника», тобто на межі знаків, символів, традицій. 

Шюц оперує не поняттям «культура», а поняттям «культурна модель 
групового життя», що є основою життя мегаполісу, куди включає цінності, 
інститути і системи орієнтації (етнічні – характер, звичаї; правові – закони та 
цивільні норми; етичні та естетичні – етикет, моду). 

Досвід і враження життя, отримані в іншій культурі, завжди зберігають 
певне значення в інтерпретації подій [3]. Тому проблема проникнення в іншу 
культуру ніколи цілком не розв'язна – реальний мігрант Шюца не піднімається 
над культурами, а виявляється розірваним ними. На думку дослідника, лише 
невелике число мігрантів можуть отримати зиск зі своєї «полікультурності», 
процвітати в новій культурі, тоді як більшість приречена все життя відчувати 
свою неповноцінність. Полікультурність, що є невід’ємною характеристикою 
великого міста, є тим структурним елементом культурного простору, який 
спонукає до прагнення усвідомлення іншого, до того творчого неспокою, 
притаманного людині пошуку, а, отже, і культурній спільноті, вимушеній 
співпрацювати з іншими культурами задля збереження своєї самосвідомості. 

Таким чином, ментальність, що складається з безлічі ідентичностей, є 
«плавильним казаном» (у термінах американської етнології) для великої 
кількості різних етнічних, релігійних, соціальних устремлінь. 

В контексті впливу ментальності на формування етнокультурного 
простору міста необхідно розглядати етнічну ментальність функціонально, 
вирізняючи її структурні елементи, через які, власне кажучи, ментальність і 
стає доступною для аналізу. Функціональний аспект аналізу етнічної 
ментальності пов'язаний з виявленням специфіки впливу останньої на духовну 
сферу культурної спільноти на кожній стадії формування семіосфери міста. 

Звичайно, історія міста містить у собі тривалий період, протягом якого 
він існує тільки як матеріальний об'єкт, лише поступово накопичуючи знакові, 
символічні значення різних планів і тільки згодом займаючи місце в семіосфері 
культури. Співвідношення і взаємодія сформованої мови і тексту, що 
формується, і складають собою картину культурного простору міста.  
Ю.М. Лотман відзначає, що місто-текст є причиною і творцем своєї історії, 
міфології, літератури й одночасно їхнім наслідком і творінням [4, С. 3]. При 
цьому в кожній ланці семіотичного механізму виявляються не мертві 
однозначні зв'язки, а динамічні відносини, що припускають можливість вибору і 
певний ступінь його непередбачуваності. Це обумовлено тим, що всі процеси 
семіотичного будівництва здійснюються людьми, що виступають і носіями 
індивідуальної свідомості, і учасниками формування менталітету цілого 
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народу. «Кожний текст, тією чи іншою мірою, життєподібний організм. Це 
особливо наочно виявляється при відтворенні міста-тексту» [Там же]. 

Індивідуальне творення етнічно обумовлених смислів є відправною 
точкою побудови змісту культурного простору міста, його тексто-змісту. 

Донедавна соціогуманітарні науки приділяли недостатню увагу впливові 
ментальностей на розвиток етнічної культури. Потрапляючи на певний 
«ментальний ґрунт» і сприймаючи умонастрої конкретного етносу, вже існуючі 
ідеї одержують етнічне забарвлення, ніби адаптуючись під запити певної 
етнічної спільності. З іншого боку, у процесі духовного виробництва важливу 
роль грають ментальні стереотипи й установки етнічного середовища його 
учасників – ідеологів, учених, художників.  

Тобто осмислення утворення певної етнокультурної картини міста 
шляхом створення культур-текстів творчою елітою є не що інше, як 
перетворення усвідомлених символічних зразків, що були знайдені у 
повсякденному житі усієї етнокультурної спільноти. Таким чином, різноманітні 
стилі мислення стають рівноправними творцями написання міської етно-
культур-семіотики. 

Отже, те, що ми традиційно вважаємо єдиним змістом духовного життя 
– ідеї, концепції, теорії – є лише видимою частиною «айсберга» духовного 
життя суспільства. «Образ світу, заданий мовою, традицією, вихованням, 
релігійними уявленнями, всією суспільною практикою людей, – стійке 
утворення, що змінюється повільно, непомітно для тих, кому цей образ світу 
належить» [5]. Звичайно, більшість мешканців мегаполісу є споживачами 
інтелектуальної і культурної інформації, яку створюють і втілюють в життя 
творці етнокультурного «продукту». І хоча менталітет мешканців міста не може 
являти собою єдиний психічний субстрат з подібними мислеформами, певна 
узагальнена спільність у сприйнятті малої батьківщини завжди присутня. 

Однак життєвий світ певної культурної спільноти не можна зводити 
лише до форм культурної та етнічної свідомості. Духовне життя еволюціонує, 
«як життя, що включає в себе комунікацію людей, обмін інформацією, 
формування, задоволення певних потреб, безпосереднє  
спілкування» [6, С. 117]. Коди і тексти свого щоденного буття місто пише, 
враховуючи всі ті інформаційні поля, що проходять крізь нього. 

Розглядаючи місто як особливий, унікальний просторово-часовий та 
аудіально-візуальний текст, ми не можемо не говорити про вплив етнічного 
менталітету на артефакти релігії, філософії, моралі, що складаються в певну 
мозаїку, створюючи особливий стиль міста. Особливі етнічні «стилі 
світосприймання», формують культурний простір сучасного міста, відбиваючи 
стан «народного духу».  

Таким чином, стає зрозумілим, що однією з найбільш значних проблем є 
специфіка кореляцій етнічних характеристик з особливостями менталітету 
мегаполіса, адже інтенсивність переплетіння інформаційних потоків великого 
міста значним чином визначає контекст цього взаємозв’язку. Велике скупчення 
людей породжує безліч нашарувань. Також, можна стверджувати, що життя у 
мегаполісі детермінує менталітет окремої особистості. Слід підкреслити, що 
саме на рівні ментальності створюється типова для певного етнокультурного 
утворення, зокрема поліетнічного міста, «картина світу», і саме етнічний 
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менталітет є необхідною умовою дійсної творчої духовної роботи по 
створенню семіотики сучасного міста. 
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Шунингдек, тасаввуф таълимотининг ривожланида ислом мистицизмининг 
буюк вакили Мансур ал-Халложнинг олиб борган илмий қарашлари тадқиқ 
этилган. 

Калит сўзлар: тасаввуф, маънавият, таълим-тарбия, ислом, 
маданият. 

 
Шарқ мусулмон дунёси халқлари маънавиятига, инсон, жамият 

ривожланиши муаммоларини ҳурфикрлилик, инсонпарварлик нуқтаи 
назаридан талқин этишга таъсир кўрсатиб келган фалсафий, диний-орифий 
таълимотлардан бири – тасаввуфдир. “Тасаввуф, бир томондан, дин ва 
шариат, иккинчи томондан, фалсафа ва ҳикмат илми билан боғлиқ ҳолда 
ривожланиб келган ўзига хос таълимотдир”.66 

Илм-у фан, маърифат-у маданият асрлар давомида инсоният 
оламининг сўнмас машъаласи бўлиб келган. Бу машъаланинг янада ёрқинроқ 
ва ёруғроқ шуъла сочишини таъминлаш учун тарих зарварақларидаги дурдона 
фикрлари ва маънавий-маърифий ғоялари билан илм-фаннинг 
ривожланишига ҳисса қўшган мутафаккирларимизнинг фалсафий 
қарашларини ўрганиш, тадқиқ қилиш ва ёшларимиз эътиборига ҳавола этиш 
бугунги куннинг дозарб вазифаларидир.  

Ислом мистицизмининг буюк вакили Мансур ал-Халложнинг номи 
мусулмон олами тарихида завқ ва шавқ, айни бир вақтда афсус ва надомат 
билан тилга олинади. Тасаввуф таълимотини йирик намоёндаси бўлган Абу-л-
Муин ал-Хусайн ибн Мансур ал-Халложнинг ҳаёти ва таълимоти ислом дини 
мазмун-моҳиятида алоҳида йўналиш, янгича тариқат йўлини бошлаб берди. 
Бу улуғ зот Эроннинг жанубида Форс вилоятининг ал-Байда аҳоли яшаш 
жойида 858 йилда таваллуд топган. Маълумотларга қараганда зардуштийлик 
тарафдори, пайғамбар Муҳаммад (с.а.в)нинг сафдошларидан бир Абу 
Айюбнинг невараси бўлган. Болалик даврларида Мансул ал-Халлож 
тўқимачилар шаҳри ўша даврда савдо ва араб маданияти маркази Васитда 
яшаган. Мансул ал-Халложнинг отаси исломга ўтади ва ҳаёт кўриш учун 
маблағни жун ёки пахта тозалаш билан шуғулланган.  

Мансул ал-Халлож илк ёшлик йиллариданоқ аскетизмга мойиллик 
кўрсатиб, Қуръоннинг бебаҳо хазинасига киришга интилади. Ўн икки ёшидаёқ 
Қуръоннинг ҳамма сураларини хотирасида ёдлаб-сақлаб қолган. Барча 
дунёвий нарсалардан қочиб, ўзига сўфий ўқувчилар орасида узтоз излайди. 
Уни ўқитган энг нуфузли сўфийлар ичида – Сахл ат-Тустарий (ваф. 896 й), Амр 

                                                             
66 Н. Комилов. Тасаввуф. Тошкент, 2009 й, 245-бет.  
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ибн Усмон ал-Маккий (ваф. 908 й), шу устозидан бўлғуси буюк сўфий Мансур 
ал-Халлож хирқа олган, Абу ал-Қосим ал-Жунайд (ваф. 910 й) кабилар бўлган. 
Биринчи ўқитувчиси Сахл ат-Тустарий, ундан кейин устози Басралик ал-
Маккий бўлган. Вояга етиб Мансур ал-Халлож сўфий Абу Ёқуб ал-Актнинг Умм 
ал-Ҳусайн қизига уйланади ва унга уч ўғил ва қиз ҳадя қилади. Ҳаётининг бу 
даврида Мансур ал-Халложга ўша вақтда кенг тарқалган исмоилий-
қарматийлар таълимоти таъсир кўрсатган. 

Абу-л Мансур ал-Халлож Қуръондаги “Нур” тушунчасини 
“маърифатпарвар” маъносида шарҳлаган, шу маънода Оллоҳ ҳақида 
“Нурларнинг нури, қайсики ҳар ким истаги у томон йўналтирилади ва аста-
секин Ўзининг нури билан Ўзининг ҳокимияти аста-секин охир оқибатда 
Ўзининг танхолиги томон боради”. Мансур ал-Халлож шундай шундай баёнот 
беради: бошда ҳақиқатни очиб берувчи кутилмаган нур мавжуд; пешонада 
(кўзлар ўртасида) илоҳийлик билан суҳбат нури; қулоқда ишонч нури ва тилда 
– аниқлик нури; кўкракда – эътиқод нури ва бошқалар. Нурнинг ҳамма турлари 
бир-бирига таъсир кўрсатишлари мумкин67.  

Устози ал-Маккий (ваф. 878 й) билан тортишиб қолиб ал-Халлож 
Боғдод томон жўнайди. У ерда эътиборли-нуфузли олимларнинг олими 
Жунайд ал-Боғдодий билан танишади ва ул Мансур ал-Халложнинг охирги 
маънавий устози бўлиб қолади. Мен тарихдан ўқиганман, Ҳусайн ибн Мансур 

(ал-Халлож) экстаз кучайган вақтда Амр ибн Усмон (ал-Маккий) билан алоқани 
узади ва Жунайдга келади. Жунайд ундан нимага келганлигини сўрайди. 

Хусайн айтади: 
- Шайх билан алоқа қилмоқ учун. 
Жунайд жавоб қилади:  
- Мен ўзида бўлмаганлар билан алоқа қилмайман. Ўзида тартиб 

бўлганлар билан алоқа қиламан, Ўзида бўлмаганлар билан эмас. Сенга эса 
Сахл ибн Абдуллох ва Амр билан қандай муносабатда бўлганинг маълум, бу 
сен ўзингда эмаслигингни билдиради. 

Хусайн айтади: 
-  О шайх, хушёрлик ва сархушлик инсоннинг икки ажралмас атрибути, 

ўзининг Оллоҳдан “парда” билан яширинган, қачонки унинг ҳусусияти 
йўқотилмагунга қадар. 

- О Мансурнинг ўғли – дейди Жунайд, - сен хушёрлик ва лаззатланиш 
предмети масаласида адашяпсан. 

Биринчиси, Оллоҳга нисбатан муносабатини биринчиси инсон руҳини 
мўътадил ҳолати, иккинчиси чанқоқ ва жўшқин муҳаббат, уларнинг униси ҳам 
буниси ҳам онгли интилиш, ҳаракат вужудга келмаган. О Мансурнинг ўғли 
сенинг сўзларингда фаросатсизлик ва беъманиликлар бор. 

Қандай бўлмасин Мансур ал-халлож Жунайд билан ҳам аразлашиб 
қолади. Тез орада Маккага хаж қилишга йўл олади, бир йил давомида 
муқаддас саройда аскетик-зоҳидлик ҳаётини бошдан кечиради. Ҳабар 
қиладиларки, Хусайн ибн Мансур (ал-Халлож) суткасига 400 марта сажда-
ибодат қилган (яъни 400 ракаат намоз ўқиган бўлса керак). Унга нима учун сиз 
маънавий кўтарилишнинг юқори босқичида турган ҳолда ўзингизни мунчалик 

                                                             
67 Қаранг: ал-Хусайн ибн Мансур ал Халладж. “Намос”, Москва, 2010, с-6 
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қийнайсиз, деган саволга: оғриқ, дард ва лаззатланиш сизни хиссиётларингиз 
белгиси бўлиб ҳизмат қилади. Бепарволикни тугалланган деб аташдан, 
дунёвий хохишни – Оллоҳни излаш деб ҳисоблашдан сақланинг. Бу сўзлар 
гувоҳлик берадики, Мансур ал-халлож ўзининг зоҳидлик амалиёти давомида 
шундай холга тушадики, ўзини индувидуал сифатларини йўқотганини сезади 
ва Оллоҳ билан тўла қўшилиб кетади. Аммл бошқа сўфийлардан фарқ қилиб, 
ўзининг мистик холатини яшира олмаган ва буни “Анал хақ” шаклида 
ифодалаган (“Мен хақман”) яъни ўзини Мен Худоман, деб эълон қилган. 
Оллоҳнинг 99 номидан бири Ал-Хаққ ҳисобланади. Унинг собиқ биринчи 
устозлари ундан воз кечишга шошилдилар, зеро сўфий Оллоҳ фақат 
танлаганларгагина очадиган сирлар билан шуғулланмаслиги керак. (Шу 
ўринда бир нарсани таъкидлаш жоизки, аксарият сўфийлар руҳан Оллоҳ 
билан бирлашиб кетишга ҳаракат қилган ва бутун дунё лаззатлардан воз 
кечиб тилда ҳам дилида ҳам фақат Оллоҳни ёдга оладиган, яъни зикр 
қилувчи кимсага айланади. Қуръонда “Қалблар Оллоҳнинг зикри билар ором 
топур” деган оятга мувофиқ Мансур ал-Халлож ҳам ўзлигини, ўз исмини 
йўқотиб, кимсан? деган саволга қисқа ва лўнда қилиб борман холос, демоқчи 
бўлган. Бошқа ҳаммаси ҳеч нарса демоқчи бўлган. Аксарият унинг 
душманлари уни йўлдан озган, адашган деб билишади. Менимча у кучли хис-
хаяжон билан айтган юқоридаги сўзлари унинг душманларига қўл келиб у 
Худоликни даъво қиляпти деб, ундан фойдаланишга яъни Мансур ал-
Халложни жазолатишга уринишни бошлаб, охир-оқибат бунга эришишди 
ҳам. С.Э) 

Мансур ал-Халлож Маккани ташлаб Ироққа қайтади. Энди у сўфий 
кийимини кийишдан воз кечади, оддий аскар желатини (каба) кияди, 
шунингдек, инсонни ва Оллоҳни якка қолиши ҳақидаги маҳфий сирни ҳам 
бузади. Халққа оммавий тарғибот билан мурожаат қилиб, уни тингловчиларга 
Оллоҳни ўз юрак-қалбидан излашни таклиф қилди, шу чиқиши учун у Халлож 
ал-асрор (Юрак сирларини тозалайдиган) лақабини олади. Натижада, унга 
дунёвий ва диний ҳокимиятларнинг муносабати яна ҳам салбий бўлиб борди, 
боғдодлик сўфийлар ундан узил-кесил узоқлашади. 

Боғдоддан кетиб Мансур ал-Халлож Тустарга йўл олди, 899 йилда 40 
ёшида якка ҳолда Эрон бўйлаб дарбадар кезишга киришади. Бу беш йил 
давом этади, шундан кейин 905 йилда Ҳиндистонга сузиб ўтади. Ёмон 
жаҳолатли тиллар (яъни ҳасадгўй фитначилар) Мансур Ҳаллож Ҳиндистонга 
ягона мақсад билан магия сирларини ўрганиш учун йўл олган деган 
фикрларни тарқатган. Тасаввуфнинг йирик ва асосий тадқиқотчи олими 
Массиньон таҳминига кўра ал-Халлож Шарққа қимматбаҳо матолар ортилган 
карвонга, у ёқдан Хитойдан қоғоз ортилган карвонга қўшилиб саёҳат қилган. 
Айрим манбалар хабар қиладики Халложнинг ҳикматли сўзлари Марказий 
Осиёнинг моний ёзувида битилган. Ҳиндистон бўйлаб кўтарилиб Халлож 
Кашмир орқали ўтиб, бир қанча вақтни Туркистонда ўтказган, ошкора тарғибот 
билан чиққан, сўнгра Хитойга, у ердан Боғдодга қайтган. 

Боғдодда Мансур ал-Халлож маънавий ўқитувчи бўлади, унинг кўплаб 
издошлари шаклланди. Унинг қизиқиши ва ютуқлари кўп томонлама бўлиб, 
медицина (тиб илми), алхимия ва магиядан иборат бўлган. У ҳақда турли хилд 
афсоналар тўқилган: Маккада йўқ нарсадан яман ширинликларини 
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тайёрлаган, саҳрода ўзининг ҳамроҳларини самовий овқатлар билан зиёфат 
қилган. 

Хусайн ибн Мансур ал-Халлож айтади: “Бирикишнинг биринчи қадами-
узоқлашувни бартараф этиш (тафрид)”, зеро узоқлашиш – бу ўзининг 
такомилликдан (офат) узоқлашувини тасдиқлаш, қайтадан қўшилишлик – бу 
нарсаларнинг бирлигини тасдиқлаш, шунинг учун яккаликда (ваҳдоният) 
Оллоҳдан бошқага эътиқод қилиш мумкин эмас, бирлик Ундан бошқага 
тааллуқли эмас. Қачонки бирлик томон биринчи қадам яратган-Оллоҳ 
томонидан инкор этилганда, аралашишни даф қилади, зеро Оллоҳ томон 
Йўлда аралаштириш, бошқа ҳоллар билан қўшиб юбориш мумкин эмас, бу 
кундузи чироқ кўтариб катта йўлни излаш демакдир. Умумлаштириб айтганда 
Мансур Халлож Оллоҳга турли аралашишлар билан етишиб бўлмайди, унинг 
моҳияти унинг бирлигида, унга фақат қалб чироғи билан етишиш мумкин. Шу 
маънода ал-Халлож ўзининг шиори “Анал Ҳақ” (“Мен Худоман”) дейишдан то 
қатл қилиниш доираларигача такрорлашдан чарчамаган.  
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КОНЦЕПЦИЯ ИСЛАМА И СЕКУЛЯРИЗМА В ТУРЦИИ 

 
Аннотация: Турция представляет собой единственный 

исторический случай противостояния мусульманского общества и 
светского государства. Это также единственный случай, когда участие 
исламистских движений в политической жизни было демократическим и 
мирным. В этом статье основное внимание уделяется секуляризации 
турецкой политики со времен Кемаля Ататюрка. После представления 
общей структуры исламского государства он показывает, что 
секуляризация противоречила представлению общества о себе как о части 
Уммы (исламский народ), поскольку секуляризация долгое время 
представлялась антирелигиозной.  

Турция, несмотря на светский характер государства, что 
закреплено законодательно, является мусульманской страной. Причем 
таковой ее считает как мировое сообщество, так и подавляющая часть 
самого турецкого общества, включая правящую элиту.  

В этом статье утверждается, что турецкое понимание ислама и 
секуляризма также было одним из строительных блоков и составных 
элементов модернизации Турции до подъема ПСР (Партия Справедливости 
и развития). Однако в настоящее время, кажется, что религия стала 
новым или возродившимся элементом новой Турции и преобразила многие 
области, такие как: СМИ, курдский вопрос, осуществление верховенства 
закона, внешняя политика и гендерные вопросы. 

Ключевые слова: Турция, Мустафа Кемаль Ататюрк, светского 
государства, ислам, умми (исламский народ), секуляризация, ПСР, СМИ, 
курдский вопрос, гендерные вопросы. 

 
Abstract: Turkey is the only historical case of confrontation between a 

Muslim society and a secular state. This is also the only time when the participation 
of Islamist movements in political life was democratic and peaceful. This article 
focuses on the secularization of Turkish politics since the time of Kemal Ataturk. 
After presenting the General structure of the Islamic state, it shows that 
secularization contradicted the society's view of itself as part of the Ummah (Islamic 
people), since secularization was long seen as anti-religious.  

Turkey, despite the secular nature of the state, which is enshrined in law, is 
a Muslim country. Moreover, it is considered such by both the world community and 
the vast majority of Turkish society itself, including the ruling elite. 
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This article argues that the Turkish understanding of Islam and secularism 
was also one of the building blocks and components of Turkey's modernization 
before the rise of the AKP (Justice and development Party). However, at present, it 
seems that religion has become a new or revived element of the new Turkey and 
has transformed many areas, such as the media, the Kurdish issue, the 
implementation of the rule of law, foreign policy and gender issues. 

Keywords: Turkey, Mustafa Kemal Ataturk, secular state, Islam, ummi 
(Islamic people), secularization, AKP (Justice and development Party), media, 
Kurdish issue, gender issues. 

 
Введение. У меня нет религии, и иногда я хотел бы, чтобы все религии 

были на дне моря. Тот, кто нуждается в религии, чтобы уважать свое 
правительство, - слабый лидер. Как будто он заманивает своих людей в 
ловушку. 

- Мустафа Кемаль Ататюрк. 
Я не согласен с тем, что исламскую культуру и демократию нельзя 

примирить. 
- Реджеп Тайип Эрдоган. 
В течение 1920-х годов Мустафа Кемаль Ататюрк и его сторонники 

осуществили серию радикальных реформ: отмена султаната, отмена 
халифата, отмена шариата и принятие европейских кодексов законов, 
удаление упоминания об исламе. В качестве религии турецкого государства в 
конституции принятие латинского алфавита в ущерб арабскому алфавиту. Эти 
потрясения были направлены на решающее влияние на характер турецкого 
государства и общества, призванного стать продолжением научно и 
технологически развитой западной цивилизации. Фактически, Турция 
намеренно радикально порывала со своими мусульманскими 
корнями. Поставив перед собой исключительно светские цели, новая 
Турецкая республика категорически отвергла те, которые лежали в основе 
целостности Исламского государства 

Исламское государство в соответствии с определением, данным 
реформистским мыслителем и идеологом Рашидом Ридой (ум. 1935), 
представлено как политическая структура, которая «объединяет 
справедливость, равенство, уважает интересы каждого, предотвращает зло, 
приказывает добро, запрещает зло, присматривает за несовершеннолетними, 
немощными, инвалидами, помогает бедным и нуждающимся за счет 
милостыни, которую должны платить мусульмане» [1]. 

Основная часть. В своей первоначальной концепции ислам выступает 

как явный социальный проект и как источник вдохновения для политического 
проекта, четко не определенного, основанного на основных понятиях братства 
и солидарности между верующими, объединенными стремлением к конечной 
цели. Таким образом, религия составляет полюс идентичности, который 
обеспечивает сплоченность мусульманского города и благодаря которому 
члены социального тела осознают свою принадлежность к единому целому. 

Национализм и секуляризм кажутся центральными концепциями 
кемалистской идеологии. Это также те, которые большинству граждан Турции 
будет труднее всего интегрировать. Институциональные реформы и 
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построение системы образования, вдохновленной Европой, будут направлены 
на создание основы, благоприятной для авторитарного внедрения этих 
концепций в коллективное сознание турецкого народа. 

Турецкий национализм - это не результат пробуждения национального 
самосознания в анатолийском населении, а продукт чувства, рожденного 
пробуждением османской элиты к национальным идеалам, проповедуемым по 
европейским образцам. Турки, отмечает Бернард Льюис, были среди народов, 
принявших ислам, тех, кто больше всех зашёл в растворении своей 
этнической идентичности в исламском сообществе. «До начала 19 века турки-
османы считали общество, в котором они жили, вершиной двух линий 
развития. Первый начался с миссии Мухаммеда, подъема ислама и 
установления халифата; второй - с приходом Дома Османа и Османской 
империи...[2]. Таким образом, кемалистский режим будет работать над 
созданием монолитной и якобинской национальной идентичности Турции 
посредством просвещения, пропаганды и принуждения, и, главным образом, 
отрезая Турцию от ее недавнего исторического прошлого и ее восточных 
корней. 

Секуляризм, фундаментальный столп кемалистской идеологии, 
кажется, является наиболее ярким принципом идентичности Турецкой 
Республики и дает меру ее самобытности среди мусульманских стран. Хотя 
Мустафа Кемаль, очевидно, никогда не рассматривал секуляризм как 
нерелигиозный принцип - а это не так, большинство населения 
идентифицировало секуляризм как атеистический принцип, в зависимости от 
его подготовки, культура, согласно которой человек мог находиться только 
внутри или вне исламской социально-политической системы. Следовательно, 
не считая секуляризм элементом, гарантирующим свободу совести граждан 
республики, население в своем подавляющем большинстве воспринимало его 
как компонент господствующей идеологии, навязанной ему группой, которая 
его придерживалась политическая власть. 

Последний, кроме того, очень рано считал, что открытие турецкого 
населения современности может быть обеспечено только при условии 
искоренения авторитарными средствами культурных отсылок к 
традиционному и исламскому вдохновению, которые обусловили этот подход. 
Социокультурные аспекты большинства населения и заменяющие их новыми 
системами ценностей и мышления по отношению к светским целям, 
преследуемым покровителями современной Турции. В этом смысле 
секуляризм был навязан турецким обществом как модернизирующая 
идеология через государственный контроль над публичным 
пространством. Таким образом, секуляризация Турции была результатом 
процесса «социальной инженерии, а не результатом процесса модернизации 
и социального развития» [3]. 

Основываясь на таком подходе к реалиям страны в начале этого 
столетия, кемалистские элиты пришли к выводу, что уважение 
демократического принципа суверенитета народа обязательно влечет за 
собой принятие его основанных на исламе систем ценностей и отказ от 
процесс вестернизации и последующей модернизации страны. 

https://journals.openedition.org/civilisations/3456#ftn7
https://journals.openedition.org/civilisations/3456#ftn8
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Следовательно, в ближайшем будущем Ататюрк и его соратники сделали 
выбор в пользу авторитарного режима. 

Все реформы М.К. Ататюрка нурджизм признает незаконными, 
поскольку «они противоречат исламу». Согласно взглядам нурджистов, 
национально-освободительное движение началось не с целью создания 
национального государства, которое, по их мнению, должно быть защитником 
шариата, а его конституцией — Коран [4]. 

Своих последователей Саид-и Нурси именовал учениками, Фатхулла 
Гюллен заменил это название понятием «учащийся». Видение ислама 
Гюленом основывается на дисциплине и диалоге. Для поддержки 
гуманистической направленности ислама Гюлен обращается к диалогу и 
дискуссиям. С целью налаживания диалога между религиями он встречался с 
патриархом Константинопольским Варфоломеем, а также со многими 
христианскими и еврейскими лидерами. Кроме того, он нанес визит Папе 
Римскому [5]. 

В концепциях Гюлена ислам рассматривается сквозь призму османской 
культуры. Для изучения проблем, существующих и возникающих в связи с 
этим вопросом, им привлечен ряд известных интеллектуалов, которым было 
поручено рассмотрение вопросов перехода на новый этап лаицизма. 

Таким образом, похоже, что с созданием Турецкой республики 
концепции секуляризма и демократии оказались по существу 
противоречащими друг другу. Вот почему, по всей вероятности, демократия 
никогда не фигурировала рядом с шестью стрелами партии, основанной 
Ататюрком [6]. Как подчеркивает Нилюфер Гёле, «эта двойственность между 
государством, которое позиционирует себя как единственное действующее 
лицо прогресса, и расширением прав и возможностей общества, выражения 
которого считаются ретроградными, будет составлять порочный круг 
(демократизация / реисламизация) турецкой политической жизни на 
протяжении всей жизни. Как мы увидим, каждая фаза демократизации 
привела к новой видимости исламских ценностей; это явление, которое 
считается угрозой светским принципам республики, когда оно достигает 
определенного уровня, оправдывает вмешательство военного 
истеблишмента и более или менее кратковременное изменение 

демократической жизни [7]. 
Биполярная модель представлена в настоящее время сторонниками 

кемалистского пути развития Турции, активно поддерживаемыми 
могущественным генералитетом страны, с одной стороны, и представителями 
клерикальных демократов в лице находящейся у власти Партии 
справедливости и развития (ПСР), с другой. Круг вопросов, по которым 
происходит водораздел мнений двух элит, достаточно широк: от ношения 
хиджабов в государственных и учебных заведениях до перспектив вступления 
в Евросоюз. Путь в единую Европу является одной из наиболее приоритетных 
политических задач, и не случайно именно исламские демократы ставят ее во 
главу угла своей политической платформы. 

В случае Турции, где государство традиционно осуществляло свою 
власть за счет сокращения гражданских свобод, специфические черты 
гражданского общества, его отношение к демократии, секуляризму (лаицизму) 
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и исламу обретают особое значение. Для турецкой общественно-
политической мысли характерно стремление рассматривать гражданское 
общество и государство в отрыве друг от друга, как несвязанные между собой 
сферы социальной жизни, отсутствие критического подхода к концепту 
«гражданского общества», его популяризация как противовеса авторитаризму 
центральной власти. Все это накладывается на размытость и 
неопределенность самого понятия. На фоне постоянных разговоров о 
гражданском обществе, его фактическом и гипотетическом вкладе в развитие 
демократии в стране остается до конца не ясным, что в общественном 
дискурсе стоит за этим понятием. Одни видят в определении «гражданский» 
оппозицию «государственному», в то время как другие имеют в виду 
противовес «влиянию армии». Для кого-то гражданское общество означает 
просто наличие общественных организаций, для других важно, какие это 
организации (либеральные, исламские или секулярные). В контексте разных 
политических идеологий и платформ гражданское общество стало 
идентифицироваться буквально со всем — от многопартийной системы и 
гражданских прав до индивидуальной свободы [8]. 

Приход к власти этой умеренно исламистской партии 18 ноября 2002г. 
вызвал оживленную дискуссию о будущем турецкой политики и ожидания 
прорыва в общественном развитии страны. ПСР не стала возвращаться к 
прежним, открыто радикальным лозунгам, придерживаясь умеренности в 
своем толковании лаицизма и его границ, содержащихся в конституции 1982 г. 
В тексте партийной программы ПСР нет положений, требующих установления 
в стране шариатского режима, обязательного введения в систему 
образования религиозного фактора и др. — иными словами, всего того, что 
формально позволяло бы считать ПСР открыто исламистской партией, 
отвергающей светскость и призывающей к шариату, в чем в 1997 г. армия 
обвиняла Неджметтина Эрбакана и правительство Партии Благоденствия 
(ПБ). ПСР открестилась от исламистских корней и стала идентифицировать 
себя как «консервативно-демократическая» партия, сторонник светскости и 
национализма. Такая позиция до последнего времени позволяла сохранять 
нейтральные отношения между армией и правительством Реджепа Эрдогана. 
Однако в сфере взаимодействия центральной власти и гражданского 
общества ожидаемого прорыва не произошло. 

Итоги парламентских выборов 2007 г. еще более укрепили позиции 
умеренно исламистской ПСР. Набрав 47% голосов по стране, они смогли 
овладеть также и постом президента республики, который занял человек № 2 
в партии А. Гюль. Парламентское большинство и руководство кабинетом, 
которые имеют ныне исламисты во главе с премьер-министром Р.Т. 
Эрдоганом, не в состоянии, однако, уничтожить традиции республиканских 
политических режимов XX в. и вернуть страну к исламским устоям периода 
Османской империи. Обратная трансформация политического режима просто 
невозможна. Несмотря на некоторые попытки «прижать» политических 
оппонентов (Дело «Эргенекон»), исламисты должны будут играть по 
демократическим правилам, если они не хотят глобальной дестабилизации и 
изоляции страны. 
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Вывод. В этом статье описано, что под влиянием радикальных 
культурных, религиозных и институциональных реформ, проведенных в 
гусарах Мустафой Кемалем Ататюрком, турецкий народ был отрезан от своих 
корней и всех своих традиционных систем отсчета без каких-либо 
изменений. Последовавший в результате этого поиск идентичности для 
значительной части социального тела все еще не был полностью успешным 
для определенного числа людей, даже если большие слои турецкого 
общества сегодня интегрировали системы отсчета парламентская демократия 
и республиканские институциональные механизмы. 

Таким же образом мы можем утверждать, что концепции Государства - 
Нации и патриотизма сегодня полностью усвоены. «Социализация в вопросах 
национальной идентичности была достигнута постепенно, с самого начала 
Республики через средства массовой информации, школу, приветствие флагу, 
через государственный гимн, через государственные парады, через 
нерелигиозные национальные праздники. Сегодня национальное чувство, 
даже если ислам воспринимается важной частью общества как неотъемлемая 
часть его турецкой идентичности, преобладает над чувством принадлежности 
к мусульманскому сообществу »[9].  

Ставка под сомнение кемалистского принципа секуляризма 
представляет собой не столько философскую или собственно религиозную 
позицию, сколько оппозицию части населения, в основном - но не только! - 
возмущены сельские, против представителей установленного порядка. 

Турция является единственным примером на Ближнем Востоке и даже 
в мусульманском мире, где такой процесс участия исламистских 
формирований в политической жизни удалось наладить мирными и 
демократическими средствами.  

В этой турецкой демократии, где ислам укрепил свою заметность и 
новое присвоение политического поля, многие турки видят конец и 
подтверждение неудачи кемализма. 
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МУСТАҚИЛ ЎЗБЕКИСТОННИНГ МАРКАЗИЙ ОСИЁ МИНТАҚАСИДА ТУТГАН 
ЎРНИ ВА БОШҚА ДАВЛАТЛАР БИЛАН ЎЗАРО АЛОҚАЛАРИ 

 
Ўзбекистон Республикасини мустақил давлат бўлганига роппа-роса 26 

йил бўлди. Бу йиллар ичида жуда катта ўзгаришлар, жумладан, Қуролли 
Кучларимизда, иктисодиётда ва бошқа сохаларда ривожланиш кескин 
даражада олдинга сурилиб борди. 

Ўзбекистон Республикаси суверен мустақил давлат бўлганлиги учун ўз 
Конституциясига, давлат байроғи, герби ва мадҳиясига эга бўлди. Бизнинг 
давлатимизга ўзга давлатларнинг хеч кандай ёвуз ният билан рахна сола 
олмайди. 

Бутун дунёдаги баъзи давлатлар манфаатларидан келиб чиққан ҳолда 
Марказий Осиё минтақасида ўз мавкеини кучайтиришга интилаётган бир 
пайтда Ўзбекистон давлатлар ўртасида иқтисодий алокалар баркарор 
ривожланиб бормокда. Уларга мисол килиб, Хитой давлатини оладиган 
бўлсак, ўзаро хамкорлик алоқалари барқарор ривожланиб бормоқда. Хитой 
халки ўзини аклий салоҳияти билан жахондаги энг илғор ва юксак 
технологияларни муваффакиятли ўзлаштириб келмоқда. Биргина космос 
сохасида эмас, ҳарбий сохада хам эришаётган ютукларининг ўзиёқ кўп 
нарсани англатади. Биз хозирги пайтда дунёдаги кўплаб катта давлатлар 
билан хамкорликнинг мустахкамлаш бўйича кўп ишлар қилинмоқда. Мисол 
учун Россия билан алоқаларимиз хар томонлама ривожланган ва бу 
хамкорликни икки томон учун хам кандай фойдали бўлаётганини кўп-кўп 
масалаларда кўриш қийин эмас. Бундай муносабатлар ривожини бошқа 
давлатлар билан Хиндистон, Жанубий Кореяни олайлик–ривожланиб 
бораётган алоқаларимиз мисолида хам кўришимиз мумкин. Буларнинг 
барчаси халкаро микёсда Ўзбекистон умуман марказий Осиё давлатларига 
қизиқиш катта эканлигини кўрсатади. Айникса Хитой давлати қадим- қадимдан 
бизнинг якин қўшнимиз бўлиб келган. Ота-боболаримиз асрлар, минг йиллар 
давомида ўзаро борди–келди қилиб, тажриба алмашиб яшаган. Халкимизда 
«Ён қўшнинг-жон қўшнинг»деган накл бор. Агар биз шундай буюк давлат, 
улкан халк билан муносабатларимизни ривожлантириш, ўзаро ёрдам, савдо-
сотик масалалари, анъанавий борди-келдиларни янада мустахкамлаш хакида 
гаплашиб бирдек икки томон учун хам фойдали бўлади. Булардан хавфсизлик, 
хозирги кунда бутун дунёни ларзага солаётган, халкаро тероризм, экстремизм, 
сепаратизм, гиёхвандлик, уюшган жиноятчилик каби бало қазолардан қандай 
қилиб ўзимизни химоялашимиз, юртимиз, минтакамиз тинчлиги турли хамла 
ва тажоввузлардан, ёмон кўзлардан қандай сақлаш билан боғлик масалаларга 
эътиборда булади.Шу билан бирга,узаро хамкорлигимизнинг узок ва давомли 
истикболларини куриш, бугунги иктисодиетий муносабатларни янги боскичга 
кутариш,биргаликда кушма корхоналар ташкил этиш борасида хам янги 
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кадамлар куйишни мулжаллаяпмиз. Ўзбекистон ер ости конлари бу-нефть ва 
газ еки бошка минерал захиралар жуда куп. Лекин уларни казиб олиш катта 
маблагни талаб килади. Шунинг учун Хитой хукумати билан бир катор 
шартномалар тузилди.  

Бундан ташқари шунингдек, таълим-тарбия масаласида жумладан, 
мамлакатимиз ўртасида талабалар алмашинуви, олимларнинг ўзаро 
хамкорлигини йўлга қўйилиши бўйича хам келишиб олинди. 

Ватанга содик фарзанд бўлиш – ҳар бир фукаронинг муқаддас 
бурчидир. 

Биз шарқ фарзанди эканимиздан ўзимизнинг урф-одатларимиздан 
фахрланамиз. Миллий кадриятларимизни асраб, ҳеч қачон унутмай ота-
боболаримиздан тарбия олган юртимизда таълим-тарбия умумтаълим 
мактаблар ёки академик лицейлар ва касб-хунар коллежлари, олий юртлар, 
баркамол авлод спорт ўйинлари ёшларни келажагини таъминлаш учун етарли 
шарт-шароитлар яратиб берилмоқда. 

Бугун юртимизда хает уз юлида давом этмокда. Хаётимиз тинч осуда 
ўтмокда. Мамлакатимизнинг хамма жойларида одалар хеч кандай ташвишга 
берилгани юк. Кунглида ташвиши бор, лекин хаммаси ўз ишини, бунёдкорлик 
ишларин давом эттирмоқдалар.  

Биз хис қилаётган туйғулармизни очик қилиб айтганда озодлик ва 
мустакиллик учун керак булса, жонимизни берамиз. Ўзбек халқи хеч қачон хеч 
кимга қарам бўлмайди.  

Диний қадриятлар: 
Дин сиёсат эмас, лекин маънавий ҳаётнинг таркибий қисмидир. 

Мустақиллигимизнинг маънавий заминини қарор топтиришда диний 
эътиқодлар хам маълум аҳамиятга эга эканлигини унутмаслик керак. Дин 
ижтимоий онг шаклларидан бири бўлиб, маданиятнинг намоён бўлиш 
шаклидир. Диний қадриятлар кўплаб миллатлар, элатлар, халқларга 
тааллуқли бўлган, уларни ғоявий жиҳатдан бирлаштирган диний талаблар, 
ғоялар, ривоятлар, амалий маросимлар, байрамлар мажмуасидан иборатдир.  

Демак, иймон, эътиқод, бировга яхшилик қилиш, билим олиш, 
камбағалларга, етим-есирга ёрдам бериш, виждонлилик, сабр, поклик, 
саховат, ҳалоллик, инсонийлик каби қадриятлар асосида тарғиб этилади. 

Миллий қадриятлар: 
Алоҳида олинган халқ, миллат ва элатларнинг ўз тарихий тараққиёти 

давомида яратадиган барча моддий ва маънавий бойликлар, урф-одатлари, 
маросимлари, байрамлари ва миллатларнинг ўзлигини белгилайдиган бошқа 
ўзига хос томонлари йиғиндисидан иборатдир. Бу ўзига хослик моддий, 
маънавий, ижтимоий, оилавий ҳаёт, турмуш тарзида намоён бўлади. 

Бундан ташқари, халқ амалий санъати, халқ ўйинлари, расм-русумлари, 
урф-одатлари, маросимлари миллий қадриятларга киради. 

Булардан бошқа қўйидаги қадриятлар ҳақида гапириш мумкин: 
Табиий қадриятлар (ер-сув, ҳаво, ер ости ва усти бойликлари). 
Ижтимоий қадриятлар (оила, миллат, синф ва хоказо). 
Моддий қадриятлар. 
Маънавий қадриятлар. 
Умуминсоний қадриятлар. 
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Оилавий қадриятлар. 
Шахсий қадриятлар. 

Ўзбекистон Республикаси биринчи Президенти Ислом Каримов кейинги 
вақтларда маънавият масаласига жиддий эътибор бериб келган. 1994 йилда 
унинг «Истиқлол ва маънавият» асари чоп этилди. 1994 йил 23 апрелда 
Президент томонидан «Маънавият ва маърифат» жамоатчилик марказини 
ташкил этиш тўғрисида»ги Фармон эълон қилинди. 2 йил ўтгач эса 1996 йил 9 
сентябрда яна Президентимиз Ислом Каримовнинг «Маънавият ва маърифат» 
жамоатчилик маркази фаолиятини янада такомиллаштириш ва 
самарадорлигини ошириш тўгрисида»ги Фармони эълон қилинди. Мазкур 
Фармонларда, кейинчалик 1997 йил 29 августдаги 9-сессияда қабул қилинган 
«Таълим тўғрисида»ги Қонун ва «Кадрлар тайёрлаш Миллий дастури»да 
маънавият масаласига, маънавий қадриятларга янада катта эътибор берилди. 
Уларда қўйидаги тамойиллар, яъни маънавий қадриятларни ривожлантирди.  

Демак: 
1-тамойил: «Ватан - энг олий макон. У меникидир!». 
2-тамойил: «Энг олий қадрият - инсон». 
3-тамойил: «Мулкнинг энг олий тури - интеллектуал мулк ва инсон 

фаолиятининг энг олий тури - интеллектуали меҳнат».  
4-тамойил: «Вақт - энг олий бойлик».  
Ишонч бўлмаган жойда маънавият тантанаси ҳақида гапириш қийин. 

Фикримизнинг далили сифатида етмиш йилдан ортиқ мутелик ва 
боқимандалик даврида миллий маънавиятнинг қашшоқлашиб кетганини эслаш 
лозим. 
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ОДНА ИЗ ЗЛОСТНЫХ ПРОБЛЕМ СОВРЕМЕННОГО МИРА НАРКОУГРОЗА 

 
Аннотация: В современную эпоху одним из основных угроз, является 

употребление наркотических препаратов, которые могут погубить не 
только жизнь одного человека, но целого государства и сегодня она стала 
мировой проблемой. 

Ключевые слова: основная угроза, употребление наркотических 
препаратов, целая государства, мировая проблема. 

 
Abstract: In the modern era of civilization, one of the main threats is the use 

of narcotic drugs that can destroy not only the life of one person but an entire state, 
and today it has become a world problem. 

Key words: the main threat, the use of narcotic drugs, the whole country, 
the world problem. 

 
Введение. В современном мире есть множество глобальных проблем 

терроризм, экстремизм, национализм, но главным и верно губящим медленно 
и мучительно является наркотики или же наркотические вещества. 
Международный наркотрафик, наркоторговля, наркопреступность, наркоугроза 
в целом сегодня являются одним из серьезнейших глобальных вызовов 
человечеству. Употребление наркотиков обогащает владельцев наркобизнеса 
и ставит человеческие жизни по угрозу, страдает не только тот кто 
употребляет наркотики но тот кто находится рядом с наркозависимым, ведь 
даже есть знаменитое изречение: «Бывших наркоманов не бывает». 

Уже в XX веке была сформирована полноценная нормативно-правовая 
база, определяющая международные стандарты легального и незаконного 
оборота наркотиков. Единая конвенция о наркотических средствах 1961 года 
(с поправками, внесенными в 1972 году), Конвенция о психотропных 
веществах 1971 года и Конвенция Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года являются тремя основными международными договорами 
о контроле над наркотиками, которые дополняют и подкрепляют друг друга. 
Однако, несмотря на введение санкций международными и региональными 
структурами за прошедший период устранить эту проблему так и не удалось. 

Основная часть. В 1990-х годах в мире появилась новая угрожающая 
тенденция: районы незаконного производства и транзита наркотических 
средств, все чаще начали совпадать с зонами вооруженных конфликтов. 
Одним из таких районов вооруженного конфликта стал Афганистан. 

Производство опия и других наркотиков имеет в Афганистане давние 
традиции, однако только в последние двадцать-тридцать лет эта проблема 
приняла столь острые формы. Вывод советских войск и начавшийся в 1992 
году новый виток гражданской войны в Афганистане вывели производство 
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опиума на новый уровень, сделав процесс производства наркотиков 
абсолютно неподконтрольным. Противоборствующие стороны стали 
рассматривать наркобизнес как основную статью своих доходов. С середины 
1990-х годов из просто крупного Афганистан превратился в глобального 
поставщика опия на мировые рынки, оставив далеко позади недавних лидеров 
из стран Юго-Восточной Азии. Талибы, пришедшие к власти в 1996 году, 
увеличили площади под посевы наркосодержащих культур на треть. Именно 
талибами были сформированы два основных маршрута поставок героина и 
опиума в Российскую Федерацию и страны Евросоюза: «Северный маршрут», 
пролегавший через страны Центральной Азии в Россию и далее в Европу; и 
«Балканский маршрут» через Иран, Турцию, Балканы и далее снова в страны 
Евросоюза. Справедливости ради надо заметить, что после определенных 
дискуссий руководство Талибана все же признало производство и 
употребление героина греховным и повело с ним решительную и 
эффективную борьбу, накануне американского вторжения введя тотальный 
запрет на разведение опиумного мака в стране. В итоге к 2001 году 
производство наркотических веществ в Афганистане резко сократилось с 2200 
тонн до 185 тонн в год. Парадоксально, но именно талибы сумели вывести 
экономику Афганистана из опиумной зависимости, запретив разведение 
опиумного мака на территории страны.  

Проведение террористических актов на территории США 11 сентября 
2001 года силами Аль-Каиды коренным образом изменили ситуацию вокруг 
Афганистана. 7 октября 2001 года войска НАТО во главе с США при участии 
сил Северного Альянса начали военную операцию против движения Талибан. 
В декабре того же года возглавляемый НАТО международный воинский 
контингент в соответствии с резолюцией Совета Безопасности ООН № 1386 
получил название «Международные силы содействия безопасности» (обычно 
именуемые просто Коалиция), что формально означало получение 
Североатлантическим Альянсом мандата от мирового сообщества на 
урегулирование ситуации в Афганистане. Данный шаг мог бы коренным 
образом решить афганскую наркопроблему, окончательно уничтожить всю 
наркопромышленность на территории Афганистана и положить конец 
афганскому наркотрафику. Однако этого не произошло. Более того, с началом 
западного вторжения производство опия и объемы наркотрафика из 
Афганистана начали только возрастать. На юге страны производство и 
переработка опия-сырца приобрели промышленные масштабы. К 2001 г. 75% 
посевов опийного мака в Афганистане приходились на две южные провинции 
– Гильменд и Нангархар. Переработка сырья осуществлялась более чем в 200 
лабораториях, оснащённых современным оборудованием, большинство 
которых расположено помимо двух упомянутых выше провинций в Хосте, 
Пактии, Кунаре, Балхе и Кундузе. В Герате была создана ферма, где 
используются самые последние достижения науки и сельского хозяйства для 
выращивания мака и выработки методов повышения урожайности. 

Усама бен Ладен, обосновавшийся в Афганистане в 1996 г., превратил 
наркобизнес в один из главных источников финансирования. Им закупалось 
современное оборудование, приглашались специалисты-химики. Основные 
его лаборатории и склады находились в подземных убежищах в районе  
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г. Хост. Специалистами джелалабадской лаборатории разработана методика 
маскировки героина под чай и сахар. 

Само государство Афганистан неоднократно пробовало избавиться от 
изготовления опиумного мака,но сельскохозяйственная промышленность 
после всех военных столкновении оставляла желать лучшего,простому 
фермеру было выгоднее вырастить опиумный мак, чем зерно, да и стоимости 
превышает в разы. Правительство предлагало крестьянам от 500 до 1250 
долларов за каждый уничтоженный гектар. Однако за один килограмм опия-
сырца в стране дают до 400 долларов, а с одного гектара получают 40-60 кг 
опия, за которые, следовательно, можно получить от 16 до 24 тысяч33 
долларов. С продажи пшеницы с такой же площади можно выручить всего 800 
долларов. 

Наркотики по-прежнему являются основным средством обогащения 
региональных лидеров, упорно не желающих признавать власть Кабула над 
провинциями, а также источником содержания ими собственных вооружённых 
формирований. 

Что касается доставки наркотиков, то наряду с традиционными 
транзитными путями (через Пакистан, Иран и далее Турцию и Балканы) во 
второй половине 90-х годов начал заметно расти объём наркотрафика через 
страны СНГ (Таджикистан, Киргизия, Туркменистан, Россия) и оттуда через 
государства Балтии – в Европу. Из 6 основных каналов поставки героина на 
Запад 4 проходят через южный фланг СНГ44: 

1. Кандагар – Герат – Туркмения; 
2. Кандагар – Балх – Джаузджан – Республика Узбекистан; 
3. Кундуз – Хатлонгская область Республики Таджикистан; 
4. Пешавар – Читрал (северо-западный Пакистан) – афганский 

Бадахшан – Горно-Бадахшанская автономная область (Таджикистан) – 
Киргизия. 

По оценке ООН, примерно 1 млн граждан из промышленно развитых 
европейских государств потребляет афганский героин на регулярной основе. 

По данным ЮНДКП, до 65% валового объёма афганского опиума, 
морфина и героина (по данным узбекских спецслужб, до 70%) перевозится 
через территории центрально-азиатских стран. 

Наркотранзит оказывает воздействие и на социально-политическую 
ситуацию в центрально-азиатских государствах, коррумпируя и деформируя 
социум, разрушая сами основы социальной жизни. 

В наркоторговлю уже вовлечена значительная часть населения южного 
Таджикистана, Киргизии, Узбекистана и Казахстана. 

В настоящее время основная масса наркотиков из Афганистана идет по 
«Северному маршруту», что обусловлено перекрытием Западного маршрута 
властями Ирана и сложностью с осуществлением перевозок по южному 
направлению из-за интенсивных боевых действий. Еще одна причина 
популярности «Северного маршрута» доставки наркотиков состоит в сложной 
политической и экономической ситуации в постсоветских странах. 

Кроме того, наркобизнес становится главным источником, питающим 
вооружённую исламскую оппозицию. Обслуживание наркотрафика позволяет 
вооружённым группировкам финансировать свою деятельность. 
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Вывод. Торговля наркотиками стала основным источником 

финансирования преступных и экстремистских групп и организаций региона, 
некоторые из которых связаны с глобальными преступными сетями, и стала 
одной из болезненных проблем XXI века, несмотря на усилия мировой 
общественности (Управление ООН по наркотикам и преступности) на 
проблему наркотиков, слабее проблема не становится, а даже наоборот 
набирает обороты и уже вливается даже в банковскую среду, что ведет к 
отмыванию денег, коррупции, распространению наркотиков. Значит 
предпринятые меры были не достаточно продуманы, стоит уделить внимание 
основному распространителю опиумного мака Афганистану т.е ситуация в 
этом государстве осложняется тем, что там нет единой централизованной 
власти, также органов правоохранительной власти которые были не 
подтверждены коррупции и самое главное население страны которое 
бедствует и главным источником дохода выбирают выращивание опиумного 
мака. 
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КОНФРОНТАЦИЯ И КОНСОЛИДАЦИЯ КУРДСКЫХ ПАРТИИ 

 
Аннотация: Курдский вопрос давно вышел за рамки локального и 

регионального статуса международной реальности, признаком чего стала 
практическое признание международной значимости Курдской проблемы. 

В статьи рассматривается такие вопросы как межкурдские 
отношение в политических партии курдов. Конфронтация, деградация, 
компромисс и консолидация партийных систем. Выявлять те факторов, 
которые играли важную роль в возникновение проблем между партиями.  

Статья посвящена анализу мотивов внутренних противоречий 
регулирующих курдский вопрос. 

Ключевые слова: Мухафазам, нахия, каза, пешмарга, курманджи, 
сорани, олицетворение, деградация, компрометация, изоляция 

 
Abstract: The Kurdish issue has long gone beyond the local and regional 

status of international reality, a sign of which was the practical recognition of the 
international significance of the Kurdish problem. 

The article examines issues such as inter-Kurdish relations in the Kurdish 
political parties. Confrontation, degradation, compromise and consolidation of party 
systems. Identify those factors that played an important role in the emergence of 
problems between parties. 

The article is devoted to the analysis on the motives of internal 
contradictions reacting to the Kurdish question. 

Keywords: Muhafazam, nakhia, kaza, peshmarga, kurmanji, sorani, 
personification, degradation, compromise, isolation 

 
Введение. Ни одно национальное движение не будит являться едином 

потоком, каждый этнос или социальная группа, племя объединяются с 
определенной целью. После достижение этой цели каждая группа будет 
осуществлять свои интересы. Но способы реализации этой главной цели они 
представляют по-своему, в соответствии с присущими только им классовыми, 
сословными и т.п. интересами, т.е. на основе эгоистичности. В этом и 
заключается основная причина внутринациональных конфликтов в период 
борьбы за самоопределение.  

Политические партии курдов тоже образуются для осуществления 
интересов курдского народа. Но при этом надо подчеркнут, что цель может 
быть одна, но пути осуществления разные. Вот это разнообразие приведет к 
объединению или разрушению, кризису политических партии.  

Как отмечал Арнольд Тойнби: «Худший враг курдов - племенные и 
феодальные распри, которые позволяют иракскому правительству, также как 
и турецкому, и персидскому, проводить политику «разделяй и властвуй». 
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В истории курдского народа, всегда так и было. Здесь надо обращать 
внимание на тот аспект, когда одна партия враждует с другим государством, 
другие партии находившийся на другой территории это и курдская партия, но 
она будет держат с этим государством близкие отношение. Одним словом 
надо сказать нет сплоченности между партиями.  

Основная часть. Курдский фактор в Ближнем Востоке стал 

«инструментом » для США. Самым известным аспектом использования 
Курдского вопроса в мировой политике стала заявление президента США  
Р. Рейгана "курды — это спичка, которую мы можем и должны зажигать тогда, 
когда мы этого захотим". [1] Согласно с этой точки зрение возникают вопросы 
в рождении политических партии курдов, в их конфронтации и деградации 
какую роль играет США, Россия? 

 

Таблица: Более влиятельные политические партии курдов. 
Название 
Партии  

Год 
образование  

Активные 
регионы  

Лидер  Идеология  

 
 
Рабочая партия 
Курдистана 

 
 
Основано в 
ноябре 1978 
года 

 
 
Основано на 
турецком и 
иракском 
Курдистане 

 
 
Абдулла 
Оджалан 

Демократический 
конфедерализм 
Либертарианский 
социализм 
Антикапитализм 
Коммунализм 
Жинеология 
Курдский 
национализм 
(оспаривается) 

 
 
Партия свободной 
жизни в 
Курдистане 

 
 
 
2004 г. 

 
 
 
Иран 

 
 
 
Хаджи 
Ахмади 

демократический 
социализм, 
либертарный 
социализм, 
демократический 
конфедерализм, 
левый 
национализм, 
курдский 
сепаратизм 

Курдистанская 

демократическая 
партия Сирии 

 

1957 г. 

Основано 1957 

году курдскими 
националистам
и в северной 
Сирии. 

Сауд Малла Курдский 

национализм, 
Автономизм, 
Либеральная 
демократия, 
Социальный 
консерватизм 

Демократическая 
Партия 
Курдистана 

 
16 августа 1946 
года 

 
Ирак 

Масуд 
Барзани 

консервативный 
либерализм, 
регионализм, 
курдский 
национализм 

Патриотический 
союз Курдистана 

 
1 июня 1975 

 
Ирак 

Косрат Расул 
Али 

Социалистический 
ИнтернационалПр
огрессивный 
альянс 

 
Территориальная раздробленность Курдистана, в каждой из четырех 

частей (Турция, Иран, Ирак, Сирия) которого существовал свой правящий 
режим, привела к тому, что в ходе борьбы за самоопределение курдские 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%80%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%BD%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%80%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%BD%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%80%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%BD%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/16_%D0%B0%D0%B2%D0%B3%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/1946_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1946_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
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лидеры выбирали приемлемые пути по достижению вышеуказанной цели с 
учетом политической ситуации непосредственно в стране проживания. 
Расхождения в этих путях как следствие привели к разногласиям между 
партиями и переросли в нежелание отдельных лидеров объединяться со 
своими соплеменниками. Несмотря на заверения друг друга во 
взаимопонимании и поддержке, курдские партии нередко вступали в открытую 
конфронтацию, после чего приходили к консенсусу и вновь расходились в 
разные стороны. [2] 

Наиболее влиятельные партии курдов в Ираке были ДПК 
(Демократическая Партия Курдистана) и ПСК (Патриотический союз 
Курдистана). 

В 1961 г. в Курдистане началось восстание под руководством 
М.Барзани. После девяти лет ожесточенной борьбы багдадское 
правительство было вынуждено подписать с лидером ДПК соглашение об 
автономии, которая была окончательно оформлена в 1974 г. 11 марта был 
принят закон № 33 «О предоставлении автономии курдскому народу». В 
соответствии с этим законом автономия предоставлялась тем 
губернаторствам (мухафазам), административно-территориальным округам 
(каза) и уездам (нахия), в которых численность курдов составляла свыше 50% 
общего числа населения. Таким образом, в Курдскую автономию вошли 
губернаторства Сулеймания, Дохук и Эрбиль, ставший административным 
центром. [3] 

Однако фактическими действиями режима С. Хусейна стали массовые 
депортации и расстрелы мирного курдского населения. В период с 1975 по 
1978 гг. из Иракского Курдистана было депортировано свыше 350 тыс. чел. и 
сожжено 250 деревень. 1 мая 1976 г. М. Барзани поднимает новое восстание, 
которое было подавлено через несколько месяцев. 

Сын М. Барзани – Масуд в 17 лет вступил в ряды вооруженного 
формирования партии – пешмарга («идущие на смерть»). В 1970 г. он был 
включен в состав курдской делегации на переговорах с иракским 
правительством о создании в Северном Ираке Курдской автономии. С 1979 г. 
М. Барзани возглавил руководство ДПК и продолжает до настоящего времени 
оставаться ее руководителем. 

Вторым по численности и влиянию является ПСК, созданный Джалялем 
Хуссамеддином Талабани и его сторонниками. Д. Талабани был членом ДПК с 
1950 г. Через год активной работы в партии он возглавил ее отделение в 
городе Киркуке. В 1953 г. был избран членом ЦК ДПК и Генеральным 
секретарем Союза студентов Курдистана. В 1954 г. вошел в Политбюро ДПК и 
был переизбран в 1958 г. Д. Талабани возглавлял редакции газет «Борьба 
Курдистана» и «Курдистан». 

В 1977 г. Д. Талабани избрали Генеральным секретарем ПСК, 
созданного в противовес ДПК. Членами союза стали курды, несогласные с 
действиями М.Барзани, направленными против принятого 11 марта 1974 г. 
закона № 33. ПСК совместно с другими курдскими политическими силами 
приступил к сотрудничеству с правительством в создании органов управления 
автономии, что стало открытым вызовом ДПК. В 1978 г. между вооруженными 
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формированиями партий начались открытые боевые действия, которые 
прекращались лишь на незначительное время.  

После окончание войны с Кувейтом и установление Курдской 
автономии в Ираке отношение партии ДПК и ПСК вступает на новый этап. 
1992 году в городе Эрбиле и Сулаймании прошло выборы где ДПК получает 
51% голосование а ПСК 49% голосовании. Однако это не стабилизировало 
ситуацию. В условиях экономической блокады Ирака экспорт и импорт 
большинства товаров были незаконными. Но это не удерживало от операций 
в этой сфере, так как они создавали внушительный источник доходов. Именно 
их неравномерное распределение (79% получала ДПК) стало причиной для 
ухудшения отношений между партиями. 

ПСК обвиняло ДПК том, что основного дохода во время экономической 
блокады Ирака расходовали лидеры партии для частных нужд.  

В мае 1994 г. между ДПК и ПСК начался вооруженный конфликт, 
расколовший автономию на две части. В результате в Сулеймании было 
создано собственное правительство, в состав которого вошли члены ПСК, 
тогда как в Дохуке и Эрбиле положение контролировала ДПК. Это 
размежевание усугублялось еще и тем, что к северу и западу от реки Большой 
Заб (районы ДПК) курды говорят на диалекте курманджи, а к югу – на 
диалекте сорани. [4] 

Рассматривая период конфронтации между партиями, А.Оджалан, 
находящийся с 1999 г. в тюрьме, назвал ДПК «олицетворением организации 
примитивно-националистического толка», а появление ПСК – «язвой, 
покрывающей струпьями все курдское освободительное движение». По 
словам А.Оджалана, межпартийный конфликт был «периодом деградации и 
соглашательства, несравнимый по своим масштабам даже с прежней 
родоплеменной эпохой». Как он утверждал, «борьба между партиями за 
политические, военные, дипломатические и материальные интересы 
проходила за счет авторитета РПК», и именно эти интересы «сыграли 
основную роль в компрометации и изоляции РПК и ее лидера». [5] 

Надо отметить, что ДПК и ПСК тот время поддерживали тёплые 
отношения с руководством Турции. Причина таких отношении: 

- для Турции было выгоден незаконный товар-оборот с Иракскими 
курдами,  

- Турции держало в контроле Иракских курдов. 
К некоему компромиссу ДПК и ПСК пришли лишь в октябре 1996 г., 

после чего начался процесс стабилизации межпартийных взаимоотношений, в 
ходе которого партии решили распределять доходы от таможенных сборов 
равномерно по всей территории Курдской автономии. Сближению партий и 
подписанию в сентябре 1998 г. соглашения о мирном урегулировании 
межкурдского конфликта (соглашение было подписано в Вашингтоне при 
посредничестве США) отчасти поспособствовало то, что ни руководство ДПК, 
ни руководство ПСК не ставили перед собой задачу окончательного 
разделения зон влияния и выхода автономии из состава Ирака с целью 
объединения всех его частей. Партии сумели договориться о том, что ПСК 
признал действующий Парламент созыва 1992 г., а ДПК согласилась провести 
первое объединенное заседание в Эрбиле, а второе в Сулеймании. 
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Председательствовать на заседаниях на протяжении трех месяцев должен 
был представитель ДПК, а в течение последующих двух – представитель ПСК. 
Таким образом, партии договорились о работе объединенного парламента и о 
ходе предстоящих выборов, проведение которых было запланировано через 
полгода после возобновления его работы.  

Сближение партии Иракского Курдистана ДПК и ПСК не устраивало 
А. Оджлана лидера РПК, потому что его взглядах он должен быт 
единственном лидером курдского народа. 

14 сентября 2000 г. отряды РПК напали на базы ПСК Рзга и Мараду. В 
этот день командование вооруженных сил ПСК выступило с заявлением «по 
поводу провокаций РПК». В нем говорилось, что «РПК распространяет 
необоснованные утверждения о том, что отряды пешмарга ПСК напали на их 
формирования в горах близ Сулеймании. Ранее О. Оджалан (брат 
А. Оджалана) заявлял, что ПСК получил от ДПК 80 млн. долл. в качестве 
награды за борьбу с РПК. Еще один представитель руководства РПК, Д. Баик, 
утверждал, что пешмарга ПСК совместно с турецкими вооруженными 
формированиями воюют против их партии.  

17 сентября к заявлению ПСК присоединились Партия трудящихся 
Курдистана и Иракская коммунистическая партия. Они выступили с критикой в 
адрес руководства РПК и обвинили его в «искусственном разжигании 
конфликта на территории Северного Ирака». [6]  

Члены ПСК отмечали, что А.Оджалан после своего ареста стал 
приверженцем кемалистского строя, отошел от идеи независимости и 
перешел к идее культурной автономии. Кроме этого ПСК в своем обращении 
говорит им не понятно приказы А.Оджлана касающиеся распускание курдского 
парламента. Тем более непонятным было обращение А.Оджалана в ЕС с 
просьбой принять в свои ряды Турцию, которая «почему-то стала образцом 
демократии». 

8 и 11 января 2001 г. в резиденции М. Барзани «Салах ад-Дин» 
состоялась встреча лидера ДПК с Д. Талабани лидер партии ПСК. На ней 
было принято решение проводить постоянные консультативные встречи 
между членами партий. 

В апреле 2001 г. в Сулеймании состоялась очередная встреча 
представителей ДПК и ПСК, на которой окончательно был решен вопрос, 
связанный с финансированием Региональным правительством провинции 
Сулейманиа. Также была достигнута договоренность об обмене пленными, 
захваченными в ходе ранее проходивших вооруженных конфликтов. 

На одной из встреч 2001 г. руководители ДПК и ПСК приняли решение, 
согласно которому отряды РПК должны были покинуть территорию автономии 
как «провокаторы нестабильности в регионе». Сама РПК переживала 
сложнейший этап в своей жизни. Помимо того, что она лишилась своего 
лидера, в ее рядах начался раскол, связанный со сменой политики 
руководства. [7] 

7 июня 2017 года президент Иракского Курдистана Масуд Барзани 
провёл встречу с представителями Демократической партии Курдистана 
(ДПК), Патриотического союза Курдистана (ПСК), Исламского союза 
Курдистана (КИУ), Исламского движения Курдистана (КИМ), 
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Коммунистической партии Курдистана, Партии трудящихся Курдистана, 
Партии трудящихся и рабочих Курдистана, Партии развития и реформ 
Курдистана, Туркменского списка Эрбиля, Иракского туркменского фронта, 
Партии развития Туркменистана, Армянского списка в парламенте 
Курдистана, Ассирийского демократического движения и Ассирийско-
Халдейского народного совета, где проведение референдума о 
независимости было подтверждено и назначено на 25 сентября 2017 года. 

Согласно объявленным 27 сентября итогам референдума, 72,16 % из 
8,4 млн. избирателей, имевших право принять участие в голосовании, 
воспользовались им. Из них 92,73 % проголосовали в пользу независимости 
Курдистана. 

Иракское правительство объявило о непризнании итогов референдума.  
По состоянию на 1 октября, ни одно государство мира не признало 

независимость Иракского Курдистана. [8] 
Таким образом, на настоящем этапе курдские партии продолжают 

борьбу за права своего народа, выбирая при этом различные пути и методы 
реализации своих интересов. 

Выводы. Одна партия хочет образовать Автономное государство, 

другая хочет образовать федеральную республику, еще один хочет быть 
лидером среди партии. Вообще же, сложность и запутанность нынешней 
внутриполитической ситуации в Курдистане, насыщенной разнообразными 
конфликтами, не говорит о том, что курды не добились в своей политике не к 
чему. Хотя очень много противоречия между партиями, но Иракскому 
Курдистану удалось, проводит референдум и 2017 году образовали 
государство. 

Ни государство Ирак, ни другие государства и организации не признали 
Курдистан, как независимое государство, но курды не добившись 
независимости, привлекли внимание к своей проблеме, которая появилась на 
региональном уровне. Признание Иракского Курдистана приведет другим 
конфликтам более обширным.  

 
СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ: 

1. Рустам Османов. Cтатя: Международный аспект курдского вопроса. 2013г, 
kurdishcenter.ru 

2. Загорнова Е. В. Статья: Взаимоотношения курдских партий на 
современном этапе, 2005 г. 

3. История Курдистана. / Под ред. М. С. Лазарева и Ш. Х. Мгои. М., 1999,  
с. 391. 

4. Геноцид в Иракском Курдистане / Под ред. С. М. Кочои. М., 2003, с. 42. 
5. Оджалан А. От Шумерского государства жрецов к демократии цивилизации 

(Защитная речь на Европейском суде по правам человека). М., 2003, II,  
с. 205. 

6. Исторический прорыв в отношениях курдских партий. www.kurdistan.ru 
7. Демократия не рождается сама по себе // Свободный Курдистан. 2002,  

№ 2. 
8. Сообщество «Посольский приказ» // Курдский фронт. 2 октября 2017. 
  



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

120 
 

SECTION: SCIENCE OF LAW 

 
 
 

Stati Vitalie Anatol  
Departamentul Drept penal, Universitatea de Stat din Moldova 

(Chișinău, Moldova) 
 

SINTAGMA „TREBUIA SĂ ȘTIE”: O GREFĂ EŞUATĂ, RESPINSĂ DE 
„ORGANISMUL” ART. 243 DIN CODUL PENAL AL REPUBLICII MOLDOVA 

 
Adnotare. Articolul 243 din Codul penal al Republicii Moldova prevede 

răspunderea pentru spălarea banilor. Prin introducerea în acest articol a sintagmei 
„trebuia să știe”, care denotă manifestarea neglijenței, a fost generat efectul nociv 
de interpretare și aplicare a art. 243 din Codul penal al Republicii Moldova contrar 
fundamentelor dreptului penal. Infracțiunile, prevăzute la art. 243 CP RM, se comit 
exclusiv cu intenție directă, deoarece: 1) sunt infracțiuni formale și 2) presupun 
prezența scopului special de introducere în circuitul legal a bunurilor ilicite. Pe cale 
de consecință, autorul propune excluderea sintagmei „trebuia să știe” din art. 243 al 
Codului penal al Republicii Moldova. Totodată, autorul argumentează că sintagma 
„trebuia să știe” din art. 243 al Codului penal al Republicii Moldova nu se poate 
referi la entitățile raportoare în sensul art. 4 al Legii Republicii Moldova cu privire la 
prevenirea și combaterea spălării banilor și finanțării terorismului. La astfel de 
entități se referă sintagma „indică temei rezonabil de suspiciune” din definiția 
noțiunii „activitate sau tranzacție suspectă”, utilizate în art. 3 al aceleiași legi. Deși 
aceste două sintagme au un înțeles apropiat, ele se referă la două situații calitativ 
diferite. În cazul aceluiași făptuitor, se exclude simultaneitatea ambelor acestor 
situații. 

Cuvinte-cheie: spălarea banilor; „trebuia să știe”; intenție directă; scop 
special; neglijență; entitate raportoare. 
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(Кишинев, Молдова) 
 

СЛОВОСОЧЕТАНИЕ «ДОЛЖНО БЫЛО БЫТЬ ИЗВЕСТНО»: НЕУДАВШИЙСЯ 
ГРАФТ, ОТТОРЖЕНЫЙ «ОРГАНИЗМОМ» СТ. 243 УГОЛОВНОГО КОДЕКСА 

РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА 

 
Аннотация. Статья 243 Уголовного кодекса Республики Молдова 

предусматривает ответственность за отмывание денег. Вследствие 
ввода в эту статью словосочетания «должно было быть известно», 
которое указывает на небрежность, толкование и применение ст. 243 
Уголовного кодекса Республики Молдова стали противоречить основам 
уголовного права. Преступления, предусмотренные ст. 243 Уголовного 
кодекса Республики Молдова, совершаются исключительно с прямым 
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умыслом, так как: 1) они имеют формальный состав и 2) предполагают 
наличие специальной цели введения незаконного имущества в легальный 
оборот. Следовательно, автор предлагает исключить словосочетание 
«должно было быть известно» из ст. 243 Уголовного кодекса Республики 
Молдова. В то же время автор утверждает, что, в ст. 243 Уголовного 
кодекса Республики Молдова, словосочетание «должно было быть 
известно» не может относиться к отчетным единицам в понимании ст. 4 
Закона Республики Молдова о предотвращении и борьбе с отмыванием 
денег и финансированием терроризма. К таким единицам относится 
словосочетание «имеются обоснованные подозрения» из определения 
понятия «сомнительная деятельность или сделка», используемого в ст. 3 
того же закона. Хотя эти два словосочетания имеют схожее значение, они 
относятся к двум качественно различным ситуациям. В случае одного и 
того же субъекта исключена одномоментность обеих этих ситуаций. 

Ключевые слова: отмывание денег; «должно было быть известно»; 
прямой умысел; специальная цель; небрежность; отчетная единица. 

 
 Stati Vitalie A.  

Department of Penal Law, Moldova State University  
(Chisinau, Moldova) 

 
THE SYNTAGMA “SHOULD HAVE KNOWN”: A FAILED GRAFT,  

REJECTED BY THE “BODY” OF ART. 243 OF THE CRIMINAL CODE  
OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA 

 
Abstraction. Article 243 of the Criminal Code of the Republic of Moldova 

provides for liability for money laundering. As a result of the introduction of the 
syntagma “should have known” in this article, which indicates the negligence, 
interpretation and application of art. 243 of the Criminal Code of the Republic of 
Moldova began to contradict the foundations of criminal law. The offenses, provided 
in art. 243 of the Criminal Code of the Republic of Moldova, are committed 
exclusively with direct intent, because: 1) they are formal crimes and 2) they 
presuppose the presence of the special purpose of introducing illicit goods into legal 
circulation. Consequently, the author proposes the exclusion of the syntagma 
“should have known” from art. 243 of the Criminal Code of the Republic of Moldova. 
At the same time, the author argues that the syntagma “should have known” in art. 
243 of the Criminal Code of the Republic of Moldova cannot refer to the reporting 
entities within the meaning of art. 4 of the Law of the Republic of Moldova on 
preventing and combating money laundering and terrorist financing. Such entities 
refer to the syntagma “indicates a reasonable basis for suspicion” from the definition 
of the notion “suspicious activity or transaction”, used in art. 3 of the same law. 
Although these two syntagmas have similar meanings, they refer to two qualitatively 
different situations. In the case of one and the same subject, the simultaneity of 
both these situations is excluded. 

Keywords: money laundering; “should have known”; direct intent; special 
purpose; negligence; reporting entity. 
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Recent, în vizorul Curții Constituționale a Republicii Moldova, s-a aflat din 
nou problema utilizării în dispozițiile de la lit. a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM a 
sintagmei „trebuia să știe”68. Prin Decizia Curții Constituționale a Republicii Moldova 
nr. 89 din 23.07.2020 de inadmisibilitate a sesizării nr. 30g/2020 privind excepția de 
neconstituționalitate a unor dispoziții din articolul 243 din Codul penal și din articolul 
7 alin. (6) din Codul de procedură penală (subiectul infracțiunii de spălare a banilor 
și obligativitatea deciziilor Curții Constituționale) [1] (în continuare – Decizia CC RM 
nr. 89/2020), a fost declarată inadmisibilă Sesizarea nr. 30g din 06.03.2020 privind 
excepția de neconstituționalitate a prevederilor articolului 243 alin. (1) lit. a) și c) din 
Codul penal și a articolului 7 alin. (6) din Codul de procedură penală [2] (în 
continuare – Sesizarea). 

Din pct. 11 și 12 ale Deciziei CC RM nr. 89/2020 aflăm că, în opinia autorului 
Sesizării, „[...] textul „trebuia să știe” din articolul 243 alineatul (1) literele a) și c) din 
Codul penal [care stabilește răspunderea penală pentru spălarea banilor] este 
neconstituțional în măsura în care este interpretat ca fiind aplicabil nu doar 
persoanelor fizice și juridice denumite „entități raportoare”, ci și altor persoane 
cărora actele normative nu le stabilesc obligația de precauție (vigilență) și de 
raportare (declarare)”; „[...] [T]extul „trebuia să știe” din articolul 243 alineatul (1) 
literele a) și c) din Codul penal este contrar articolelor 1 alin. (3) [preeminența 
dreptului], 22 [principiul legalității incriminării şi a pedepsei] și 23 [dreptul fiecărui om 
de a-şi cunoaște drepturile şi îndatoririle] din Constituție”. 

Analizând aceste considerente, referitor la primul capăt al Sesizării, conturat 
în pct. 20 al Deciziei CC RM nr. 89/2020, instanța de contencios constituțional a 
reținut: 

„[...] [T]extul „trebuia să știe” din articolul 243 alin. (1) literele a) și c) din 
Codul penal a făcut anterior obiect al examinării în instanţa de control constituțional, 
însă din perspectiva altor critici. În acest sens, Curtea a pronunțat Deciziile nr. 104 
din 17 octombrie 2017 şi nr. 109 din 7 noiembrie 2017, prin care a declarat 
inadmisibile sesizările nr. 132g/2017 şi, respectiv, nr. 138g/2017”.  

Cu privire la cel de-al doilea capăt al Sesizării, reliefat în pct. 21 al Deciziei 
CC RM nr. 89/2020, instanța de contencios constituțional a menționat:  

„În această cauză, autorul excepției de neconstituţionalitate pune în discuție 
un alt aspect, i.e. determinarea cercului de persoane cărora le poate fi aplicat textul 
contestat. În particular, autorul excepției de neconstituţionalitate consideră că textul 
„trebuia să știe” din articolul 243 alin. (1) literele a) și c) din Codul penal se referă 
doar la entitățile raportoare în sensul articolului 4 din Legea nr. 308 din 22 
decembrie 2017 cu privire la prevenirea şi combaterea spălării banilor şi finanțării 
terorismului, nu și la alte persoane care, de altfel, în opinia autorului sesizării, nu au 

                                                             
68 Anterior, această sintagmă a fost vizată în: Decizia Curții Constituționale a Republicii 
Moldova nr. 104 din 17.10.2017 de inadmisibilitate a sesizării nr. 132g/2017 privind excepţia 
de neconstituţionalitate a unor prevederi din articolul 243 alin. (1) lit. a), b) și c) din Codul 
penal al Republicii Moldova nr. 985-XV din 18 aprilie 2002 (spălarea banilor). În: Monitorul 
Oficial al Republicii Moldova, 2018, nr. 58-66; Decizia Curții Constituționale a Republicii 
Moldova nr. 109 din 07.11.2017 de inadmisibilitate a sesizării nr. 138g/2017 privind excepţia 
de neconstituţionalitate a unor prevederi din articolul 243 alineatul (1) literele a) și c) din Codul 
penal al Republicii Moldova nr. 985-XV din 18 aprilie 2002 (spălarea banilor). În: Monitorul 
Oficial al Republicii Moldova, 2018, nr. 58-66. 
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obligația de precauție (vigilență) și de raportare (declarare). În aceste context, 
Curtea reține că stabilirea câmpului de aplicare al unei infracțiuni constituie o 
problemă de interpretare și de aplicare a legii și nu ține de competența Curții 
Constituționale (a se vedea DCC nr. 67 din 15 iunie 2020, § 34, și jurisprudența 
citată acolo). Această competență le revine, prin definiție, instanțelor de judecată. În 
același sens, și Curtea Europeană a Drepturilor Omului a subliniat că rolul 
decizional conferit instanțelor de judecată urmărește tocmai înlăturarea dubiilor ce 
persistă cu ocazia interpretării normelor (Rohlena v. Cehia [MC], 27 ianuarie 2015, 
§ 50 și § 51)”. 

Cât privește primul capăt al Sesizării, configurat în pct. 20 al Deciziei CC 
RM nr. 89/2020, este de consemnat că sintagma „trebuia să știe”, folosită în 
dispozițiile de la lit. a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM, este inspirată de prevederile unor 
instrumente cu vocație internațională.  

Astfel, lit. a) parag. 3) art. 6 al Convenţiei Consiliului Europei privind 
spălarea banilor, depistarea, sechestrarea şi confiscarea veniturilor provenite din 
activitatea infracţională (în continuare – Convenției de la Strasbourg) prevede: 
„Fiecare Parte poate adopta măsurile, pe care le estimează necesare, pentru a 
conferi, în virtutea dreptului său intern, caracterul de infracţiuni penale totalităţii sau 
unei părţi a actelor evocate în alineatul 1, în unul sau în toate cazurile următoare, 
atunci când autorul [...] ar fi trebuit să presupună că bunul constituie un venit 
provenit din activitatea infracţională [...]” [3]. La rândul său, lit. b) parag. 3 art. 9 al 
Convenției Consiliului Europei privind spălarea banilor, depistarea, sechestrarea şi 
confiscarea veniturilor provenite din activitatea infracţională şi finanţarea 
terorismului (în continuare – Convenției de la Varșovia) stabilește: „Fiecare parte 
poate adopta măsurile legislative şi alte măsuri care se dovedesc necesare pentru 
a conferi, în baza dreptului său intern, caracterul de infracţiune tuturor sau unora 
dintre faptele prevăzute la paragraful 1, în unul sau în ambele cazuri prezentate mai 
jos, când infractorul [...] trebuia să presupună că bunurile constituiau produse” [4]. 
Nu în ultimul rând, parag. (2) art. 3 al Directivei (UE) 2018/1673 a Parlamentului 
European și a Consiliului Uniunii Europene din 23.10.2018 privind combaterea prin 
măsuri de drept penal a spălării banilor (în continuare – Directivei (UE) 2018/1673) 
prevede: „Statele membre pot lua măsurile necesare pentru a se asigura că faptele 
menționate la alineatul (1) se pedepsesc ca infracțiuni atunci când autorul 
infracțiunii [...] ar fi trebuit să știe că bunurile provin dintr-o activitate  
infracțională” [5]. 

Interpretând sintagma „trebuia să știe”, utilizată în dispozițiile de la lit. a)-c) 
alin. (1) art. 243 CP RM, Gh. Ulianovschi și A. Olaru exprimă următorul punct de 
vedere: „Referitor la expresia,,de către o persoană care trebuia să știe că acestea 
constituie venituri ilicite” din textul art. 243 alin. (1) lit. a), b) și c) CP RM, ea 
semnifică o atitudine psihică neglijentă a persoanei și exprimă obligațiunea ei de a 
ști că bunurile spălate constituie venituri ilicite” [6].  

O interpretare similară a dispoziției de la lit. b) parag. 3 art. 9 al Convenției 
de la Varșovia, o atestăm în pct. 97 al Raportului explicativ asupra Convenției de la 
Varșovia, în care se menționează că aceasta „vizează comportamentul neglijent al 
persoanei” [7]. Într-un mod asemănător, cu privire la lit. a) parag. 3) art. 6 al 
Convenţiei de la Strasbourg, în pct. 32 al Raportului explicativ asupra Convenției de 
la Strasbourg se arată că această normă „sugerează incriminarea de comportament 
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neglijent” [8]. În fine, în pct. 16 din Al doilea raport de evaluare a României al 
Conferinţei Părţilor la Convenția de la Varșovia, se arată: „Articolul 9 paragraful 3 
din CETS 198 (se are în vedere Convenția de la Varșovia – n.a.) oferă posibilitatea 

statelor să permită, prin măsuri legislative sau de altă natură, incriminarea spălării 
de bani şi atunci când făptuitorul a suspectat sau trebuia să presupună că bunurile 
reprezentau produse ale infracţiunii – spălarea de bani din culpă” [9]. 

Criticând introducerea sintagmei „trebuia să știe” în dispozițiile de la lit. a)-c) 
alin. (1) art. 243 CP RM, Gh. Ulianovschi și A. Olaru opinează: „Neglijând 
[principiile] de implementare a normelor de drept internațional în dreptul intern al 
Republicii Moldova, legiuitorul a implementat faptele prevăzute în Convențiile din 8 
noiembrie 1990 (se are în vedere Convenția de la Strasbourg – n.a.) și din 16 mai 
2005 (se are în vedere Convenția de la Varșovia – n.a.) în dreptul penal al 

Republicii Moldova prin încriminarea lor în art. 243 alin.(1) lit.a), b) și c) CP RM ca 
infracțiuni de spălare a banilor săvârșite de către o persoană care trebuia să știe că 
bunurile constituie venituri ilicite, fără a verifica compatibilitatea acestor fapte cu 
legea penală și cadrul juridic existent în Republica Moldova” [6]. 

Este necesar să amintim că sintagma „trebuia să știe” a apărut în dispozițiile 
de la lit. a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM în rezultatul intrării în vigoare la 14.12.2007 a 
Legii nr. 243 din 16.11.2007 pentru modificarea şi completarea unor acte legislative 
[10] (în continuare – Legii nr. 243/2007). În Nota informativă la proiectul, care a fost 
pus la baza acestei legi, sunt prezentate următoarele argumente: „Modificarea şi 
completarea prevederilor Codului penal [...] are ca scop expunerea conţinutului 
infracţiunilor de spălare a banilor [...] în conformitate cu prevederile tratatelor 
internaţionale menţionate (se au în vedere Convenția de la Varșovia și Directiva 
2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului Uniunii Europene din 
26.10.2005 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor 
și finanțării terorismului [11] (în continuare – Directiva 2005/60/CE)69 – n.a.) [12].  

Totuși, nu se poate susține că, până la 14.12.2007, prevederile acestor 
instrumente cu vocație internațională nu au fost respectate. Or, până la intrarea în 
vigoare a Legii nr. 243/2007, alin. (1) art. 243 CP RM a avut următoarea dispoziție: 
„Săvârşirea acţiunilor orientate fie spre atribuirea unui aspect legal sursei şi 
provenienţei mijloacelor băneşti, a bunurilor sau a veniturilor obţinute ilicit în urma 
săvârşirii infracţiunilor, fie spre tăinuirea, deghizarea sau denaturarea informaţiei 
privind natura, originea, mişcarea, plasarea sau apartenenţa acestor mijloace 
băneşti, bunuri sau venituri, despre care persoana ştie că provin din activitate 
infracţională; dobândirea, posesia sau utilizarea de bunuri, cunoscând că acestea 
provin din săvârşirea unei infracţiuni, participarea la orice asociere, înţelegere, 
complicitatea prin ajutor sau sfaturi în vederea comiterii acţiunilor în cauză”.  

                                                             
69 Această directivă nu este în vigoare din 25.06.2017, fiind înlocuită de Directiva (UE) 
2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului Uniunii Europene din 20.05.2015 privind 
prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului, de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului 
Uniunii Europene și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului Uniunii Europene și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei Europene (în continuare – 
Directiva (UE) 2015/849)*. 
  * https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015L0849&from=RO 
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Astfel, se poate observa că, până la 14.12.2007, dispoziția de la alin. (1) art. 
243 CP RM era în concordanță cu: 

• parag. 1 art. 9 al Convenției de la Varșovia, în care se specifică 
următoarele modalități normative ale spălării banilor:  

a) transformarea sau transferul bunurilor, cunoscând că aceste bunuri 
constituie produse, în scopul de a disimula sau a ascunde originea ilicită a acestor 
bunuri ori de a ajuta orice persoană implicată în comiterea unei infracţiuni predicat 
să se sustragă de la consecinţele juridice ale faptelor sale;  

b) disimularea sau ascunderea naturii, originii, amplasării, dispunerii, 
circulaţiei ori a proprietăţii reale a bunurilor sau a drepturilor relative la acestea, 
despre care autorul ştie că acestea constituie produse; şi, sub rezerva principiilor 
sale constituţionale şi a conceptelor fundamentale ale sistemului său juridic;  

c) achiziţionarea, deţinerea sau folosirea bunurilor despre care cel care le 
achiziţionează, le deţine sau le foloseşte ştie, în momentul dobândirii lor, că 
acestea constituie produse;  

d) participarea, asocierea, conspirarea pentru a comite una dintre 
infracţiunile prevăzute în prezentul articol, precum şi tentativa, complicitatea, 
instigarea, facilitarea şi consilierea privind comiterea oricăreia dintre infracţiunile 
specificate în prezentul articol”; 

• parag. (2) art. 1 al Directivei 2005/60/CE, în care sunt enumerate 
următoarele modalități normative ale spălării banilor: 

„(a) conversia sau transferul de bunuri, cunoscând că acele bunuri provin 
dintr-o activitate infracțională sau dintr-un act de participare la astfel de activități, cu 
scopul ascunderii sau disimulării originii ilicite a bunurilor sau al sprijinirii oricărei 
persoane implicate în comiterea activităților respective pentru a se sustrage 
consecințelor legale ale acțiunilor sale;  

(b) ascunderea sau disimularea naturii, sursei, localizării, utilizării, circulației, 
a drepturilor aferente sau a dreptului de proprietate reale, cunoscând că acestea 
provin dintr-o activitate infracțională sau dintr-un act de participare la astfel de 
activități;  

(c) achiziția, deținerea sau utilizarea de bunuri, cunoscând, la data primirii 
lor, că acestea provin dintr-o activitate infracțională sau dintr-un act de participare la 
astfel de activități;  

(d) participarea, asocierea în vederea comiterii, tentativele de comitere și 
sprijinirea, incitarea, facilitarea și consilierea pentru comiterea oricăreia dintre 
acțiunile menționate la literele anterioare”. 

Adoptând Legea nr. 243/2007, legiuitorul autohton a urmărit să asigure 
implementarea într-o manieră cât mai deplină a prevederilor Convenției de la 
Varșovia. Totuși, prin introducerea sintagmei „trebuia să știe” în dispozițiile de la lit. 
a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM, legiuitorul autohton a generat efectul nociv de 
interpretare și aplicare a acestor dispoziții contrar fundamentelor dreptului penal al 
Republicii Moldova. Aceasta discreditează procesul de prevenire și combatere a 
spălării banilor în Republica Moldova. 

Este adevărat că sintagme de genul „trebuia să știe” sunt utilizate în normele 
de incriminare a spălării banilor din legislațiile altor state. De exemplu, în Codul 
penal al Republicii Federale Germania, alin. (5) § 261 „Spălarea banilor; 
disimularea originii produselor infracţiunii” prevede: „Persoana care, în cazurile 
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prevăzute la alin. 1 sau 2, din culpă, nu realizează că bunul provine din săvârşirea 
unei fapte ilegale prevăzute la alin. 1 se pedepseşte cu închisoare de până la 2 ani 
sau cu amendă” [13]. O dipoziție similară conține Codul penal al Republicii 
Slovenia. În alin. (5) art. 245 „Spălarea de bani” din acest cod se prevede: 
„Persoana care ar fi trebuit şi ar fi putut să cunoască faptul că banii sau bunurile au 
fost dobândite printr-o infracţiune şi care săvârşeşte infracţiunile prevăzute la 
alineatul 1 sau 3 din prezentul articol, se sancţionează cu pedeapsa închisorii de 
până la doi ani” [14]. De asemenea, alin. 3 art. 301 din Capitolul XIV „Tăinuirea şi 
spălarea de bani” din Codul penal al Regatului Spaniei stabilește: „Dacă faptele se 
realizează din neglijenţă gravă, pedeapsa va fi de închisoare de la 6 luni la 2 ani şi 
amendă începând de la suma echivalentă cu beneficiul obţinut până la triplul 
acestui beneficiu” [15].  

Răspunderea diferențiată pentru spălarea banilor cu intenție și pentru 
spălarea banilor din neglijență prevăd și: secţiunea 216 „Spălarea banilor” și 
secţiunea 217 „Spălarea banilor din culpă” din Codul penal al Republicii Cehe [16]; 
secţiunea 6 „Spălarea de bani” și secţiunea 9 „Spălarea de bani comisă prin 
neglijenţă” din Capitolul 32 „Infracţiunile de primire şi spălare de bani” al Codului 
penal al Republicii Finlanda [17].  

Doar în alin. 1 art. 305bis „Spălarea banilor” din Codul penal al Confederației 
Elvețiene, răspunderea pentru spălarea banilor cu intenție și spălarea banilor din 
neglijență este stabilită în mod nediferențiat, în cadrul aceleiași dispoziții de 
incriminare: „Orice persoană care efectuează un act care are ca scop 
obstrucționarea identificării originii, urmăririi sau confiscării bunurilor pe care le 
cunoaște sau pe care trebuie să presupună (sublinierea îmi aparține – n.a.) că 
provin dintr-o infracțiune sau contravenție fiscală agravată este pasibil de o 
pedeapsă privativă de libertate care nu depășește trei ani sau de o pedeapsă 
pecuniară” [18]. 

Probabil, în legile penale ale Republicii Federale Germania, Republicii 
Slovenia, Regatului Spaniei, Republicii Cehe, Republicii Finlanda și Confederației 
Elvețiene, incriminarea spălării banilor, comise din neglijență, nu intră în contradicție 
cu fundamentele dreptului penal din aceste state. Nu același lucru se poate afirma 
despre legea penală a Republicii Moldova. Aceasta întrucât manifestarea 
imprudenței contravine esenței juridice a infracțiunilor prevăzute de art. 243 CP RM. 
Prin excelență, spălarea banilor poate fi comisă doar cu intenție directă. 

Infracțiunile, prevăzute la art. 243 CP RM, se comit exclusiv cu intenție 
directă, în primul rând, datorită faptului că sunt infracțiuni formale. Cu titlu de 
excepție, este posibil ca, în cazul infracțiunilor formale, vinovăția să se exprime în 
neglijență (de exemplu, în cazul infracțiunii prevăzute la art. 291 CP RM, în 
prezența modalității normative de păstrare a armelor de foc sau a muniţiilor). Totuși, 
chiar și în astfel de cazuri, nu poate fi concepută prezența unui scop special. 
Imprudența (inclusiv neglijența) exclude prezența scopului special. Și viceversa: 
scopul special exclude imprudența (inclusiv neglijența). 

Or, scopul introducerii în circuitul legal a bunurilor ilicite constituie scopul 
special al infracțiunilor prevăzute la art. 243 CP RM. În opinia justă a lui O. Loghin, 
„de regulă, intenția poate fi directă sau indirectă, după cum făptuitorul vrând să 
săvârșească fapta și prevăzând urmările ei periculoase, urmărește sau acceptă 
producerea acestor urmări. Există însă și infracțiuni care nu pot fi săvârșite decât cu 
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intenție directă. În cazul acestor infracțiuni, cerința intenției directe rezultă fie din 
însăți natura faptei [...], fie din includerea în conținutul infracțiunii a unui motiv [...] 
sau a unui scop special (sublinierea îmi aparține – n.a.) [...]” [19]. Opinii 
convergente au fost exprimate și în doctrina penală a Republicii Moldova [20; 21,  
p. 198; 22]. 

În același context, în pct. 33 al Deciziei Curții Constitiționale a României nr. 
673 din 17.11.2016 referitoare la excepţia de neconstituţionalitate a dispoziţiilor art. 
9 alin. (1) lit. c) din Legea nr. 241/2005 pentru prevenirea şi combaterea evaziunii 
fiscale, se menționează: „[...] [A]tunci când în norma de incriminare se precizează 
necesitatea existenţei unui scop special pentru ca fapta să constituie infracţiune, 
respectiva faptă nu se poate comite decât cu intenţie directă” [23]. 

Dispoziția de la alin. (1) art. 243 CP RM începe cu sintagma „Spălarea 
banilor săvârşită prin:...”. „A spăla” bani înseamnă a-i legaliza, a-i introduce în 
circuitul legal. O altă interpretare nu este posibilă. Din această perspectivă, ne 
raliem următorului punct de vedere: „Scopul unui mare număr de activități 
infracționale este generarea de profit pentru individul sau grupul care săvârșește 
infracțiunea. Spălarea banilor reprezintă procesarea acestor rezultate ale infracțiunii 
cu scopul de a le ascunde originea ilegală [...]. Spălarea banilor este un proces prin 
care se dă o aparență de legalitate unor profituri obținute ilegal de către infractori 
care, fără a fi compromiși, beneficiază ulterior de sumele obținute” [24, p. 8]. 
Așadar, în prezența oricăreia dintre modalitățile normative prevăzute la lit. a)-d) alin. 
(1) art. 243 CP RM, este obligatoriu scopul de atribuire a unui aspect legal sursei şi 
provenienţei bunurilor ilicite. În prezenţa oricărui alt scop, fapta nu poate fi calificată 
în baza art. 243 CP RM. Dacă infracțiunile prevăzute la art. 243 CP RM nu ar fi 
caracterizate printr-un scop special, atunci acestea nu ar putea fi deosebite de 
infracțiunile prevăzute la art. 199 CP RM („Dobândirea sau comercializarea 
bunurilor despre care se ştie că au fost obţinute pe cale criminală”) și art. 279 CP 
RM („Finanţarea terorismului”). 

Nu poate fi trecută cu vederea remarca lui D. Lupașcu și M. Mareș: „Câtă 
vreme însăși Curtea Constituțională a Republicii Moldova admite că latura 
subiectivă este caracterizată doar de intenție directă, este eronată aprecierea 
aceleiași Curți, potrivit căreia sintagma „trebuia să știe” reprezintă o transpunere a 
prevederilor menționate din cele două Convenții europene (se au în vedere 
Convenția de la Strasbourg și Convenția de la Varșovia – n.a.), acestea din urmă 

sugerând, în realitate, incriminarea din culpă (neglijență) a spălării banilor” [25]. Într-
adevăr, în Decizia Curții Constituționale nr. 109 din 07.11.2017 de inadmisibilitate a 
sesizării nr. 138g/2017 privind excepţia de neconstituţionalitate a unor prevederi din 
articolul 243 alineatul (1) literele a) și c) din Codul penal al Republicii Moldova nr. 
985-XV din 18 aprilie 2002 (spălarea banilor) (în continuare – Decizia CC RM nr. 
109/2017) se menționează, inter alia:  

„34. [...] [Î]n contextul spălării banilor, făptuitorul trebuie să urmărească 
scopul de atribuire a unui aspect legal sursei şi provenienței veniturilor ilicite [...]. 
[...] 

36. [...] [L]atura subiectivă [a spălării banilor] se caracterizează prin intenție 
directă [...]”.  

Din această perspectivă, se prezintă ca derutantă și lipsită de fundament 
juridic următoarea afirmație din pct. 36 al Deciziei CC RM nr. 109/2017: „[...] Curtea 
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notează că textul contestat „trebuia să știe” se referă la latura subiectivă [...] a 
subiectului spălării banilor în raport cu produsul infracțiunii principale/predicat [...]”. 

În acest mod, sfidând fundamentele dreptului penal al Republicii Moldova, instanța 
de contencios constituțional a validat eroarea pe care legiuitorul a admis-o la 
adoptarea Legii nr. 243/2007. 

Legiuitorul autohton poate și trebuie să repare această eroare. Or, 
prevederile din parag. 3 art. 9 al Convenției de la Varșovia și din parag. (1) art. 3 al 
Directivei (UE) 2018/1673 – care au servit ca model pentru apariția în dispozițiile de 
la lit. a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM a sintagmei „trebuia să știe” – poartă un caracter 
opțional. Cu alte cuvinte, prin introducerea sintagmei „trebuia să știe” în dispozițiile 
de la lit. a)-c) alin. (1) art. 243 CP RM, legiuitorul autohton și-a asumat angajamente 
pe plan internațional, pe care nu era obligat să și le asume.  

Mai mult, sintagme de genul „trebuia să știe” nu sunt folosite în: parag. 1 art. 
6 al Convenției Naţiunilor Unite împotriva criminalităţii transnaţionale organizate (în 
continuare – Convenției de la Palermo) [26]; parag. (3) art. 1 al Directivei (UE) 
2015/849; parag. 1 art. 23 al Convenţiei ONU împotriva corupţiei. Ca formă 
indispensabilă și autosuficientă a vinovăției în cazul spălării banilor, intenția este 
nominalizată în: parag. 1 art. 9 al Convenției de la Varșovia; parag. 1 art. 6 al 
Convenției de la Palermo; parag. (3) art. 1 al Directivei (UE) 2015/849; parag. (1) 
art. 3 al Directivei (UE) 2018/1673; parag. 1 art. 23 al Convenţiei ONU împotriva 
corupţiei [27].  

În aceste condiții, ne întrebăm: în ce măsură corespunde realității 
următoarea definiție din art. 3 al al Legii nr. 308 din 22.12.2017 cu privire la 
prevenirea și combaterea spălării banilor și finanțării terorismului (în continuare – 
Legii nr. 308/2017): „spălare a banilor – acțiuni stabilite la art. 243 din Codul penal 
și în tratatele internaționale la care Republica Moldova este parte (sublinierea îmi 
aparține – n.a.)” [28]. 

Pe cale de consecință, recomandăm excluderea: textului „ori trebuia să 
ştie” din dispoziția de la lit. a) alin. (1) art. 243 CP RM; textului „sau trebuia să 
ştie” din dispozițiile de la lit. b) și c) alin. (1) art. 243 CP RM. O asemenea 
remaniere nu va afecta în niciun caz angajamentele internaționale ale Republicii 
Moldova în planul prevenirii și combaterii spălării banilor, ci doar va readuce art. 
243 CP RM în albia legalității. 

Cu referire la cel de-al doilea capăt al Sesizării, reliefat în pct. 21 al 
Deciziei CC RM nr. 89/2020, susținem poziția instanței de contencios 
constituțional, potrivit căreia problema, semnalată de autorul Sesizării, „constituie o 
problemă de interpretare și de aplicare a legii penale și nu ține de competența Curții 
Constituționale”. În această ordine de idei, merită a fi analizată alegația autorului 
Sesizării, conform căreia „textul „trebuia să știe” din articolul 243 alin. (1) literele a) 
și c) din Codul penal se referă doar la entitățile raportoare în sensul articolului 4 din 
Legea nr. 308 din 22 decembrie 2017 cu privire la prevenirea şi combaterea spălării 
banilor şi finanțării terorismului, nu și la alte persoane care, de altfel, în opinia 
autorului sesizării, nu au obligația de precauție (vigilență) și de raportare 
(declarare)”. 

La spălarea banilor pot lua parte persoanele juridice și/sau persoanele fizice 
care comercializează bunuri sau prestează servicii, astfel de tranzacții fiind 
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efectuate în numerar70. O asemenea ipoteză este consemnată în pct. 42 din 
Recomandărille Comitetului de la Basel privind supravegherea eficientă a clienților: 
„Acceptarea de fonduri de la persoanele expuse politic corupte și dispunerea de 
aceste fonduri dăunează grav reputației unei bănci și pot submina grav încrederea 
publicului în standardele etice ale unui întreg centru financiar, deoarece astfel de 
cazuri tind să fie reflectate pe larg în mass-media și sunt puternic criticate de 
cercurile politice, chiar dacă adesea este dificil de demonstrat originea ilicită a 
activelor. În plus, banca poate suporta costuri semnificative în legătură cu 
necesitatea de a răspunde solicitărilor de informații și actelor de sechestru din 
partea organelor de drept sau a instanțelor de judecată (inclusiv în cadrul 
procedurilor internaționale de asistență reciprocă în materie penală), și aceasta ar 
putea fi considerată responsabilă pentru daunele cauzate statului sau victimelor 
regimului respectiv. În anumite circumstanțe, banca însăși și/sau funcționarii și 
angajații acesteia pot fi acuzați de spălare de bani, dacă știau sau ar fi trebuit să 
știe că fondurile provin din corupție sau din alte infracțiuni grave (sublinierea îmi 
aparține – n.a.)” [29]. 

Consider că autorul Sesizării confundă persoanele juridice și persoanele 
fizice care comercializează bunuri sau prestează servicii, astfel de tranzacții fiind 
efectuate în numerar (care pot fi subiecți ai infracțiunilor prevăzute la art. 243 CP 
RM), cu entitățile raportoare sau cu angajații acestora.  

Cel mai probabil, această confuzie are ca premisă următoarea definiție din 
art. 3 al Legii nr. 308/2017: „activitate sau tranzacție suspectă – activitate sau 
tranzacție cu bunuri sau bunuri ilicite, inclusiv cu mijloace financiare și fonduri, 
despre care entitatea raportoare (sublinierea îmi aparține – n.a.) cunoaște sau 
indică temei rezonabil de suspiciune (sublinierea îmi aparține – n.a.) că acțiunile de 

spălare a banilor [...] sunt în curs de pregătire, de tentativă, de realizare ori sunt 
deja realizate”. O definiție similară a fost formulată în art. 3 al Legii nr. 190 din 
26.07.2007 cu privire la prevenirea şi combaterea spălării banilor şi finanţării 
terorismului: „activitate sau tranzacţie suspectă – activitate sau tranzacţie despre 
care entitatea raportoare (sublinierea îmi aparține – n.a.) ştie sau indică temei 
rezonabil de suspiciune (sublinierea îmi aparține – n.a.) că acţiunile de spălare a 
banilor [...] sunt în curs de pregătire, de realizare ori sînt deja realizate [30].  

Aceste definiții au ca prototip pct. 20 din Recomandările Grupului de Acţiune 
Financiară Internaţională: „Dacă o instituţie financiară suspectează sau are indicii 
temeinice sa suspecteze (sublinierea îmi aparține – n.a.) faptul ca fondurile sunt 
rezultatul unei activităţi infracţionale sau se refera la finanţarea terorismului, trebuie 
sa i se ceara, în mod direct prin lege sau regulament, sa raporteze prompt 
suspiciunile pe care le are Unităţii de Informaţii Financiare (FIU)” [31]. 

Toate entitățile raportoare sunt specificate în art. 4 al Legii nr. 308/2017: 
băncile; unitățile de schimb valutar; societățile de registru; societățile de investiții; 
organizatorii jocurilor de noroc; agenții imobiliari; persoanele fizice și juridice care 
practică activități cu metale prețioase și pietre prețioase; liber-profesioniștii; locatorii 
persoane juridice care care practică activitate de întreprinzător; societățile de plată; 
societățile emitente de monedă electronică; furnizorii de servicii poștale; entitățile 

                                                             
70 Din prespectiva autorului Sesizării, astfel de persoane fac parte din categoria de „alte 
persoane care [...] nu au obligația de precauție (vigilență) și de raportare (declarare)”. 



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS» 
 

SCIENCECENTRUM.PL   ISSUE 11(33)    ISBN 978-83-949403-3-1 
 

130 
 

de audit; persoanele juridice și întreprinderile individuale care prestează servicii de 
contabilitate, etc. Accentuăm că entitățile, menționate în acest articol pot avea 
calitatea de subiect al infracțiunilor, prevăzute la art. 243 CP RM, doar atunci când 
nu cumulează calitatea de entități raportoare. Or, persoanelor juridice și 
persoanelor fizice care comercializează bunuri sau prestează servicii, astfel de 
tranzacții fiind efectuate în numerar, le revin alte obligații decât cele care le revin 
entităților raportoare sau angajaților acestora. Drept urmare diferă răspunderea 
pentru neexecutarea sau executarea necorespunzătoare a acestor obligații. 

Entitățile raportoare și angajații acestora nu participă la spălarea banilor, 
odată ce: asistă la spălarea banilor; atestă și raportează o astfel de faptă. Entitățile 
raportoare și angajații acestora sunt pasibili de răspundere nu pentru spălarea 
banilor, ci pentru neexecutarea sau executarea necorespunzătoare a obligațiilor ce 
le revin. Or, conform parag. (1) art. 58 din Directiva (UE) 2015/849, „[s]tatele 
membre se asigură că entitățile obligate pot fi trase la răspundere pentru încălcări 
ale dispozițiilor naționale de transpunere a prezentei directive în conformitate cu 
prezentul articol și cu articolele 59-61 [...]”.  

Respectându-se această paradigmă, în art. 35 al Legii nr. 75 din 21.05.2020 
privind procedura de constatare a încălcărilor în domeniul prevenirii spălării banilor 
și finanțării terorismului și modul de aplicare a sancțiunilor [32] (în continuare – Legii 
nr. 75/2020), ca subiecți supuși sancțiunii conform acestei legi, se menționează, 
inter alia: entitatea raportoare; angajatul entității raportoare. Astfel de subiecți 
poartă răspundere pentru faptele prevăzute la următoarele articole ale Legii nr. 
75/2020: art. 41 „Neaplicarea măsurilor de precauție și a măsurilor în relațiile 
bancare transfrontaliere”; art. 42 „Încălcarea interdicției de a deschide conturi 
anonime”; art. 43 „Nerespectarea cerințelor privind informațiile care însoțesc 
transferurile de fonduri”; art. 44 „Neidentificarea persoanei expuse politic, a 
membrilor familiei acesteia și a persoanelor asociate persoanei expuse politic, 
precum și neaplicarea procedurilor în funcție de riscul generat de persoanele 
expuse politic, membrii familiilor acestora și persoanele asociate persoanelor 
expuse politic”, etc. 

În concluzie, sintagma „trebuia să știe” din art. 243 CP RM nu se poate referi 
la entitățile raportoare în sensul art. 4 al Legii nr. 308/2017. La astfel de entități se 
referă sintagma „indică temei rezonabil de suspiciune” din definiția noțiunii 
„activitate sau tranzacție suspectă”, utilizate în art. 3 al aceleiași legi. Deși aceste 
două sintagme au un înțeles apropiat, ele se referă la două situații calitativ diferite. 
În cazul aceluiași făptuitor, se exclude simultaneitatea ambelor acestor situații. 
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ЗНАЧЕНИЕ ИНСТИТУТА ОСВОБОЖДЕНИЯ ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ  
ПО УГОЛОВНОМУ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВУ РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН 

 
Аннотация. Статья посвящена комплексному исследованию 

вопросов применения специальных видов уголовной ответственности по 
новому законодательству Республики Казахстан. 

Ключевые слова: ответственность, наказание, преступление, 
уголовное дело, законодательство, лишение свободы. 

 
Андатпа. Мақала Қазақстан Республикасының жаңа заңнамасы 

бойынша қылмыстық жауапкершіліктің арнайы түрлерін қолдану 
мәселелерін кешенді зерттеуге арналған. 

Түйінді сөздер: жауапкершілік, жаза, қылмыс, қылмыстық іс, заңнама, 
бас бостандығынан айыру. 

 
Аnnotation. The article is devoted to a comprehensive study of the 

application of special types of criminal liability under the new legislation of the 
Republic of Kazakhstan. 

Keywords: responsibility, punishment, crime, criminal case, legislation, 
imprisonment. 

 

История появления в законе первых примеров, так называемых 
специальных видов освобождения от уголовной ответственности относится к 
1918 г. Так, в частности, Декрет СНК от 8 мая 1918г. «О взяточничестве» 
говорит, что «Настоящий документ имеет обратную силу с тем, однако, что от 
преследования за дачу взятки если таковая была произведена до издания 
этого декрета, освобождаются те лица, кои течение трех месяцев со дня 
издания настоящего декрета заявят судебным властям о даче ими взятки». 
Сходное положение содержалось в постановлении Совета рабочей и 
крестьянской обороны от 25 декабря 1918 г. «О дезертирстве»: «Принять 
меры к тому, чтобы те дезертиры, которые в течение двух недельного срока 
со дня опубликования особого приказа добровольно явятся в распоряжение 
военных властей, были бы освобождены от наказаний. Эта льгота не 
распространяется на самовольно оставивших свои части или уклоняющихся 
от учета после опубликования настоящего постановления». 

Практически во всех постановлениях, касающихся борьбы с 
дезертирством, активно использовались поощрительные нормы и 
специальные виды освобождения от ответственности. Так, например, «Совет 
обороны постановляет: 

1. Дать возможность всем уклонившимся от мобилизации и 
дезертировавшим из армии загладить свое преступление добровольной явкой 
в ближайший волостной, уездный или городской комиссариат по военным 
делам. 
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2. Явившиеся добровольно в течение 7 дней со дня опубликования 
настоящего постановления освобождаются от суда и наказания за уклонения 
от мобилизации и дезертирства». 

Как видим, законы того времени не использовали термин 
«освобождение от уголовной ответственности», однако освобождение от 
наказания и суда т.е. осуждение, следует понимать, как освобождение от 
ответственности, а не от наказания. 

Лишь 1921 г. при регламентации специального освобождения в Декрете 
СНК 17 октября 1921 г. «О порядке реквизиции и конфискации имущества лиц 
и обществ» впервые был использован термин «освобождение от уголовной 
ответственности». В частности, в примечании к п. 10 был предусмотрен 
специальный вид освобождения от уголовной ответственности за хранение 
оружия, взрывчатых веществ, воинского снаряжения, телеграфного 
имущества и т.п. Устанавливалось, что лица, добровольно сдавшие указанные 
предметы в сроки, устанавливаемые соответствующими органами, 
«освобождаются от уголовной ответственности» [1, c. 140]. 

УК РСФСР 1922 г. использовал специальные виды освобождения от 
уголовной ответственности довольно редко. К ним относится, в частности, 
предписание, содержащееся в абзаце 4 ст. 14 - «лицо, давшее взятку, не 
наказывается лишь в том случае, если своевременно заявило о 
вымогательстве взятки или оказало содействие раскрытию дела о 
взяточничестве», Декретом ВЦИК и СНК от 9 октября 1922 г. «0б изменении 
текста ст. 114 УК» положение об освобождениии от наказания лиц, виновных в 
даче взятки, было распространено и на лиц. получивших взятку, оказавших 
посредничество во взяточничестне, какое-либо содействие или не принявших 
мер противодействия взяточничеству. Условия применения специального 
освобождения от уголовной ответственности к виновным стали такими:   

а) если они добровольно и немедленно заявят о вымогательстве 
взятки; б) если cвoeвременными показаниями и донесениями окажут 
содействие раскрытию дела о взяточничестве [1 c. 143-144]. 

С точки зрения Аввакумовой О.Ю. Социально – правовая природа 
освобождения от уголовной ответственности заключается в следующем:  

а) в основе освобождения от уголовной ответственности заложен 
компромисс, который выражается во взаимных уступках сторон уголовно-
правовых отношений, при котором дицо, совершившее преступление, 
выполняет общественно полезные действия, направленные на устранение 
негативных последствий содеянного, а государство в ответ на это 
отказывается от применения предусмотренных законом мер принуждения; 

б) уголовно – правовой компромисс основывается на закрепленной в УК 
системе норм, предусматривающих поощерение в виде освобождения от 
уголовной ответственности лиц, чьё поведение после совершения 
преступления является социально полезным, заглаживающим причиненный 
вред и свидетельствующим об утрате лицом, совершившим преступление, и 
(или) деянием своей общественной опасности; 

в) освобождение от уголовной ответственности возможно только в том 
случае, если это не пртиворечит принципам и задачам уголовного 
законодательства [2, c. 3]. 
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Поскольку изучение не является темой настоящей работы, мы считаем 
возможным ограничиться лишь указанием на следующие принципиальные 
исходные положения: 

1) уголовная ответственность представляет собой правовое 
последствие совершения преступления и состаит в принудительном 
применении от имени государства органами, осуществляющими борьбу с 
преступностью определенных невыгодных последствий, тягот и лешений 
лицу, виновному в совершении преступления; 

2) уголовная ответственность осуществляется в рамках уголовного 
правоотношения, в котором права и обзанности органов правосудия, 
представляющих государство, и лица, виновного и совершении преступления, 
строго урегулированы законом; 

3) уголовная ответственность фактически начинает осуществляться с 
момента привлечения конкретного лица в качестве обвиняемого в совершении 
данного преступления, и заканчивается отбытием им наказания [3, c. 6]. 

Исходя из такого понимания уголовной ответственности, можно 
выявить следующую характерную черту юридической сущности освобождения 
от уголовной ответственности – освобождение от уголовной ответственности 
может применяться только к лицам, в действиях которых содержится состав 
преступления. Следовательно, освобождение от уголовной ответственности 
(как и привлечение к уголовной ответственности) является юридическим 
последствием совершения преступления.  

Чем руководствуются органы правасудия при решении вопроса о 
возможности или невозможности освобождения от уголовной 
ответственности, если имеют место указанные в законе основания? Как нам 
представляется, принципом целесообразности, то есть целесообразности 
принятия именно такого решения в данном конкретном случае. 

В юридической литературе целесообразность считается одним из 
важнейших принципов в области применения норм права. Содержание 
принципа целесообразности в связи с применением правовых норм 
связывается с той «оперативной самостоятельностью», которая – в рамках и 
на основе закона – предоставляется органам, применяющим правовые нормы, 
в целях максимального учета всех объективных и субъективных особенностей 
данного конкретного случая и вынесения наиболее разумного  
решения [3, c. 29]. Наиболее целесообразным следует считать такое решение, 
которое более всего соответствует целям правового регулирования. 
Применительно к сфере уголовного права осуществление принципа 
целесообразности следует связывать как с задачами уголовного 
законодательства (отраженными в ст. 2 УК РК) так и с целями уголовного 
наказания (отраженного в ч. 2 ст. 39 УК PK) [4, c. 29]. Закон ставит на первое 
место цель восстановления социальной справедливости, а также исправления 
осужденного и предупреждения совершения новых преступлений как 
осужденным, так и другими лицами и соответственно цель специального 
предупреждения. Исходя из этого, при решении вопроса о целесообразности 
освобождения от уголовной ответственности - при наличии соответствующих 
оснований надлежит в первую очередь иметь в виду, насколько этот 
юридический исход будет соответствовать целям исправления и 
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перевоспитания данного виновного лица не породит ли чувство 
безнаказанности за содеянное, которое отнюдь не способствует целям 
предупреждения новых преступлений. 

Таким образом, принцип целесообразности при решении вопроса о 
возможности применения любого вида освобождения от уголовной 
ответственности обязывает органы правосудия учитывать, как общие задачи 
уголовного права, так и цели общего и специального предупреждения.  

Все представители материального уголовного права, занимавшиеся 
этим вопросом, решают его утвердительно, полагая, что освобождение 
виновного в преступлении лица от отрицательной оценки со стороны 
государства есть необходимый компонент освобождения лица от уголовной 
ответственности. Так, по мнению В. Д. Филимонова, «освобождение от 
уголовной ответственности состоит в том, что лицо освобождается от 
выносимого судом порицания и от применения наказания» [5, c. 64]. 

Таким образом, освобождение от уголовной ответственности включает 
в себя освобождение виновного от вынесения обвинительного приговора, 
выражающего отрицательную оценку государством его преступного 
поведения. Следовательно, освобождение виновного лица от уголовной 
ответственности за совершенное преступление заключается в освобождении 
его от назначения и исполнения наказания, а также от отрицательной оценки 
его поведения в форме обвинительного приговора. Уяснение юридической 
сущности освобождения от уголовной ответственности позволяет принять 
принципиальное отличие его от освобождения от наказания. 
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ЭКОЛОГИЯЛЫҚ ЗАҢДАРДЫ БҰЗУ ҮШІН ҚҰҚЫҚТЫҚ ЖАУАПКЕРШІЛІКТІҢ 
ЖАЛПЫ СИПАТТАМАСЫ 

 
Аннотация. Становление и развитие рыночных отношений имеет 

ряд негативных особенностей, связанных с разрушением существовавших 
хозяйственных связей и ослаблением государственного контроля за 
экологической деятельностью.  

Ключевые слова: ответственность, наказание, преступление, 
уголовное дело, законодательство, лишение свободы. 

 
Аnnotation. The formation and development of market relations has a 

number of negative features associated with the destruction of existing economic 
ties and the weakening of state control over environmental activities. 

Keywords: responsibility, punishment, crime, criminal case, legislation, 
imprisonment. 

 

Қазақстан Республикасының қолданыстағы Қылмыстық Кодексі 
экологиялық қылмыстармен тиімді күресу үшін құқықтық негіз болып 
табылатын табиғатты қорғау нормаларының кең ауқымды жүйесін қамтиды. 
Құқықтық қорғау объектісінің біртектілігі мен маңыздылығына сүйене отырып, 
Қазақстанның қылмыстық заңнама тарихында алғаш рет Қазақстан 
Республикасының Қылмыстық кодексінің Ерекше бөлімінің жүйесінде 
экологиялық қылмыстардың құрамын анықтайтын нормалар топталған жеке 
тарауға бөлінді. Алайда, Қылмыстық кодекс «Экологиялық қылмыс» деген 
ұғымның нормативтік анықтамасын бермейді. Ал бұл ұғымның тұжырымы іс 
жүзінде жүзеге асырылатын көптеген мақсаттарға қол жеткізу үшін өте 
маңызды. Экологиялық қылмыстың жалпы түсінігіне бірқатар белгілерге тән 
түрлік мағынасы жатады. Әдебиетте қылмыстық заңда көрсетілгендей, 
қылмыстың жалпы белгілеріне сәйкес, қол сұғушылықтардың анықтамалары 
берілген. Әдетте, олар қылмыстық іс-әрекет объектісінің анықтамасымен 
байланысты немесе одан туындайды. 

1980 жылы В.Д. Пакутин [1] ғылыми әдебиетке енгізген «Экологиялық 
қылмыс» терминін табиғатты қорғау туралы заңнаманы соттардың қолдануын 
талдаған 1972 жылғы КСРО – ның «Жоғарғы сот Пленумында О. С. Колбасов 
алғаш рет «Экологиялық құқық бұзушылық» деп қолданған еді. Бұл мәселе 
«Мемлекетті экологиялық тазартудың шұғыл шаралары туралы» (1989ж.) 
КСРО – ның Жоғарғы Кеңесінің Қаулысында да қозғалды, бірақ шешілмеді. Әр 
түрлі қылмыстардың ұғымын заңды анықтау қажетсіз дегенге қарсылықтардың 
туындайтын біле тұрып, ерекшелігіне ғалымдар мен тәжірибешілер 
күмәнданып, көптеген жылдар бойы талдау жүргізілгеннен кейін әскери 
қылмыстарға қатысты даулы сұрақтар өзінің теориялық шешімін тапқанмен, 
заң шығарушы әскери қызметке қарсы қылмыстар тарауында әскери қылмыс 
ұғымын қарауды мүмкін деп ойлады. Осыған қоса, мүлікке қарсы 
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қылмыстардың маңызды түрлік белгілерін анықтау үшін ҚР ҚК 175- бабындағы 
ескертуде «ұрлық» ұғымына анықтама берілген.  

Экологиялық қылмыстардың ерекшеліктерін және олардың ҚР ҚК 
Ерекше бөлімінің нормалар жүйесінде орын тапқанын ескере отырып, 
экологиялық қылмыс ұғымын заңды тұрғыда бекіту қажет деп ойлаймыз. 
Анықтаманы беру кезінде біз барлық экологиялық қылмыстарға бланкетті 
диспозициялар тән екенін ескердік. Бұл дегеніміз – іс – әрекетті қылмыс деп 
тану үшін қылмыстық нормалардан басқа да құқықтық нормаларға жүгіну 
қажет.  

Экологиялық қылмыс құрамдарының анализі ҚР ҚК экологиялық 
қылмыстар деп саралауға мүмкіндік беретін табиғи объектілерге зиян келтіру 
нәтижесі қоғамдық қауіпті салдарға әкеп соқтыруы міндетті деп көрсетті. 
Солайша мысалы, ҚР ҚК 282-бабы («Атмосфераны ластау») бойынша 
қылмысты саралау кезінде мыналарды қолдану қажет: ҚР «Атмосфералық 
ауаны қорғау туралы» заңы, Қазақстан Республикасының Азаматтық Кодексі, 
ҚР әкімшілік құқықбұзушылық туралы кодексі, ҚР «Қоршаған ортаны қорғау 
туралы» заңы, 1997 жылғы ҚР «Қауіпсіздік туралы» заңы және тағы басқалар. 
Дұрыс саралау үшін төменгі шарттардың болуы қажет: 

– Іс-әрекет белгілі бір нормативтік табиғатты қорғау туралы актінің 
нормаларын бұзу керек; 

– Іс-әрекет жануарлар мен өсімдіктер дүниесіне, балықтар қорына, 
орман немесе ауылшаруашылығына, адамның денсаулығына немесе өміріне 
зиян келтіруі керек.  

Құқыққа қайшылық және жазаланушылық белгілері қосымша 
регламентацияны қажет етпейді, себебі бұл белгілер кез келген қылмысқа 
міндетті түрде тән болады. Дәл сондай белгілер экологиялық қылмыстардың 
басқа құрамдарында да болуы тиіс. 

Н. Ф. Кузнецованың, И. А. Тяжкованың көзқарасы бойынша, 
экологиялық қылмыс болып табиғатты қорғауға байланысты заңнама 
нормаларын бұзатын және кез келген табиғи объектіге зиян келтіретін 
қылмыстық іс-әрекет саналады [2]. Біздің ойымызша, бұл анықтамамен келісу 
қажет–ақ, себебі ол бүгінгі күндегі құқықтық сана мен құқық түсінушілікке сай 
келеді. Әрбір қылмыс әр түрлі жағдайлармен және фактілермен қосарлана 
жүреді. Кейбіреулерінде қылмыстық-құқықтық мағынаға ие болса, 
басқаларында ол кездеспейді. Қылмыстық-құқықтық мағынаға қылмыс 
құрамының сәйкес белгілері бар әрекет саралауға маңызды. Қылмыстық істің 
фактілік жағдайларын анықтағаннан кейін қылмыстық-құқықтық норманы 
таңдау керек. Бұл салыстыру қылмыс құрамының барлық элементтері 
бойынша жүзеге асырылады. Ортақ ереже бойынша саралау процесі қылмыс 
объектісін анықтаудан басталады. 

Қылмыстық құқық теориясында қылмыс объектісі болып қылмыстық 
құқықпен қорғалатын қоғамдық қатынастар танылады. П. С. Дагель, 
Д. П. Котовтың пікірі бойынша «Құқықтық тәртіп шын мәніндегі қоғамдық 
қатынастардың өзінше бір құқықтық қабаты ретінде қылмыс және басқа да 
құқық бұзушылық кезінде белгілі бір зардап шегеді, осы тұрғыдан келгенде, ол 
қылмыстық –құқықтық қорғау объектісіне енуі тиіс» [3]. 
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Отандық жетекші ғалымдардың бірі, заң ғылымдарының докторы, 
профессор Е. І. Қайыржанов қылмыс объектісінің материалдық және 
формалдық жақтарын ажыратады. Материалдық жағы қорғалатын мүдде 
болса, формалдық жағы ол мүддені жауып, бүркемелеп тұрған құқықтық 
норма. «Құқықтық қорғаусыз құқықтағы мүдде жоқ, сондай-ақ олар қорғайтын 
әлеуметтік құнды мүддесіз құқық, нақты құқықтық нормалар жоқ»-деп атап 
тоқталады. Демек, оның ойынша қылмыстың объектісін анықтау үшін кез 
келген жеке жағдайда екі түрлі өзара байланысты мәселеге тоқталу керек. 
Біріншіден, кімнің қандай мүддесі, екіншіден, қандай құқықтық норма бұзылды? 
«Мүдде қоғамдық қатынастардың нақты көрінісі бола тұра, өз кезегінде өзінің 
құқықтық формасымен жанамалануы, рәсімделуі қажет, әйтпесе, ол қылмыс 
объектісі болмайды» [4]. 

Н. И. Коржанский нормативистік теорияға өз қарсылығын білдіріп, 
төмендегі негіздерді ұсынды: біріншіден, қылмыс кейде құқық нормаларымен 
реттелмеген қоғамдық қатынастарға, кейбір жыныстық қатынастар қоғамдық 
тәртіпке қол сұғады, екіншіден, қылмыстық құқықтық қатынастар қылмыс 
жасаудан бұрын өмір сүрмейді, сол сияқты бұл қатынастардың объектілері де 
одан бұрын өмір сүре алмайды [5]. Ал қылмыс объектісі, керісінше, әрқашан 
қылмыс жасаудан бұрын өмір сүреді. «Қоғамдық қатынастарға» соңғы 
жылдарда қарсылықты профессор А. В. Наумов білдірді. Оның 
пайымдауынша, қоғамдық қатынастар теориясы жеке адамға қарсы 
қылмыстардан басқаларына келеді, ал адамды «тек қоғамдық қатынастардың 
жиынтығы» деп түсіну өмірдің биологиялық құбылысы ретіндегі, адамның 
биологиялық тіршілік иесі ретіндегі абсолюттік құнын төмендетеді. Сондықтан 
да профессор А. В. Наумов қоғамдық қатынастар идеясынан бас тартып, XIX 
ғасырдың аяқ шенінде қылмыстық құқықтың классикалық және әлеуметтік 
мектептерінде іргесі қаланған құқықтық игіліктер теориясына оралуға 
шақырады [6]. 

Десек те, Н. И. Коржанскийдің пікірі бойынша, адамды қоғамдық 
қатынастардың жиынтығы ретінде емес, биологиялық тіршілік иесі деп 
қарасақ, онда қажетті қорғану жағдайында, үкімді орындау кезінде адамға қаза 
келтірудің заңды екендігін түсіну мүмкін болмай қалады [5]. Біздің ойымызша, 
қоғамдық қатынастар идеясынан мүлдем бас тартуға болмайды, өйткені, 
айталық әрекетсіздік арқылы жасалатын, науқасқа көмек көрсетпеу және 
қауіпті жағдайда қалдыру қылмыстарының адам мүддесіне зиян келіп 
тұрғанын, егер қоғамдық қатынастар жүктелетін міндеттер болмаса, қайдан 
туындағанын қалай білуге болады? Оларға көрсетілмек көмекті кімнен талап 
ету керектігіне заңмен қалыптасқан қоғамдық қатынастар арқылы жүктелетін 
міндеттер жауап береді. Көрнекті ғалым, профессор А.Н. Ағыбаевтың 
пікірінше, «Қылмыстың объектісі деп сол қылмыстық қиянаттың неге 
бағытталғанын, оның қандай зиян келтіргенін немесе келтіруге нысана 
алғанын айтамыз» деп тұжырымдаған [7]. 

Қылмыстың объектісін оны сипаттайтын қылмыс құрамының белгілерін 
дұрыс анықтаудың қоғамға зиянды іс-әрекеттің сипаты мен дәрежесін белгілеу 
үшін және оны саралау үшін маңызы ерекше. Осыған орай, қылмыстық құқық 
бойынша, қылмыстың объектісі деп қылмысты қол сұғушылықтан қылмыстық 
заң бойынша қорғалатын қоғамдық қатынастарды айтамыз. Әрбір істелген 
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қылмыс белгілі бір жағдайларда қоғамдық қатынастарға зиян келтіреді немесе 
зиян келтіру қаупін туғызады. Сондықтан да қылмыстық құқық ғылымымен 
қорғалатын қоғамдық қатынастарды барлық қылмыстардың жалпы объектісі 
деп таниды. Қылмыстық заңмен қол суғұшылықтардан корғалатын 
қатынастардың тізбегі Қылмыстық Кодекстің міндеттерін айқындайтын 2- 
бабында атап көрсетілген. Кез келген қоғамдық қатынастар қылмыстық заңмен 
қорғалмайды. Мысалы жұбайлардың арасындағы мүліктік қатынастар 
отбасылық құқық нормаларымен қорғалады, қарыз беруші мен борышқор 
арасындағы қатынастар азаматтық құқық нормаларымен реттеледі. 
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ПУТИ СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ ПРАВОВЫХ ОСНОВ 

ПЕРЕСТРАХОВОЧНЫХ ОТНОШЕНИЙ В УЗБЕКИСТАНЕ 
 
Страхование является одним из видов финансовых услуг, которое 

оказывает непосредственное влияние на интересы населения. В связи с этим, 
для обеспечения защиты интересов населения в страховых отношениях в 
каждой стране формируется правовые основы страховых отношений. 
Страховые отношения возникающие на основе данных правовых норм 
формируют правовые отношения в сфере страхования. Так как, 
перестрахование непосредственно связано со страховыми отношениями, 
правовые основы перестраховочных отношений формируются 
непосредственно в зависимости от общих правовых основ страховых 
отношений.  

Следует отметить, что в Узбекистане не развиты именно правовые 
нормы, регулирующие перестраховочные отношения и это служит 
препятствием с точки зрения формирования правовой среды для 
формирования современного рынка перестрахования. Основной причиной 
этого является то, что перестрахование в основном является видом 
деятельности на международном уровне, в связи с этим, границы 
перестраховочного рынка намного шире границ национального 
законодательства, так как, в одном перестраховочном договоре могут 
участвовать перестраховщики из нескольких стран, где их 
платежеспособность регулируется своим национальным законодательством. 
То есть, нормы, установленные в национальном законодательстве не 
подразумевают все способы осуществления перестраховочных операций на 
международном уровне и запрещает осуществление некоторые виды 
перестраховочных отношений. Например, диспозитивная норма, которая 
предусматривает применение правил страхования предпринимательских 
рисков в отношении перестрахования препятствует осуществлению выплаты 
перестраховщиком непосредственно страхователю. При этом, данная 
практика является обычным делом на международном рынке 
перестрахования и имеет ряд полезностей. Данная норма и подобные нормы 
в гражданском законодательстве страны требует совершенствования их 
законодательства в области перестрахования.  

В связис этим, входе научной работы нами были разработаны 
предложения по внесению изменений и дополнений в Главу 52. 
«Страхование» Гражданского Кодекса Республики Узбекистан по части 
перестраховочной деятельности, согласно нижеследующей таблице. 
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Таблица 
Предложения по внесению изменений и дополнений в Главу 52. 

«Страхование» Гражданского Кодекса Республики Узбекистан по части 
перестраховочной деятельности 

№ Статьи Предлагаемая редакция 

1 

Наименование 
Статьи 925.  

Статья 925. Страховщик и перестраховщик 

Дополнить частью 
второй  
Статью 925 

В качестве перестраховщиков договоры 
перестрахования могут заключать юридические лица, 
являющиеся коммерческими организациями и 
имеющие лицензию на осуществление 
перестрахования соответствующего вида, если иное 
не предусмотрено законодательными актами. 

Часть вторую 
Статьи 925 
считать частью 
третьей и изложить 
в следующей 
редакции 

Требования, которым должны отвечать страховщики и 
перестраховщики, порядок их лицензирования и 
осуществления государственного надзора за их 
деятельностью определяются законом. 
 

Обоснование. 
Гражданским Кодексом РУз не предусматривается деятельность 
перестраховочных организаций, которые осуществляют исключительно 
перестраховочную деятельность. В связи с этим, перестраховочной 
деятельностью имеют право заниматься страховые организации, которые 
соответствуют некоторым требованиям в соответствии с законодательством. 
В результате, страховые организации, осуществляющие прямое 
страхование, так же занимаются перестрахованием рисков других компаний. 
Такая ситуация создает ряд проблем в развитии страхового рынка в целом: 
- на рынке отсутствует перестраовочная организация, которая могла бы 
профессионально заниматься исключительно перестраховочной 
деятельностью, соответственно на рынке отсутствует практика 
профессионального перестрахования, которая могла бы обеспечить 
вторичное перераспределение рисков в пределах страны и оптимизировать 
отток капитала за счет принятия рисков из зарубежных рынков; 
- страховые организации являются конкурентами на рынке, в связи чем не 
заинтересованы передавать риски на перестрахование своим конкурентам, 
так как, перестраховщик при перестраховании рисков запрашивает 
подробную информацию о страхователе и объекте страования. Это в свою 
очередь стимулирует страховых компаний передавать риски зарубежным 
компаниям, чем местным компаниям. 
- отсутствует на рынке независимый и находящийся вне конкуренции со 
страховыми компаними субъект – перестраховщик(и), который мог бы 
предоставлять оптимальную перестраховочную защиту и обеспечить 
сбалансированность рисков на страховом рынке в целом. 
Введение понятия перестраховщик в качестве субъекта страхового рынка 
имеющего исключительное право заниматься только перестраховочной 
деятельностью создаст условия для образования национальных 
перестраховочных компаний, которые будут способствовать эффективному 
и сбалансированному развитию страхового рынка страны. Вместе с тем, 
такая практика будет полностью соответствовать современной 
международной практике ведения перестраховочной деятельности. 
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2 

Часть первую 
Статьи 959 
изложить в 
следующей 
редакции 

Риск выплаты страхового 
возмещения или страховой 
суммы, принятый на себя 
страховщиком по договору 
страхования, может быть им 
застрахован полностью или 
частично у другого 
страховщика (страховщиков) по 
заключенному с последним 
договору перестрахования. 
 

Риск выплаты 
страхового 
возмещения или 
страховой суммы, 
принятый или 
который может 
быть принят на 
себя страховщиком 
по договору 
страхования, 
группам договоров 
страхования или по 
отдельным видам 
рисков, может быть 
им застрахован 
полностью или 
частично у 
перестраховщика 
(перестраховщиков) 
по заключенному с 
последним 
договору 
перестрахования. 

Обоснование. 
Определение перестрахования, приведенное в части первой статьи 959 
охватывает очень узкую часть перестраховочных отношений. По 
устоявшейся практике перестрахования перестрахователь и перестраховщик 
могут заключать так называемые договора облигаторного перестрахования, 
которые предусматривают перестрахование не только рисков уже принятых 
на себя перестрахователем, но и рисков, которые еще не приняты на 
страхование перестрахователем, которые могут быть прияты в будущем. В 
связи с этим, предлагается после слова «принятый» дополнить 
словосочетанием «или который может быть принят». 
Кроме того, на практике перестрахования используются такие договора как 
перестрахование на базе эксцедента убыточности. Данные договора 
предусматривают обеспечение перестраховочной защиты не по отдельному 
договору страхования, а по группе договоров или страховому портфелю 
либо по определенному виду риска в целом. То есть у перестраховщика 
возникает ответственность по выплате возмещения при превышении уровня 
убыточности согласованного порога по группе договоров или страховому 
портфелю либо по определенному виду риска в целом. В связи с этим, 
предлагается после словосочетания «по договору страхования» дополнить 
словосочетанием «группам договоров страхования или по отдельным видам 
рисков». 

3 

Дополнить новой 
статьей 
следующего 
содержания 

Статья 9591. Договор перестрахования 
По договору перестрахования одна сторона 
(перестраховщик) обязуется за обусловленную 
договором перестрахования плату (перестраховочную 
премию) возместить другой стороне 
(перестрахователю) или иному указанному им лицу на 
условиях договора перестрахования все или часть 
расходов, связанных с обязанностью 
перестрахователя произвести определенную 
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договором (договорами) страхования выплату 
страховых возмещений или страховых сумм. 

Обоснование. 
В Статье 959 отмечается, что к договору перестрахования применяются 
правила настоящей главы, применяемые относительно страхования риска 
предпринимательского риска. При этом, определение договора 
предпринимательского риска не полностью отражает сущность договора 
перестрахования. В связи с этим, предлагается внести статью, полноценно 
отражающую суть договора перестрахования. Необходимость введения 
данной статьи обуславливается следующими актуальностями:  
- в законодательство вводяться такие важные понятия для перестраховой 
деятельности как перестраховщик, перестраховочная премий, 
перестрахователь; 
- в практике страховая выплата, осуществляемая перестраховщиком обычно 
покрывает не только страховую выплату, но и расходы перестрахователя 
связанные с осуществлением страховой выплаты. В связи с этим в данном 
определении указывается, что перестраховщик обязуется возместить 
перестрахователю или иному указанному им лицу все или часть расходов, 
связанных с обязанностью перестрахователя произвести выплату 
страховых возмещений или страховых сумм. Действующие нормы по 
перестрахованию не допускают возмещение перестраховщиком расходов 
связанных с осуществлением выплаты, что является неприемлемым с точки 
зрения обычной деловой практики в перестраховании. 
- при перестраховании крупных убытков, обычно в целях оптимизации 
расходов, а также обеспечения оперативного возмещения убытков 
страхователя, договором перестрахования предусматривается выплата 
перестраховщиком страховой выплаты напрямую страхователю. 
Действующие нормы не позволяют осуществить подобное возмещение, хотя 
такая практика является обычным для практики перестраховочных 
отношений. В связи с этим, в данном определении указывается, что 
перестраховщик обязуется возместить перестрахователю или иному 
указанному им лицу все или часть расходов, связанных с обязанностью 
перестрахователя произвести выплату страховых возмещений или 
страховых сумм 

4 

Дополнить новой 
статьей 
следующего 
содержания 

Статья 9592. Формы перестрахования 
Перестрахование может осуществляться в следующих 
формах: 
факультативное перестрахование —
перестрахователь передает, а перестраховщик 
принимает в перестрахование риски по собственному 
усмотрению; 
облигаторное перестрахование —перестрахователь 
на условиях заключенного с перестраховщиком 
договора перестрахования обязан передавать в 
перестрахование перестраховщику риски по 
заключенным перестрахователем основным 
договорам страхования, подпадающим под действие 
договора перестрахования, а перестраховщик обязан 
принимать эти риски в перестрахование; 
облигаторно-факультативное перестрахование — 
перестрахователь на условиях заключенного с 
перестраховщиком договора перестрахования обязан 
передавать риски в перестрахование, а 
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перестраховщик имеет право принимать риски в 
перестрахование от перестрахователя по 
собственному усмотрению; 
факультативно-облигаторное перестрахование — 
перестрахователь на условиях заключенного с 
перестраховщиком договора перестрахования имеет 
право передавать в перестрахование 
перестраховщику риски по собственному усмотрению, 
а перестраховщик обязан принимать предлагаемые 
риски в перестрахование. 
.  

Обоснование. 
В мировой деловой практике перестрахования применяются четыре 
устоявшиеся формы перестрахования: факультативное перестрахование, 
облигаторное перестрахование, облигаторно-факультативное 
перестрахование, факультативно-облигаторное перестрахование. 
Регламентация данных форм перестрахования в Гражданском Кодексе 
существенно упростит и стандартизирует правовые отношения в 
перестраховании, что значительно облегчит процессы в практике 
перестрахования, связанные с заключением договоров перестрахования, 
разрешением споров и судебными делопроизводствами в данной сфере 

5 

Дополнить новой 
статьей 
следующего 
содержания 

Статья 9593. Взаимное перестрахование 
Общества взаимного страхования могут объединяться 
в общества взаимного перестрахования для 
взаимного перестрахования своих рисков. 
Риск выплаты страхового возмещения или страховой 
суммы обществом взаимного страхования по договору 
взаимного страхования, может быть им застрахован 
полностью или частично у общества взаимного 
перестрахования по заключенному с последним 
договору взаимного перестрахования.  
К договору взаимного перестрахования применяются 
правила настоящей главы, подлежащие применению в 
отношении перестрахования, если иное не 
предусмотрено договором взаимного 
перестрахования.  
Общества взаимного перестрахования являются 
некоммерческими организациями. Членами общества 
взаимного перестрахования могут быть общества 
взаимного страхования, страховщики и 
перестраховщики, если иное не предумотрено 
учредительными документами общества взаимного 
перестрахования.  
Взносы, уплачиваемая членом общества взаимного 
перестрахования по договору взаимного 
перестрахования считаются членскими взносами. 
В случае ликвидации общества взаимного 
страхования, страховщика и перестраховщика, 
являющего членом общества взаимного 
перестрахования до наступления страхового случая 
их права и обязанности по договору страхования, 
взаимного страхования или перестрахования 
соответственно в перестрахованной части переходят к 
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обществу взаимного перестрахования. 
Взаимное перестрахование рисков обществ взаимного 
страхования, страховщиков и перестраховщиков, не 
являющихся членами общества взаимного 
перестрахования не допускается.  
. 

Обоснование. 
Как известно, взаимное страхование является некоммерческой формой 
страхования, которая осуществляется посредством объединения 
страхователей в общества взаимного страхования. На практике могут быть 
случаи, когда риски, принимаемые обществами взаимного страхования, 
могут быть крупными для общества и не вмещаться в емкость общества. 
Тогда возникает необходимость перестраховать часть риска у другого 
общества либо перестраховщика. Так как, общества взаимного страхования 
обычно не принимают риски на перестрахование, считается 
целесообразным создавать общества взаимного перестрахования для 
удовлетворения потребностей в перестраховании обществ взаимного 
перестрахования.  
Особенностью общества взаимного перестрахования является то, что в 
данном обществе смогут перестраховываться риски не только обществ 
взаимного страхования, но и риски страховщиков и перестраховщиков.  
Введение данной статьи создаст фундаментальные нормы для 
деятельности такого нового института в сфере страхования как общество 
взаимного перестрахования. По нашему мнению, создание института 
общества взаимного перестрахования окажет положительное влияние на 
развитие отрасли страхования по ряду следующих направлений: 
- позволит создать профессиональный перестраховочный институт в 
некоммерческой форме, целью которого будет обеспечивать 
перераспределение страховых рисков среди своих членов в пределах 
страны и за рубежом; 
- позволит сохранить риски в пределах страны на оптимальном уровне 
препятствуя излишнему оттоку капитала по международным сделкам 
перестрахования; 
- создаст условия для максимально оптимального использования емкости 
страховой отрасли страны для перераспределения рисков в пределах 
страны путем объединения потенциала емкостей участников рынка в не 
зависимости от того к какой отрасли они относятся. К примеру, членами 
общества взаимного перестрахования могут быть как общества взаимного 
страхования, так и перестраховщики и страховщики, независимо от сферы 
их деятельности; 
- послужит существенным импульсом для развития сферы взаимного 
страхования, которая еще находится на очень низком уровне. В стране пока 
действует только одно общество взаимного страхования, которое пока не 
может принимать на себя крупные риски в связи с отсутствием инструментов 
для передачи их на перестрахование на взаимных основах 
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